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328  *318  ,315  ,249  ,247 
122  *  76  *16 

76  *  16  ZXJ  j 

,170  *161  *154  *142  *56  *44 

364  *127  ,248  *199 

*107  ,  304  .  219  ,138  *  59  ,  37  *13  j 

315  .316 
307  *181 
181  .255 
99  .42 

"5^ 

.81  .76  ,  73  .  60  *  48-47  *  35  .  45 


*130 

.123 

*113 

*100 

.91 

*813 

.244 

*192 

*180 

,154 

*152 

*150 

.294 

*285 

*281- 

-280 

.277 

*258 

*349 

*336 

.315 

.313 

*308 

*300 

355 

4$  aufl  ii£j 

100  *166  *76  iiJfj 

363  *  1 13 
115  'j&j 

176  *115  ZmXj 
267  j ij 
»34 
175 

103*^) 
103  4-i, 

334  .  305  *  302  ,154  *  241  *36 

257  *  241 


353  *  279  .139  ^lj 
65  iLoi  ^1) 
152  *279  *103 

136  Xj 
63  ^ 
17  oU rj 

*161  *155  *134  *115  ,106  *  76 
262  .257  *244  *202  *198 

94  *^S  «*j 
342 
202  *  143 

1M  ‘74  ^yrj 

»  W 

322  *  262  .  229  *  1 17  .  98 

153  Hrr  'j 
299  iJVj  C-L^j 
84  *82 

124  *122  ijAj 

338  U>-j 

H8  ^ 
284  *257  *111  jj^j 
357  *194  C& 
190 

338  oU J1  iiij 
190  JLiJ 
356 


334  .  298  *294  *  331  *187-186  *128 
7  97  ^l>i  ^ 
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40  0* 
136  w-L 

363  Kj'k-i-y. 

199  * 125  c42  ZX# 


359  i£,jj 


“  tf  ~ 
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v  clique  350 

veloaic  350 

velum  309,  350 

venitien  350 

ventriculaire  350 

verbal  48,  52,  119.  169.  352.  356 

verbalisation  353 

verb*  15-16.  27,  34,  39.  50.  52.  58.  63. 
70-71.  74.  76,  81,  84,  86-87.  95.  97. 
103.  106.  112-113,  127,  129,  132.  139. 
141-142.  146.  151.  157-158,  160,  173- 
174,  177.  180.  182.  184,  192.  197-198. 
200-201,  207,  217-218,  220-221,  230, 
237-238,  240-244.  250.  256.  259,  261, 
264-266.  272,  274.  277.  280.  282-283, 
293.  316.  318.  321-322,  340  342.  344. 
347,  350-352.  357 
verification  41,  104,  353 
voific  40,  353 

vem*  20.  54.  146,  177,  182.  192.  213, 
237,  299.  342-343 
veraaculaire  58.  353 
versification  353 
version  353 
vertical  353 
vertiealite  353 
vibrant  107.  342,  353 
vibration  111,  170,  187.  198.  220.  353 
vnbratoire  353 
vibreur  121,  145 

vide  87.  92,  207,  230,  303.  349.  359 

vietnaraien  353 

violation  192.  320.  353 

virgulc  47 

virtucl  353 

vwihilite  353 

visible  353.  235 

vision  353,  361 

visucl  353-354 

vitesse  62.  278.  313 

vivant  178 

vocable  354 

vocabulairc  29,  41.  48,  71,  1 17.  169.  278. 
304.  311.  332,  354 

vocal  69.  112.  170.  208.  234.  286,  354 


vocalique  1 12.  125.  354,  356 

vocalisation  354 

vocalise  354 

vocatisme  342,  354 

vocalif  354 

vocoid  355 

voie  190 

voile  350 

voisc  354-355 

voisemmt  168,  355 

voix  16.  48,  113.  134,  141.  144.  168.  195, 
240.  251,  338,  355 
volitiT  355 
volition  355 
volonte  359 
volume  355 

voyclle  28.  32.  35.  37.  39.  41.  44.  51,  71, 
83.  86.  108.  111-112,  115.  120,  127, 
131.  146.  153,  161-162,  169.  174,  182- 
183.  190.  195,  197.  210-211,  215,  230, 
236,  238.  243,  263,  271,  273.  291, 
294.  304.  306-308,  314,  317-318.  324. 
334.  344.  347  348,  350,  355-356,  358- 
359 

VSO  356 
vue  205.  304 
vulgaire  183,  356 
vulgarism*  356 

-  WXYZ  - 

Wernicke  358 

wb  207.  358 

Wborf  359 

Whorfian  359 

x-barre  362 

Yiddish  363 

yod  363 

yodisatiim  363 

yoruba  36 3 

yougo slave  363 

zero  202.  225,  248,  268.  364 

Zipf  364 

zone  168,  177.  358.  364 
zoosemiotique  364 
zoulou  364 
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transcription  35,  56,  140,  210,  234.  247- 

24$,  329,  340,  345 
traosductcur  354 

traosfert  14$,  167.  193,  214,  255,  340 
transformation  25.  32,  39,  69,  73,  86.  91, 

117,  142,  173,  179,  198,  207,  214. 

227,  231,  237,  267,  275.  307.  340 
Iransformalionel  329 

transition  44,  120,  122,  230,  242,  248. 

295,  340 
transitivite  341 
transitoire  66,  216,  340 
tranalatif  341 
iranshngiuaiique  66.  341 
transliteration  341 
traasoietteur  341 
transmissible  191 

tiansmnsioa  40.  67.  238.  245.  340-341 

transparence  168.  341 

transparent  59.  122,  341 

transportability  341 

transposition  341 

transversal  341 

triade  341 

triadique  342 

man**  299-300.  342 

trianguiair*  342 

trilingue  342 

tnlitcrc  340 

tripartite  342 

triph tongue  342 

triplet  342 

trip  tote  342 

trisyllabique  342 

tronration  271,  342 

trope  342 

trou  116.  148.  172,  238.  318.  343 
trouble  312 
turbulence  343 
tuyau  233 

type  43.  75,  101,  151,  167,  224,  269-270, 

302.  310-311,  323,  343,  348 
typologie  167,  177,  204.  224,  232,  343. 

360 

lypdogique  343 

-U- 

ullime  344 
ultra-violet  344 
umlaut  344 
imidimcnsfonnd  345 


unification  124,  345 
unifonnite  345 
unilateral  345 
uni  Hogue  346 

union  134-135,  167.  282.  346 
unique  346 

unite  14.  51,  62,  75,  82,  84,  109,  114, 
124,  177,  202,  246-248,  270.  295,  299. 
328,  338,  346 
univcu  82.  347 
universal  346 
umverwdame  347 
universality  140,  167,  212.  347 
universal*  167,  322,  347,  360 
universe]  109,  177.  232,  309.  346 
umvodty  346 
univoque  346 
urfeaio  348 
urbamnne  348 
Urdu  348 

usage  48,  65.  67,  137,  170,  188.  205.  218. 

287.  316,  348 
usucl  97 
utilisateur  167 
utilisation  318 
utilite  170 
uvuUixe  348 

-  V- 

vaguc  349 
valeoce  349 
validation  349 
validity  92,  259.  349 
valuation  349 
variability  349 

variable  33,  38.  60.  74,  108.  Ill,  143-144. 

259,  269.  344.  349  350 
variance  350 
variant  228 

variante  47,  54-55,  60.  79.  111.  117,  143- 
144.  217,  219.  223.  227,  231,  248, 
255,  264.  309.  349-350 
variation  64.  67,  79,  111,  167,  203-204. 
219.  238,  262.  308-309.  311.  320,  327, 
338,  350 

variety  313.  315,  320.  350 
vecteur  350 
vehiculc  62 

velaire  57.  104,  164,  350,  356 
vyiarisation  92,  350 
velarise  350 
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temporal ia*  333 
tempore!  200,  333 
lerapoicllemeni  333 
tempo nsatioa  333 

temps  17.  43.  45.  52.  54.  115.  121,  132. 
139.  151.  156,  180,  189.  215.  220, 
224,  240.  260-262,  266,  286,  303.  306. 
313,  333-334,  337,  354 
tendance  31,  334 
tcodu  334 
teocur  334 
tension  64,  334 
lenue  132,  287 
tenue  334 

lenne  29.  47,  118,  144,  182.  304.  306.  334 

tcrmiiiaisoo  93.  335,  364 

terminal  173,  215.  334 

terminatif  335 

termino  graphic  335 

Icrmico  logic  335 

Krminologique  335 

ternaire  335 

terrain  105 

territorial  335 

trrtiairc  335 

test  78.  96.  110.  151,  165.  187.  222.  227. 

251.  265-266.  323,  335 
testability  335 
tetra  phase  110 
tetraph temgue  335 
tctc  128-129,  207.  219.  238,  289 
tfitc  complement  128 
t^te-speciheur  3 1 2 
teste  314.  335.  357 
tcxtualite  336 
textud  273,  335,  346 
thai  336 

tbematique  187.  319,  336,  356 
thematisation  336 
tWtnc  334 
theortroc  264.  336 
theoretique  198 

Ibcoric  31,  33.  37.  48-49,  51-53,  59-60. 
64.  70.  76.  80,  82.  84.  87,  90-91.  97- 
100.  104-105,  109,  113-114.  116.  118- 
119,  121-122.  124.  134,  140.  146,  148. 
151,  153,  157.  172.  177,  189-190.  192- 
193.  196.  199.  201-202.  205-206.  211, 
223.  229.  231.  241-242.  249.  253.  265. 
271,  281,  283-285,  290,  297,  299,  304. 
307.  312,  315,  322-323.  328,  332,  336. 


339.  341-343.  357,  362 
tbeorique  72.  116.  123,  257.  336 
tberapeutique  336 
thesaurus  336 
thise  198 
theta  336-337 
theta-assignation  336 
tbeta-critere  336 
tteU-gcuvernemeni  337 
tbeta-hage  336 
tbeta-marquage  337 
tboracique  4] 
theta-grille  335 
ihcu-idenuficatior.  335 
theta-position  335 
theta-rOc  334 
libetain  337 

timbre  64,  242.  331.  337-338 
too  51.  71,  104.  108.  115.  131,  156.  168, 
170.  183.  195.  229.  273.  282.  289,  338 
tonal  338 
toiialitc  338 
toncttquc  338 
tooirite  339 

'.unique  64.  317.  338-339,  3S6 
to  do lo joe  338 
tons  254.  338 
topicairsatiDn  339 
lopiqoe  220,  339 
topiquc-commentaire  339 
topolope  339 
toponomasiique  251.  339 
toponymr  339 
toponyonc  251.  339 
total  275.  323.  339 
trace  224,  267.  339 
trachie  339.  359 
tradition  32.  358 
tradition absroc  339 
traditioDDel  339 
traducteur  341 

traduction  26.  56,  111,  137.  143.  178-179, 
184.  189.  306.  332.  341 
trait  15.  31,  39-40.  60.  83.  85,  104-105. 
108-109,  114.  123.  128,  134-135,  148. 
167-168.  185.  193.  197,  202.  207,  218- 
219.  221,  237.  249,  268,  270,  279. 
294.  296-297.  308.  310.  320,  324,  328, 
346.  348.  350,  354,  364 
traitement  148.  166-167,  212.  238.  265, 
302 
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suffixation  323 

suffixe  75,  77,  80,  124,  147,  191,  241.  244. 

265,  303,  323 

suite  303,  310,  317,  328.  334 
suivant  215 

sujel  14.  43.  49-50,  52.  61,  92,  124,  139, 

157.  ISO,  182.  199,  207,  216,  220, 

225,  268.  272,  277,  284,  320-321,  336 
sumerien  324 
superticiel  325 
superieur  131.  348 
superioritc  324,  348 
supcrialif  86.  284.  324 
superposition  326 
supersirai  324 
superstructure  324 
supplcancc  324 
supplemental  re  324 
suppl£lif  324 
supple  lion  324 
support  324 
supposition  324 
suppositive  324 
uipradental  324 
supraglottal  324 
suprasegmental  203.  324 
surooropow  294 
sureleve  129 

surface  93.  299.  319.  324-325 

survivaoce  325 

SVO  325 

swahiL  325 

syllabairc  325 

vyllabaUon  230.  325-326 

syllahe  32.  34,  40.  44-45.  48.  63^4.  111. 

150,  174.  186.  209.  221.  225,  230. 

233,  241-242,  317.  325-326.  339.  348 
syllabification  44 
syllabique  325-326 
syllabisation  60 
syilabogrammc  326 
sylkpse  327 
syllogisroe  326 

symbole  33.  38.  51,  125.  137.  149.  154, 

177.  248.  326.  335 
symbolique  326 

symbolisme  100,  281.  310-311.  326.  347 

symetric  326 

synapse  326 

synchronic  327 

synchroniquc  327 


syncope  327 
syncretique  327 
syocretistne  327 
syudese  325 
syndetique  327 
synculoque  327 
syn£rfce327 
synonyme  327 
synonymic  321 
tynonyraique  327 

syntagma dque  28,  57.  117.  187.  2S0.  329 
syntagme  16-17.  71,  77,  153,  169,  186. 

216.  224,  239,  246,  250,  259.  261. 

284.  329,  339,  352,  356 

synugmeme  327 

syouxe  26,  30.  38.  41.  63.  76.  89,  114, 

123.  168.  173.  186,  193,  210,  249. 

273.  329.  336,  340 

syntaiique  51,  207,  280-281.  319,  328. 

341,  346 
synthcac  123 
.ynthfcdque  52.  329 
syriaque  329 
systemadque  241.  329 
systrmc  342.  353 
sernane  297 

-T- 

laWc  239.  343 
tabou  177.  331 
tactoe  331 
tacbygrophic  331 
tacilc  331 
ugalog  331 
ta gore  331 

tagmemique  284.  331 

tohitieo  331 

tamil  331 

taure  332 

tautology  332 

Uulologique  332 

taux  75,  176,  203.  278.  287.  313 

taxeznc  329 

taxonomy  108.  332 

taxonomique  332 

teheqoe  67 

technique  15.91,  138,  150,  187,  332 
technology  89 
telegraphiquc  332 
teleology  333 
lelique  333 
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soustratif  323 
SOV  31 1 
spasmcdique  31 1 
spatial  199,  311 
spatiotempoicl  31 1 

special  110 
specialisation  129 
specialise  312 
spccialite  3 1 1 
specific  a  tif  312 
specification  105,  312,  333 
sp&iGcitc  312 
specifieur  312 
specifique  167,  312 
spccifitc  312 
spectral  312 
spectre  94.  121,312 

spectrogramme  57,  80.  148,  155.  216, 

310,  312 

spcctrograpbe  310,  312 
speculate  312 
speculation  312 
sphere  312 
spinilc  314 
spirance  168.  314 
spirantisation  314 
spontanc  314 
sporadique  314 
squelette  270 
squelettique  307 
stabihtc  314,  338 
stable  314,  316 

Made  130.  132.  229,  249.  260-261.  265. 

300.  314 

standard  100,  109.  147-148.  178,  198. 

223.  271.  314-315 
standardisation  166,  315 
statif  315,  351 
statique  210,  275,  315,  359 
statistique  247,  315 
statin  316 
stenographic  316 
stereotype  316 
stimulus  257.  300.  316 
slochastique  316 
slock  173 
stop  45 
strate  247.  317 

strategic  169,  173,  214,  239.  242,  255, 

317.  328 
strategique  317 


stratification  317 
stratificadonnalisie  317 
siraufie  3J7 
stratum  171.  203 
strict  179.  264.  317 
strident  317 
stroboscope  168.  318 
strophe  31 5 
structural  37,  318 
struct urafi stcc  319 
structural  isle  319 

structure  14-15.  23.  28.  41,  43,  46,  58,  62- 
63,  65.  71,  75.  82.  86-87.  91,  93,  101, 
109,  114,  124.  130,  134.  147-148,  153. 
167,  169,  171,  173,  176.  181-182.  198. 
201-202.  208,  234,  237.  247.  249-250. 
258-260,  270.  289.  299,  302,  310,  318- 
319,  324-325.  328.  336,  345 
structure  319 
itructurel  318 

style  62.  70.  81.  109.  114,  134,  147,  161, 
169,  313.  319-320,  332 
stylimquc  53.  143.  177,  320,  329 
stvlometrie  320 
stylostatistique  320 
subglotta!  129 
subjecuf  321 
subject  is'ite  321 
submersion  322 

subordination  56.  142,  234,  322 
subordonnant  322 
subordonne  322 
sutoidiairr  322 
substance  125.  248,  299,  322 
substantif  322 
substantive  322 
subsbtuabihte  322 
substituabk  322 

substitut  73-74.  141-142.  155.  214,  244. 
322 

subslilulif  285 

substitution  47,  177.  208,  247-248,  30R, 
311,  322-323.352 
substrat  323 
subsumption  323 
successif  323 
success i  site  323 
succion  323 
suedois  325 
suffisant  213 
suffixant  323 
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205.  208.  210.  217-218.  222,  251.  247. 
263,  274.  281.  283.  287.  298.  300. 
302.  304.  307.  309,  312,  318.  339-340. 
348.  359-360 
senso-  300 
scnsorid  300-301 

sequence  58.  62.  150,  162.  170,  187-188. 
207,  216,  232,  310.  317,  323,  345, 
352-353 
scqucnbel  303 
serbe  303 
9ertK>crate  303 

s^rie  66.  115.  127.  186,  303,347 
send  303 

serment  226 

aeuil  337 

sbwa  304 
sicillien  304 
sifflant  236,  304 
Mfflc  358 
silBemeat  358 

signal  123.  129.  148.  156.  270,  305 
signature  305 

signe  78.  124.  155-156,  176.  184.  248. 

270.  275.  304.  309.  326 
signitiance  305.  315 
sigmfiant  305.  346 
significauf  189.  346 
signification  25-26,  188.  305.  339.  342 
sigmfie  305 
signifier  305 
silence  134 
similaire  305 
aimilaritc  248.  299.  305 
simulation  306 
simultane  306 
simuitaneite  306 
sindhi  306 
singularity  307 
singulatif  307 
singulier  307 
Sinhalese  306 
sinusoidal  307 

situation  37,  58-S9,  87,  138.  219,  307. 
313,  315 

situubonnel  59.  307 
slave  228.  308.  358 
slavisam  308 
slovaquc  308 
social  308-309 
sociatif  309 


165.  309 
te  309 


sodolinguisdqoc  195,  309 
sociologic  309 
soeur  215.  307 
soliloque  309 
somali  309 

sonunauc  114.  223.  288,  318.  323.  326 
sommc  323 
sommet  51.  6S,  241 

son  28,  30,  34,  36,  41,  43,  47,  54-55,  66. 

73-74,  84.  98.  107.  109-110,  112,  116. 

119-121,  126-127.  131,  148  150.  152- 

153,  157.  164.  175-176.  I8M83.  186. 

197.  200.  208.  211.  217.  219.  222. 

232.  236.  243.  246,  268,  282,  304, 

306.  310,  313,  323,  325,  347,  350, 

355.  358.  364 
soaagnunroc  309 
•onagrapbe  309 
sonant  309 
sonomdlre  307 
sonorant  309 

sonore  57.  182.  286.  307.  310-311,  355 

sonoruaboD  309-310 

sonontc  65.  241.  310 

sophism?  96 

sorte  310 

soudanau  323 

souffle  34.  150 

source  74.  215,  310-311 

sourde  57,  131 

sous-c*t4*orie  320 

sout-categorisauoo  317.  320 

sous-catcgorise  320 

souxhaioc  323 

sous-clusse  130 

souxlassificabon  124 

aous-composant  320 

sous-dialccte  320 

sojxoserable  322 

sous-emendu  345 

sous-estensioo  345 

sous-famiDc  320 

sous  jaceoce  320 

sous-jacent  320,  345 

sous- lexical  322 

sous-$egmenial  322 

sons-specificasion  345 

sous-staodard  322,  325 

sousUactkm  323 
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rtvcraf  288 
revitalisation  166 

rheme  286 
rherorique  106.  288 
rbicopharynx  211 
rigueur  2X9 
rime  95,  265,  289 
rilod  289 
robwte  289 
robuitKse  289 

role  17-18,  57.  42.  48.  53.  72,  85,  94.  146, 
225,  239.  283-284.  289.  299,  309,  336 
roman  89,  282,  290,  358 
rom&ocbc  290 
romaniwiioD  290 
road  291 
roule  342 
roulemcnt  290 
fountain  291 
routine  291 
rural  292 
ruwe  292 

rythme  34.  269,  289.  302 
rythmique  289 

-S- 

sabeen  293 
sabir  185 
SiipiDt  32 
Millant  267 
uiUie  67.  241.267 
«iw  348 
Mountain  293 
samoan  293 

sandhi  117,  154.  158.  199,  204,  231.  247, 
283.  285.  293,  31 1 
Sanscrit  293 
satellite  293 
satisfaction  293 
saturation  23 
Saussurc  293 
saussurieo  293 
saut  170,  307 

Mvoir  162,  167.  209,  316.  361 
saxon  229.  293,  358 
scandinave  294 
sceptiasme  294 

schema  29,  169,  266.  278,  294.  317 
schwa  294 

science  29.  45.  167.  294 
seolastique  294 


score  188.  223.  315 
scrip*  294 
scripteur  361 

scriptural  294 

secondaire  52,  100,  242,  259.  294-296 
secret  287,  295 

segment  31,  51,  55.  ISO,  182.  242.  279. 

296.  304-305.  310,  313,  339,  342 
segmentabihie  361 
segmental  296 
segments  teur  296 

segmentation  31,  296 
select  if  296 

selection  215.  264.  296 
selections  296 
sekctionnel  296 
s£mant*xc  296 
semanteme  296 
semamiciste  299 
scmaoticite  299 

^antique  20.  29,  32.  47.  51-53,  72.  76. 
78,  86-87.  105.  116-118,  121,  132. 
155-1S6,  173-174.  176-177.  182.  186- 
189,  193,  195,  198.  245.  256.  263. 
265.  271-272.  281.  285.  296-299,  307, 
318.  325,  343.  347 
scmastologie  299 
*hne297 
semetnique  299 
setm-absolu  299 
setni-auxiliaire  299 
semi-conaonne  148,  299 
mmi-longuc  127 
snni-occlu&if  300 
sdniologic  300 
semiotique  212.  300 
semi-paire  322 
semi-paeif  300 
semi-phrase  300 
semi-plo&if  300 
semi-produccif  300 
semi-reduplication  300 
semi-syntaxique  300 
seniitique  89,  223.  300.  358 
seminaant  300 
semi  to  -chain:  ti  cue  300 
semi-voyeDe  300 

seos  17,  39,  42.  45.  51-52,  56.  59-60.  62, 
67.  73,  76,  80,  84,  87.  91.  98,  100, 
102,  106,  114,  118.  123.  134.  143, 
151.  155.  176,  178.  186.  188-189,  193. 
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A  I. 


reform  illation  286 
icfus  73,  252 
refutation  282 
r^fuiatiooisiDe  282 
refuter  282 
regime  226 

region  79.  159.  186.  282 

regional  1 19.  282 

regionalize  282 

registry  282.  355 

regie  32.  172-173,  20S,  275,  306 

reglementaire  283 

rcgkmcntabon  282 

regrrasif  279,  283 
regression  208.  283 
regroupement  283 
regularisation  283 
regularity  109.  283 
rcguHer  283.  351 

rehaussement  93 
reiteration  283 
rclachc  307 

rel&chemem  150.  168.  211.  284 
relatif  226.  284,  334 

relation  25.  38,  62,  64.  81.  87,  95.  114. 
117-118.  123,  128.  147.  158.  164.  182. 
186.  188.  210.  219.  221-222.  229,  237. 
239,  255,  258.  265.  282-283.  289-290. 
296.  303.  307.  315.  318.  32^329.  333. 
340-341 

reiationnel  272-273,  283 

relative  43,  71,  146.  217,  221.  284.  287 

rclalivriation  284 

relativisme  176.  284 

relativite  90.  176.  284 

religion  284 

rcliquc  284 

reminiscent  285 

remise  285 

(emplacement  172.  285 
rempli  86.  106.  173 
remplisseur  308 
Renaissance  285 
rcndcmcnl  114-115.  363 
(enforcement  214.  255.  283 
renouvellement  298 
renvoi  66.  282 
reparation  285 
repere  279 

repertoire  44.  285.  313,  352 
r6p6titif  285 


repetition  285 
replique  215,  222.  285 
nJpondre  286 

reponse  21.  45.  107,  112,  230,  237,  285- 
286,  295,  329,  335 
rcporle  285 
reprtsemaiu  286 
repr&enutif  286 

representation  153.  170,  173,  181-182, 
191,  193,  206,  208,  224,  248-249,  285, 
295,  298-299,  328 
repiesenta  bonne)  285 
representative  285 
rcprcsentalivite  286 

represeme  192,  286 
reproduction  285 
rcquelc  253.  286 
rfceau  38.  214.  298 

residue!  286 
resistance  286 
resolution  19,  112.  286 
resonance  286 
resonateur  190.  227.  286 
resonnant  168.  211,232.286 
rcsoudte  265 
respiration  99.  245 
res ponsa bill te  286.  339 
res  semblance  305 
re«errement  104 
restauratioo  287 
rest  mint  173,  287 
rcstriclif  287 

restriction  62.  210,  287.  296.  312,  317, 
333.  347 

ralrjcturabon  287 
resultant  287 
resultat  17.  287 

resultatif  157.  226.  282.  287,  311 

reiarde  72 
reteotioo  287 
rctractc  287 
retraction  287 

r6tr6cittement  149.  263.  295.  349 
retroflexe  157,  288.  355-356 
retroflexion  288 
r&rogradation  23,  321 
retrograde  288 
retrogressrf  288 
rtverb6ration  288 
reversible  288 
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“  Q  ~ 

quadmyllabiquc  274 
quadruple  274 
quadruple  274 
qualificatif  274 
qualification  274 
qualifier  274 
quabtatif  274 

quablc  144,  1XX.  227.  269.  274.  355 
quanlifiabilite  274 
quantifiable  274 

quantified teur  98.  146,  232.  275,  277, 
294.  347 

quantification  17,  71,  8S,  274.  287.  347, 
349 

quantifier  275 
quantifier  108 
quantitatif  275 

quantile  113.  188.  222,  275.  3M 
quasi- -producin'  275 
quasi -synonyme  275 

question  55.  73.  81,  89.  103.  120,  208. 
214,  218.  227.  230.  267.  275.  288. 
312,  358.  363 
questionnaire  176.  276 
quioquiliterc  276 
quintuple  276 
quotation  144.  276 

-  R  - 

raceourcissemeni  49.  304 

raeinc  31,  33.  43.  51-52.  75.  82,  II I.  277. 

290.  295.  306.  33K,  342.  360 
radical  51-52.  71.75.  77.110.277.316 
raiaon  43,  279 
raisonnablc  279 
raisonnement  70.  144.  279 
ramification  277 
ramollissement  309 
rang  277,  307 
range*:  203.  251,  337 
rapide  278 

rapport  155,  172,  285 
rarefaction  278 
rarete  241 
rationalism?  278 
retionaliste  278 
rattacbcmcnt  177 
rayonnemenl  277 
reactance  278 
reaction  278 


reagir  286 
reajcstemeoi  278 
realisation  204.  279 
iralisme  152.  279.  294 
r*abst e  279 

rtabte  45,  250,  272,  279 
rebours  28 
rccategorisation  279 
iccepteur  279 
reception  245,  279 
receasif  279 
recherche  96 
reciprocate  280 
reciproque  45.  279.  351 
recomposition  280 

reconnaissance  83.  193.  280,  313-314.  361 

reconstruction  154,  280.  328 

reconstitute  280 

recoupagc  280 

rccours  168 

recti  on  280 

recuJe  285 
recurrent  280 
recuraif  280 
recursion  169.  280 
recursive  280 

rcdondance  72.  172.  219.  263-264,  280. 
298 

redundant  281,  339 

redouble  281 

redoublement  280-281.  285 
reduction  56.  191.  28<K281.  284.  291 
reduclionnisme  2X0 
reduction ni*tc  205,  280 
reduit  2X0 

reduphcation  146.  260.  281.  323 
reecriturc  288 
reel  278 

reference  21,  23.  29,  72,  82.  110,  148, 
158.  203,  218.  226.  246,  253,  267. 
281.  346 
referent  281 

referential!!?  281 
iefcrcntiel  281 
rttfcchi  161,  282 
reticle  282 
reflexive  282 
reficxivisation  282 

reflexivite  282 

reformateur  313 
reforme  313 
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probe-goal  265 

pioblcmc  47.  61.  84.  153.  263.  265 
procedural  265 

procedure  82,  96,  150,  204,  265.  271 
processus  33.  58,  78,  151-152,  166.  179. 

187,  199,  204,  249,  265.  275.  313.  352 
piochc  212,  271 
proclise  265 
proditique  265 
product*  265 

production  166,  265.  302,  310,  313.  348 

productive  75,  147 

productivity  265 

produirC  246 

produil  37 

profU  265 

profitable  265 

profond  71 

proforroe  265 

programmation  266 

programme  266 

programme  34,  139.  153.  166,  174,  196. 

266.  322 
progrAs  264 
progress*  86.  261.  266 
progresciviiy  266 

probiW  108 
prohibitif  266.  269 
prohibition  266,  347 
project*  267 

projection  72.  100,  169.  177.  188.  196. 

198,  207,  266,  320 
projet  266 

projcli  266 
prolepse  267 
pro-Iocatif  267 
promotion  267 

pronocn  27.  33,  44.  52.  72-74.  77,  83.  92. 
97-98,  107,  141-143,  152.  155.  214. 
224-227,  244.  256.  267,  279,  282,  284. 
303,  321 
pronominal  267 
peowominalmtion  267 
pronoocc  314 
pronoocer  268 

prononciatioD  14,  44,  65.  141,  223.  268. 
279 

propagation  58.  105.  268.  314 
propagee  314 
propension  268 
proportion  268 


proportionnel  268 
propos  86.  108.  132,  280 
proposition  16-17.  20.  38,  43,  46,  50.  54- 
55.  59.  63.  71.  74.  91,  106,  118.  121. 
141.  143,  149,  179,  184,  198,  213. 
217.  223,  226.  229.  237-238,  263.  269, 
273,  284.  294.  303.  305,  308,  320, 
322.  329.  333.  33? 
propositioned  42.  269 
propre  150.  210.  268 

propnete  14,  29.  60-61,  85.  96,  206,  212- 
213.  268.  274.  298 
prose  269,  314 
prosoddne  295 
prosodic  270 

prosodique  249.  269-270,  295,  346.  360 
prospect*  270 
pro-syntagme  268 

proiaae  270 

proto-  i  ndo-eur  opeen  271 
prototype  271 
prototype  271 
Provencal  271 
prove/be  271,  293 
province  271 
provincial  271 
provmdalunie  271 
proximitr  271 
pre-alphabctisution  259 
precision  229 
precedence  173 
pseudo-auxiliaire  275 
pseud  o-di> Age  271 
pseud*xliv6e  271,  301 
pseudo-  impenonnd  271 
pseud o-synonyme  212,  272 
(wychohogutfbque  77.  99.  272 
psychology  77,  119,  176,272 
psychology  272 
psycbomccsnique  272 
psyefcophooitique  272 

puissance  182 
puissant  257 
pulsation  41 
p unique  272 
punjabi  237 
pur  272 
purel£  166 
purisme  273 
puriste  258,  273 
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post-dorsal  256 
posted  eur  71 
posterieure-antericuic  28 
posteriori  13 
post-final  256 
poaticbe  324 
post-lexical  256 
post-modiflcui  256 
post -com  257 
post-nominal  256 
post-oral  257 
post-pharynx  257 
postposition  161,  257 
post-sequcntiel  257 

post-5uf&xe  256 

post-test  257 

post-lonique  257 

postulat  188,  257 

post-vefeire  257 

post-verbal  257 

postvocalique  257 

poteotialitc  257,  298 

potential  189.  237 

pouvoir  48,  82,  IDO.  257 

pragmatique  121,  139,  146.  189,  193.  258. 

262 

pragnutisme  258 
Prague  258 

pratique  111.  205,  256-258 
pre-con  sonnantiqur  258 
PRED  258 
prcdcntal  258 
pnxtitcnnmant  258 

predicat  50-52.  100,  103,  151.  183.  186, 

198.  218.  229.  258  259.  277,  306,  350 
prfdicatiT  17.  85.  252,  259 
predication  259,  287.  352 
predicative  57.  180.  193.  259.  277,  295 
predictif  259 
prediction  259 
predisposition  260 
preeminent  321 
prfccoscignement  262 

prelixal  260 
prefixation  260 
prefixe  146,  260.  303 
prihistoire  260 
pre-iexical  260 

prcliminnire  260 
premier  107,  263,  337 
pre-modification  260 


pre-modifier  260 
prenasalisi  260 
preoperationod  260 

prepalatal  260 
prcpalatc-ap’cal  32 
pr£paratoire  260 
pfi-  phonemique  260 
prepos£  17 

preposition  54.  150,  180,  226.  251.  260. 
273 

preposiuonnd  50,  261.  284 
prescript:/  261 

prescriptivisme  261 
present  121.  131.261 

prnentatif  261 

presentation  261 

prt-aiquentiel  261 

preservation  189.  319.  343 

piestioo  34.  64.  114,  129.  241.  262.  320 

prestige  262 

presumption  262 

presuppose  262 

presuppooonncl  262 

presupposition  36.  38.  98,  181.  197,  217, 
262 

preterit  262 
pietenninal  262 
pitlonique  262 
preuve  98.  145 
preverbe  262 
prevocalique  262 

pnmairc  52.  100.  107.  122.  149.  262-263, 
280 

primitif  263 

principal  129,  IK4,  263-264,  351 
prioape  27.  31.  52.  61.  63.  66.  85.  91-92. 
100,  105.  108.  113,  155.  158.  168. 
177,  179,  186-187.  196-197.  200.  227. 
230.  264.  266.  268.  279-280.  310,  319. 
322,  333.  346 
priori  13 
prioritaixe  108 

priori  tc  182 

prisaen  264 

privatif  264 

pnve  264 

pro  174.  264.  308 

probabili&te  265 

probability  60.  227.  255.  265 

probable  265 

probe  265 
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phylogenie  250 
physiologie  250 
physiologiquc  250 
physique  1 17,  250,  256 
piclogramme  250 
pictograpbe  250 
pictographie  250 
pictographique  250 
pictural  251 
pidgin  251 
ptdgmisadon  251 
pidgioise  251 
Pied  72.  108,  136 
pilch  251.  2R4 
pivot  251 

place  229,  251,  268 
placemen!  128.  197,  213.  238.  251 
plan  59,251.266 
pianitication  166,  252 
planitie  252 
plai  32 

plate- forme  28 
plauMbdilc  247.  252 
plausible  252 
pkan  113,  264,  351.359 
pleoDoanc  252 
pttonastique  252 
plereme  252 
plosif  142 
plosion  168 
plosive  57,  21 1.  252 
pturaliser  252 

pluriel  35,  208.  241-242.  252.  310 
plurilingue  252-253 
plurilinguisme  252 
plurimorphemiquc  252 
plumcgmcolal  252 
plurivoque  252 
plua-quo-parfait  240.  252,  295 
poesie  253 

poeiique  124,  193.  252-253 

point  33,  40.  97.  1 13.  155.  218.  251.  253. 

275.  281,  308.  348 
pointeur  253 
poiot-virgulc  299 
poluirc  253 
polame  214.  253,  338 
politesse  110,  214.  253.  255 
politique  166 
poionais  253 
pelygenese  253 


polygloite  253 
polygiottisme  253 
polymorphic  253 
polymorphemiquc  253 
polyncsicc  253 
polypbone  253 
polyphonemaiique  253 
polyphonic  254 
polyphontque  253 
polyseraaotique  254 
polyaeinie  254 
polysemiqoe  252,  254 
pohsyllabc  254 
polysyliabique  208.  254 
polysyllahisme  254 
polysyndete  252 
polysyndeton  254 
polysyolh&e  252 
polysymheOqne  141-142,  254 
polys  ystrauque  254 
polylome  254 
polytonique  254 
polylonuene  254 
polyvalent  254 

ponrinat.on  101,  113,  154.  272 

ponclue  272 

ponctuel  272 

pont  34.  4S.  351 

pontage  34 

populairc  108.  254.  360 
population  254 
portae  19.  213,  294 
portiigaii  34.  255 
pose  255 
pOtMf  255 

position  13,  21,  29.  40.  101.  106,  111, 
121,  141,  149.  154.  177,  190,  211, 
255,  257.  278.  312.  321.  331.  337 
positioimel  255 
positivisroe  181,  255 
positivistc  181 
possessor  256 
possession  141.  255 
possessive  301 
possibility  94.  227.  256 
possible  53.  256-257,  361 
post-article  256 
post-coosoncantiquc  256 
post-cyclique  256 
posi-demal  256 
post-determinant  256 
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pcodule  241 
pcmcc  53,  165-166.  337 
penullieme  241 
perceptibilitc  241 
perceptible  241 
perceplif  24 1 

perception  26.  38.  87,  166,  206.  241,  302. 
313,  353 

percept  uel  247 

percolation  105,  242 

percussion  242 

pcrcutant  242 

perfect  if  242,  292 

perfectivation  242 

performance  49.  176,  242 

performacif  17,  99,  140.  242.  351 

periode  45,  1 10.  176.  243 

period icite  243 

periodique  243 

Peripherie  186.  243 

peripherique  243 

periphrase  243 

periphrastique  243 

pcrlocution  243 

pcrlocutoire  243 

permanent  243 

permannif  243 

pcrmissil'  244 

permission  244 

permuUblc  244 

permutatif  244 

permutation  244 

persan  244 

penonne  107.  110,  212.  228.  244.  271. 
295,  337 

personnel  97,  141,  244 
perwnnifkation  244 
perspective  114 
perte  166.  182 
pertinence  54.  176,  255.  284 
pertinent  244.  284 
pharyngal  104.  244 

pbaryngalisation  245 

pharyngalise  245 
pharynx  104,  211,  245 
phase  99,  150,  231.  245,  279,  341 
phalique  245 
phemcicn  246 

phenomene  129,  161,  237.  242,  245.  263- 
264 

phenomcnologie  245 


phenotype  245 
phi  245 

phOologje  42.  49.  87.  245 
phOologique  205,  245 
philologuc  87,  245 
philosophc  245 
philosophic  176,  230,  245,  358 
philosophiqne  245 
phonahon  145,  246.  337 
phone  246 

phonhnaiiquc  246-247,  296 
phoneme  246.  347 

phonemique  51.  132,  159.  215,  246-247. 

270,  327-329,  332.  337 
phoncticicn  248 

phontlique  15.  24.  26.  47.  49.  74.  76,  78, 
99.  114,  117-118,  128,  130.  132,  143, 
1 49- ISO.  154.  164.  206,  210,  222-223. 
237-238,  240.  247-248,  250,  257,  270, 
272.  283,  310,  314.  329.  344.  346 
phoniatrie  313 
phomque  25,  248.311.326 
phonognunmc  249 
phonographic  249 

phonologic  27.  74.  78.  118,  132,  172,  194, 
207.  212.  221,  249,  254.  258,  270, 
296.  328.  361 

phonologique  41.  82.  84-85.  105.  133. 
144.  196.  249,  257,  280-281,  285,  310, 
328.  346.  360 
phonologi&aiioQ  249 
phonolngue  249 
pbonomecaniqoe  249 
phono-mctxique  250 
phono -morphologic  248 
pbono-stylistique  250 
phonotacbque  2S0 

phrase  16.  18,  20.  22.  24-25.  29.  33,  41, 
44.  50  52.  58.  63,  70.  90-91,  95.  97- 
98.  104,  111,  113-114.  118-119,  132, 
135,  139,  142-143,  146.  155.  161-162, 
181.  187.  194.  196,  199.  208,  214-216. 
218-219,  221-222,  225-226,  230,  240, 
243-244,  248.  255.  257.  262,  266.  271, 
275.  280,  282.  2K7-288  .  293  .  301-302, 
306,  311.  317,  321,  329,  335.  340, 
352-353,  357.  360 
phrascologie  250 
phrase  84.  95-96,  152,  156 
Phrastique  180,  193,  198.  212,  302-303 
pbylogenetique  250 
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ortbopbomquc  233 
osdDogramme  234 
oscillographe  38.  234.  344 
oscilloscope  234 
ostensible  234 
extension  234 
ottoman  234 
ou  28.  94.  231 
ouesl  223.  358 
oufe  129,  277 
out-con  220,  230,  276,  363 
ouralique  348 
ouvert  41,  230 
ouvcrture  230 
oxymore  235 
oxymoron  235 
oxyton  235 
oxyloniquc  235 

-  P- 

pacbtou  273 

pacific)  u£  236 

paw  61.  64.  122,  186,  196,  232,  236.  255. 

298,  325,  360 

palais  24,  104,  127.  236.  350 
palatal  236.  257 
palatalisation  236 
palatalise  236 
palatine  131,206 
p*laUv*lv6oUirt  234 
patatograimne  236 
palatographc  236 
palatographie  24.  81.  236 
pakographe  236 
paleographic  236 
palestimcn  236 
palmyrien  236 
panjabi  237 
papon  237 

paradignmuque  237.  303 

parwhgme  51-53.  147.  237,  305.  328.  360 

paradoxe  34.  139,  181,  237 

paragraphe  237 

paiukngagc  237 

parahoguistique  237 

parallel!  sme  238.  328 

paramctrc  107.  128.  224,  236,  262-263, 

308.  319 

parametrique  238 
paraphrase  193,  238 
paraphrastiqoe  238 


parasitiqne  238.  356 
parasyntb&ique  238 
paralacuquc  238 
parataxe  43.  238 
parcimonie  147,  239 
parol  241 
parent*  104.  162 
pareoth&age  34 
parealhetique  238 
paremherisation  238 
parfait  240,  242,  261 
parlant  331 
paiie  314 

parole  15.  40.  53.  60.  66.  81.  84,  90,  101, 
108-109.  139,  141,  144,  158,  165.  181. 
187,  199,  202.  206.  222.  228,  233, 
238,  278.  280.  312-31 S,  329,  332,  349, 
353-354 

parooonuse  239 
paronymr  239 
paronymiquc  239 
paioxyton  239 
paraeur  116,  200.  220,328 
participant  239 

participe  15,  139,  239-240,  242,  261 
participial  239 
particularite  166 

particulc  56.  73.  81.  97.  153.  155,  181, 
214.  226.  240.  338 
pantculier  240 
pa  rite  239.  241.  264.  302 

partiei  281 

parOeikatem  239 
partitif  240 

paw  21.  240.  242.  279.  305.  334 
pasnf  16,  240.  351 
passivation  240 
passive  141,  301 
passe  compose  241 
pathologie  172.  313 
patient  240 
patois  240 

patron  43.  45.  240.  253.  333 
palronymique  240 

pause  101.  154,  241,  257.  302.  305.  334 

pauvre  254 

pedagogic  166 

pWagopque  241 

pehlevi  236 

pejoratif  241 

pejoration  77.  241 
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cote  115 
cotioD  162,  223 
nouonnd  223 
nounation  225 

noyau  29.  48.  51,  63,  114,  162.  225,  301, 
305,  326 
du  28 
nubrco  224 

nuclcairc  102,  225.  301 
nucleus  225 
mil  225,  230 

numeral  84.  160,  208,  224-225 
aumeiatif  225 
numeration  225 

numcnqjc  225 

-O- 

objectif  144,  150.  226.  242 

objct  45,  61,  81.  86.  144.  167.  204,  220. 

226.  261,  277,  284.  295.  345 
obligator  rc  61.  227 
oblique  227.  275.  308 
obscene  226 
obscur  227.  230 
observation  218.  228.  253 
observatioonel  228 
obsolescence  228 

obsolescent  228 
obsolete  226 
obstruent  228 

obviauf  228 
obviation  228 

occasion  re  I  228 
Occident  358 

occlusion  149.  228.  234,  272,  287 
occlusive  24.  30.  51,  64.  74,  85.  90.  140. 

148,  164,  260.  323 
occurrence  348 
oceanique  228 

octave  22$ 
ocsophagien  228 
omission  27 
omnitemporcl  229 

onde  51.  69,  120-121.  182.  221.  243,  245. 
272,  282,  285.  306-307.  310,  315,  326. 
341-342,  357 
onomasiologje  229 
ooomastique  229 

onomaiopce  89,  138.  196,  229.  263,  310 
onomatopfeque  80.  229,  290 
ontogenese  229 


ontogenetique  229 
onloiopc  229 
ontologique  193.  229 
opacite  229.  281 
opaque  59.  230.  291 
operande  230 

opctalenr  14,  22.  31.  74.  92,  116.  125, 
158.  164.  181,  198.  213.  220,  225, 
230.  259,  333,  352 
operatif  230 

operation  63.  204.  230,  249 
operationnel  230 
opinion  231 

opposi  122,  231,  253,  345 
opposition  30-31,  51,  57,  61,  66.  73.  80- 
83.  95.  122.  130.  132,  144,  159,  172, 
174,  186,  207,  215.  218-219.  231,  233, 
246.  264,  268,  328 
optatif  231 
optimal  231 
optimal! te  231 
optimum  231 
optionncl  231 
optique  231 
oral  190,  231,  356 
oraloire  232 
ordinaire  233 
ordinal  225.  233 
ordonnaocc  232 
ordotmaoccmcul  241 
ordonn*  232 

ordre  29,  32.  43.  47,  71.  75-76,  85,  107, 
111,  123,  151,  157.  170.  174,  180, 
202.  212,  232,  239,  269,  285.  295. 
318.  320.  328.  337.  347.  360 
orciUe  89 

organe  145.  191,  233,  263.  313,  354 
organique  233 
organisation  122,  233.  311 
orient  233 

orient*  lion  199.  233,  311,  321 

origine  119.  134.  166.  232-233,  332 

orphelin  233 

orthocptc  63,  233 

orthofcpiquc  233 

orthoepiste  233 

orthogonal  233 

orlhographe  62,  108,  130,  133.  157.  197. 

?<M,  233.  246.  248.  288,  313,  339 
orthographique  233.  313 
otthopbonie  233,  313 
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norvoinveoiiocael  217 
noo-cooperation  217 
non-cortterenualile  217 
nOQ-dtodi  344 
non-declinable  109.  345 
non-defectif  50 
oon-deictique  218 
Don-dcnombraNc  217 
Don-dcooUquc  218 
non-dcn  vabk  345 
non-descripdf  218 
oon-«3cUchabiliie  218 
non-determinatit'  217 
noc-diese  221 
noc-dBcrcl  218 

noo-dutmctif  218 

non-eJoignaoeot  221 
non-engagement  217 
noo-cpislcmjquc  218 
non-esscotiel  219 
non  existence  218 
non-ex  tensioned  218 
non-factif  218 
non  On  i  43 
non-fooctionnel  218 
non-futur  219 
oon-gccliHlir  219 
non-gradable  345 
non-gram  rnatical  345 
□on-humain  219 
noo-iconique  219 
non-immediat  219 

noc-interpretablc  346 

noD-uilcrscvtion  219 
non-isolant  219 
non-lateral  219 
noo-lexkal  219 
noo-linguistiqoe  219 
non-local  219 
non-maoifestc  220 
non-minimal  219 
aon-modal  219 
non-ntotive  220 
con-nasal  220 
con-natif  220 
non-nod eaire  220 
non-ouvert  220 
Don-palalalisc  127 
non-parole  222 
non-passe  220 
non-pcrccptible  220 
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non-pcrfeclif  220 
non-periodique  220 
cod- pertinent  158 
Don-pbonemKjuc  220 
non-phrase  221 
non-pr&eot  220 

non-pcoche  221 
non-prod  urtif  221,  347 
non-progresaf  221,  316 
non-proposition  217 
noc-proximitc  221 
noc-racioc  221 
nonrecurrent  221 
notvrecursivite  221 
non-redondance  221 
noo-rcBcxivc  221 
non  rfp&ilk>n  221 
nonrestnctif  221 
con -rev risible  221 
non-sat  urc  347 
Don^c*meottire  221 
non -sens  221-222 
non-separable  149 
Don-acqucnUc)  221 
non  aignificatif  189.  221 
non-spea£quf  222 
non-standard  222 
noc-syllabique  222 
non-xymetrique  222 
non-synooymie  222 
no  d-  sy  stem!  U  q  ue  277 
noo-lhittpcutique  222 

norvtranslorraalionnel  222 

non-tramitir  222 
nouiett  219 
non  value  348 
non-verbal  222 
uon-verifie  344 
□on-vourique  222 
non-vois*  78.  325,  348,  355 
non-voisemeut  348 
ooidiquc  223 
normal  222 

normalisation  222 

normalise  223 

norm  and  223 

normatif  223,  261 

norm  45,  48-19.  176,  222,  284 

norvegien  223 

notation  19.  35.  67,  210,  223,  246-247 
notation  cel  223 
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mucl  209,  305 
multicuiturel  207 
multidimcDsioniiel  207 
multiglossie  207 
multilateral  207 
multilingue  207 
multilinguisme  207 
mullilogue  208 
multipartite  208 
multiple  138.  189,  208,  286 
multisegmental  207 
multivarie  20X 
multi  verbal  208 
murroure  208 

muscle  153 
musical  208 
mutatif  209 

mutation  51,  69.  125.  129.  149,  166.  175 
208.  224,  246.  304,311 
mutuel  209 
mystique  209 
mane  293 

-N- 

nabatcen  210 

naif  210 
narrattr  210 

narration  210 
nasal  210.  355-356 
nasalisation  211 
nasalise  211 
nasalite  64.  21 1 
nunlkmcnt  211 
nasopharynx  21 1 
naiif  2J1 
national  211 
nalivismc  21 1 

nativiste  211 

naruralisme  212 

naturaliste  21 2 

nature  60,  138,  212,  303 

necessaire  212,  342 

necessite  74,  94.  181.  205,  213.  227 

neg  213 

negatif  213 

negation  19.  148.  198.  213,  215,  242,  259. 

269,  284.  294,  318 
negative  86,  197 
neo-behavioumme  214 
oco-egyptien  215 
nco-grammairien  214,  363 


neographistne  214 
neolinguislique  214 
neologie  214 
ocologisme  46,  214 
oepahus  214 
nerveux  214 

netirolinguislique  214-215 
neurot^maMiquc  214 
ceutralisable  215 
neutralisation  215,  255.  283 
neutralise  215 
neuire  190,  195,  215,  356 
nexus  215 

niveau  114,  152-153,  169-170,  172.  174, 
203.  205.  251.  266.  298  299,  302,  310, 
328,  337,  345,  360 
nivellcmcnt  171.  237 
noeud  33-34.  67,  92,  215,  307.  328.  172 
nom  14-15.  21.  2S.  33,  42,  46.  48,  52,  54. 
65,  73.  75.  80.  86.  90,  93,  107,  116. 
118,  128.  134,  141-142,  155,  187-188, 
200.  204.  210.  217,  219,  223-224,  240. 
251.  259.  268.  274.  276.  284.  305, 
307.  312,  318.  328,  144.  346.  352.  357 
nomhre  37.  87.  225,  233,  241.  252,  307. 
342 

nominal  71.  97.  107.  216.  224,  295 
nomioalisatrur  216 

nominaliwuon  216 

comma  lise  216 
nominalisroe  216 
nominaiif  216,  259 
nomination  79,  243 
nominative  257 

noroogcacsc  216 
nor-acteciuc  14.  348 
Don-accomplissenicut  216 
non-ageotif  216 
nc>n-amtngu  344 

non-antenevr  216 
non-apparir  220 

non-arrondi  347 
non-auxibaire  113 
norvwmplablc  217,  344 
non-concatenatir  217 
Don-conditionne  344 
ncm-<onsonanbque  21 7 
non-construclif  217 
non-continu  217 
non-oontrastif  217 
non-conventionnalitc  217 
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modal  197,  351 
modaiise  227 

modalitc  74.  94.  181,  198.  226-227.  290, 
306.  321 

mode  20.  48,  54,  70,  76,  87.  93,  103.  115, 
132,  134.  139,  143.  146,  155,  161, 
185.  197-198,  202,  218,  227,  231,  244, 
257-258,  262,  267,  321,  355 
modclc  314-315,  328 
mod&ksalion  198 
modern*  198-199 
modificateur  287 

modification  33,  47,  146.  199,  247,  257, 
338.  364 
modifie  199 

modifier  200,  302.  311.  333 
modifier  17.  180.  199-200,  257 
roodulaire  200 
modolaiitc  200 
mod  u  la  leu  r  200 

modulation  20.  Ill,  200.  237-238,  270 
module  200 
moment  200 

momcniant  200 

monde  30.  136,  145.  256,  361 

mooeme  113 

mongo!  200 

moniteur  200 

mnnogeoese  201 

monogeoetiqoc  201 

monoglotte  201 
monolateral  201 
monolingue  201,  346 
monolinguisnc  201 
monologue  201 

monomorphe  201 

monomorpbemiqne  201 
monopcrooQDci  201 

monophone  201 

monophonematique  201 
monopbonique  201 
monopb  tongai  son  201 

monopbtongue  201 

monosemie  201 
monosyllabe  201 
mooosyllabiquc  201 
monosyUabisme  201 
monosystemique  201 
monotone  201 

monotome  202 

monotoniqne  202 


monoiomsaiion  202 

monotonisroe  202 

monovalent  202 
montagovien  151,  202 
Montague  202 

montcc  17,  50,  214.  259.  277.  289.  321. 
351 

morphe  82.  92.  100,  202,  255,  263,  285, 
364 

icoipbemadque  198,  203 
morpheme  324 
morpholcxical  203 

morphologic  53.  75.  84.  100,  132,  147, 
158,  169,  172,  181.  204-205,  212.  217. 
137-238.  258,  270,  316.  318.  333.  352. 
357 

morphologique  37.  171,  199,  203-204. 
280 

morphooematique  205 
morphonanc  204 
mo  (phonologic  205 
morphophooeme  204 
morphophoaeauque  204 
tnorpho- sanantiq oc  203 
morpho5ynUxc  206 
morphorynuaique  38.  205 
raorphotactique  206 

mot  16.  20.  30-31.  33.  44-46.  50-52,  59. 
67.  72.  78.  92.  94.  99.  108-110.  113- 
114,  119.  121-122.  124-125,  129.  134- 
135.  138.  146.  149,  15*155.  157-159, 
162.  173,  177.  179.  189.  196,  200-202, 
206.  211-212.  220-124.  227-229.  233, 
238.  244,  249-250.  252-255.  257.  259. 
263,  270-272.  274-275.  283.  286.  295. 
299.  306.  308.  314.  319,  321-322,  328- 
329.  331.  333.  341,  344-345,  350.  354. 
359-361,  364 
mote  nr  206.  300 

motivation  150-151.  206.  249-250 

mot-outil  109 

mot-racme  263 

motiicc  86,  206 

mot-rime  289 

mou  309 

monille  309 

mouill ure  64.  309 

mouvement  42.  55.  67.  81,  99,  120,  181. 
185,  199.  206,  224,  240,  251,  338. 
351.  353 

moyco  188.  190.  195.  351 
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masse  187,  224 
materiel  139,  187 
malerncl  187,  206 
mathematique  145-146.  187 
matrice  187 
matriciel  188 
matronyxciquc  188 
maximal  188 
marine  62.  188 

maximisation  229 
maximum  188 
maya  188 
itxommaodc  184 
mecamquc  189 

raecanisme  34.  145,  189,  231,  242.  244. 

288,  313 

iccca  aisle  189-190 

rnedval  190.  356 

median  190.  195 

mediateur  190 

media  lion  190 

medical  190 

medieval  190 

mediopalatal  190 

mediopassif  190 

mcdiopbaiynx  190 

roediovetaire  190 

medium  124.  166.  190-191.  248 

mdodic  191,  338 

melodique  113,  115,  156,  183,  195.  216. 

241 

mcmoire  16.  94.  IH2.  191.  298.  304 

memorisation  191 

merooriser  191 

mental  174,  191.  233 

mentakment  192 

mentahsroc  191 

mentaliste  190-192 

m  entaii  stique  191 

mcntioQ  192 

mere  269 

message  192 

mesure  30,  119,  189 

m&acognilif  192 

m&adi&xiuis  192 

metalangage  192,  322 

mctalangue  192 

meialcpsc  192 

metalinguislique  192 

metacalyse  192,  225 

mclaphooe  192 


roeiaphonie  192 

metapbore  70,  192-193,  197.  305 

metaphorique  193,  340 

metaphrase  194 

metaphysiquc  194 

metaplasme  194 

metapragmatique  194 

metaicgic  194 

meUsUse  194 

metatheoric  194 

metathwe  194 

metavariable  61.  182.  194 

methode  49.  61,  89.  99.  176.  194.  212. 

270,  283,  302,  307 
ro&iodolofpc  194 
meti«e  197 
metonymic  194 
indie  193 

manque  194 
mexicain  194 
nu-arroodi  127 
mi-otdcncc  127 
miem-aplitude  195 
rnicrocomexie  195 
mic  roense  igocmen  t  195 
miciohnjruBtiqur  195 
micu»i»bondmc  193 
micro  legmen  l  195 
micro  structure  195 
microsysianc  194 
roi-ferme  127.  356 
migration  80.  196 
migraloue  196 
mimique  196.  354 
mineur  196 
minimal  196.  346 
minima  iismc  196 

mimm&liate  196.  266 
minima  lite  196.  289 
minimisation  196 
minimum  196 
mnoriuuc  166.  197 
miDorite  176,  197 
minuscule  183,  196 
nh-ouvert  127,  356 
miroir  197 
mixte  197 
mixture  197 
moabite  197 
mobile  111,  304 
mobilite  255 
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lie  31,  33,  177,  282,  316,  344 

lien  156-157,  177,  179,  196,  259 

lieu  17,  224,  251,  333 

lieur  31 

ligature  J74 

ligne  159 

lihyanite  174 

liminal  63 

limitateur  174 
limitatif  174 
limitation  174 
limilc  174 

lineaire  174,  219.  258 

linearise  206 

lineante  174 
lingua  franca  174 
lingual  120.  175 
linguiste  76,  l  IX,  175 
linguistique  20,  22.  25.  35.  37.  44,  49.  51. 
53.  61,  73,  76-78,  86.  89.  96-97,  99. 
101.  105.  107-108.  110,  114.  117.  119. 

121,  131.  143,  145,  150.  162.  165-167, 
175-177,  181,  187-188.  190-191,  194, 
199.  204-205.  216.  223.  228.  237-238, 
241.  245.  252.  257  258.  260.  265.  272. 
275.  285,  290-291,  308-309,  312,  315. 
318,  327,  330,  332.  335-336,  346,  350. 
364.  343 
liquid*  178 
liiibilite  170.  278 
bale  44,  178.  230.  360 
hlhuamcn  178 
liiole  178 

litter  aire  67,  178.  223 
Literal  178 
Literature  232 
liturgique  178 
local  61.  179 
localisation  84.  179.  231 
localise  179 
localisme  179 
loealistique  179 
localite  179.  264 
locatif  179,  311 
locus  180 

locutcur  48,  136,  152.  157,  189.  211,  215, 
311,  316 

locuteur- audit enr  311 
locution  56.  130.  158,  180 
locutionnaire  180 
logarithnte  180 


logatome  180 
load  el  309 

logaque  23,  56-57.  70,  74,  94,  141.  145, 

151.  174.  180-181.  191.  198-199.  202. 

213,  218.  237.  240.  254,  256.  259. 

262.  265.  268-269.  295.  319.  334.  342 
long  182.  207.  234,  356 
longitudinal  182 

ioDgueur  57,  87,  170,  184,  188,  354,  357 
luelte  348 

-  M  - 

macedonien  184 
machine  185.  341 
miehouc  161.  183.  348 
raacrdmguistique  184 
macroparadigme  184 
macropararoetre  183,  193 
macro- proposition  184 
macroxo  pique  184 
macrosegment  184 
macros!  nirtuie  184 
magnetophone  331 
magyar  184 
maintenance  166,  184 
majeur  185 
majontc  185 
majuscule  185.  348 
malayo-pohraeben  185 
mal-formc  137 
malgache  185 
maJtais  185 
mandann  185 
mamfesUitioD  185 
manifeste  235 
manipulation  326 
manque  230 
manuei  186 
maori  186 
marge  186 
marginal  186 
Markov  187 

marquage  37,  74,  97,  116,  128.  187,  298 
marque  14,  33.  42,  64,  85,  124.  129,  184, 

186,  270.  272.  306.  317.  326.  331. 

334,  364 

marque  186-187.  31S.  347 
marqueur  43.  108.  187.  197.  250.  297-298 
masculin  187 
masquage  187 
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jonction  101.  161,  170,  248,  334,  364 

jugement  161.  349 

jussive  214,  255 

justification  161 

juxtapose  16! 

juxtaposition  161 

-  K  - 

koine  162 
kurdc  (62 
kymogramme  163 
kymographs  163 

-L- 

labd  38,  164,  215.  348 
labial  164 
labialisation  164 
labiaiiae  164 
labiodental  164 
Labiovclaire  164 
laboratoirc  166 
liche  169.  307.  334 
lallatioo  164 
lambda  164 
lamina!  164 

langage  14.  32.  41,  53.  77.  84.  98.  (06. 
110,  113-114.  132.  134.  138,  140,  149. 
153.  156,  165-167,  170.  176.  180.  192, 
200.  212.  225.  232,  235,  246.  251-252. 
257,  260.  264-265,  294-295,  313.  325- 
326,  332,  347.  358 
langapirc  313 

Ungue  18.  20.  24.  29,  32.  35.  39-42.  45- 
46.  48,  55.  58.  65-67,  69.  75-76,  81. 
83.  85,  89.  94,  97,  100-101.  106-109. 
112,  115-117.  119,  125,  134.  136.  138- 
143,  145-147.  150-152.  154.  156.  159. 
161-162,  165-168.  174.  178,  181.  183. 
185.  195,  197,  199-202.  206.  211-212, 
216.  219.  223-226.  228.  233.  238-239. 
243,  251.  254.  260.  263,  266.  271-273. 
275,  277,  279.  283-285.  287.  290,  292, 
294-295.  300,  305-306.  308.  311.  314- 
315.  317,  321-323,  325.  329-330.  332. 
336,  338-339.  343.  346.  352-353,  356. 
361 

langue-dble  331 
langue-soeur  307 
Uoticn  167 
la  pen  167 

lapsus  167.  (94.  308,  313,  339 


large  35.  359 
iaryngal  168 
laryngalisc  168 
laryngalisation  168 
laryngographe  168 
laryngoscope  168 
larynx  67,  168.  243 
latent  168 

lateral  43,  57,  168,  355 
Uteralisation  168 
la  tin  168.  183.  216 
latiniution  169 
latinise  168 

latinismc  168 
latimsle  168 

lecture  101.  120,  152,  178,  189,  197.  231- 
232,  278.  305.  313 
legal  170 
Itger  174,  351 
legitimation  264 
legitime  170 
fcnition  116,  170 
letton  169-170 
lettrt  178 

lettre  34.  37.  43.  69.  170.  183,  305.  334. 
357 

lettrrtmc  178 
levant  170 
levie  176 
lexeme  305 
lexemique  171 

lexical  58.  HO.  114,  171-173,  351.  354. 
360 

ieuColcmcnt  173 
lexicalisation  173,  213 
lexicaliser  173 
IcxxaKsle  173,  318 
leuuographe  173 
lexicographic  173,  201 
Icxicogniphique  173 
Icxicologie  22,  173 
fcxicologuc  173 
lexie  171 

lexique  47,  54.  62.  75.  1 18,  167.  174,  191, 
243,  321 
lexis  174 

liage  21,  23.  31,  122.  177,  196,  230.  349 

liaison  56-57,  174,  (77.  298,  349 

librc  1 10- 111,  144,  157.  196  197.  230. 

232.  239.  267.  316 
licence  252,  270 
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intciimuirc  123 
interjection  50,  153 
interjectioonel  153 
interlangne  152-153 
intcrlingun  152 
intcriingurslique  153 
interlocuteur  153 
interlude  153 

interotediaire  152-153.  266 

interne  23.  45,  122,  149,  153-154,  262 

inteipersonnel  154 

interpretable  154 

interpr&ariat  155 

interpokatif  155 

interpretation  49.  113,  117,  154-155,  167, 

260,  267,  298,  306.  333 
interrogation  50,  55,  83,  144.  155.  232. 

239,  275,  285.  331 
interrogative  275,  301 
interrompu  155 
interruption  155 
intersection  155 
intertettualitt  156 
intrrvalle  156 
intervention  156,  223 
miervocalique  156 
intimice  156 

intonation  85.  100.  104,  156.  170.  289. 

302,  334 

in  ton  ati  on  nd  156 
intoneme  155 
intralangue  156 
mtiatingual  156 
intralioguistique  157 
intransitif  50,  157,  351 
mtransitrvjtc  157 
mtraphraslique  157 
intnnsdiue  1 56 
introduction  82,  95,  139,  259 
inlrua  157 
intrusion  157 
intuitif  1 57 
intuition  157 
lotuibonniste  157 
invariable  109.  157.  359 
invariance  157 
invariant  157 
invert  tai  re  157 
invente  46 
invention  46 
inverse  157,  288 


inverse  157,  288 
inversif  157 

in  version  111,  157,  380,  186,  288,  321 
investigation  92 
invisible  158 
iota  158 

iotacisme  158-159 
iota-op&aieur  157 
IP  106,  146 
irani en  158,  229 
irlandais  158,  195.  229 
ironie  158 
irradiation  158,  277 
irrfcdine  158 
lrrealite  347 

irrbel  347 
lrrdkxivc  158 
irrtgulariti  158.  204.  346 
irregulier  158 
bUndab  136 
ao  158 

isochronie  158 
bochromsne  158 
Bofonctionnd  159 
wogiowc  159 
boglosrie  159 
botabdite  159 
iidant  159,  290 
notation  159 
iiomorphr  159 
iiomorphisme  151,  159,  298 
isopbone  159 
isopbonique  159 
iiosemandque  159 
iiosytlibiqne  159 
lSosyUabicine  159 
isosyntaxique  159 
iiotooique  159 
italieo  159 
itabque  159 

item  63.  114.  159-160,  172,  208.  214,  227. 

249.  253,  335,  354 
iterabf  160 

iterauon  28,  160.  182 
•  J- 

japonais  161 
jargon  23.  161 
javanais  161 

jcu  116,  166.  272,  290,  361 
jointure  44.  104.  154.  [77.  289,  325 
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ittdividud  144.  334.  350 

inneite  149 

indo-aryeo  145 

innovation  149 

indo-chinois  145 

inoigamqoe  149 

indo-enropeen  145 

input  149 

mdo-gcimaniquc  145 

inscription  149 

indo-hituie  145 

insecurity  176 

indo-iranien  145 

inseparable  149 

indooesien  145 

insertion  149.  172.  256.  354 

induct  cm  145 

inspiration  150 

ioduclif  145.  219 

inspiratoire  150 

induction  145.  169 

inspire  148 

ioduit  145 

instable  347 

inertie  145 

instance  228 

inesiif  145 

instaotaDC  150 

infection  146 

instantiation  346 

infcbdti  146 

institution  nei  121.  150 

inference  34.  36.  56.  70.  145-146.  158. 

instruction  144.  150,  190 

181.  291 

uutfuctiooDci  150 

iuieiieur  183 

instrument  150.  208.  210.  224 

inlenonli  146 

instrumental  150-151 

infini  146 

mstnnnentatif  150 

infinitif  28,  43.  146,  186.  218.  314,  347. 

miegrative  206 

351 

ml 85.212 

infinitive  146.  218.  284 

integrite  116.  172 

infixe  146 

intellect  uel  151 

I  nil  314 

intelligence  24 

inflexible  147 

iDttibgihtfilt  151 

inflexion  107.  112,  147.  154 

intenae  151 

informant  148 

intenaf  152 

informateur  148 

micrniftcaUon  176 

mfonnatif  148 

inter)  lif-ceflec  hi  152 

information  65.  100.  107-108.  120.  143, 

iolemion  151 

148.  215.  258,  270,  281,  298.  305.  309 

intennonnalitc  151 

infonna  bound  319 

inlcntionnel  59.  85.  151,  159 

infoimatique  53.  148 

imensite  64,  74.  151-152.  267.  298 

inforaiel  147 

intention  48.  152.  199 

informer  147 

tntcntionnalil£  152 

infrastructure  148 

intenuonod  152.  273 

ingress!  148 

interact*  152 

inhalation  148 

interaction  152,  185.  193.  309 

inharmooique  148 

interact!  ouucl  152.  206 

inherent  37.  119,  148 

interactionnisme  1S2 

inhibition  148.  288 

interchanges  bill  te  152 

initial  148-149,  279 

intercom  prehension  209 

initiateur  145,  149 

inierconsonantique  152 

initiation  149 

interdental  153.  355 

injective  149 

interdisciptmairc  153 

injooctif  149 

inter  dil  108 

inne  149 

interface  153 

iniKtsme  211 

interference  109,  153 

inn&ste  211 

intergroupe  153 
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idealise  136,  198 
idee  136 

identification  66.  136-137.  264.  337 
idcntifie  137 
idcntique  136 

idcnlitc  109,  137.  171-172.  281.  293,  298. 

308 

•deogrammc  137 
ideographiquc  137 
idiolecte  137 
ldiomatique  137 
ldiomatologie  137 
idiomc  137,  173 
idiopbonc  137 
idiosyncrasie  137 
idiosyncratique  137 
idiot  isme  137 
ignorance  137 
ilUtif  137 
illettre  138 
illcttrisme  138 
ilhmitc  194 
illuubiliie  347 

lllocutionruire  138.  141,  144.  263.  351 

illusion  247 

illustration  251 

image  15.  138.  183.  189,  310 

imaginative  138 

imbrication  234 

imitatif  138.  229.  359 

imitation  138 

immanence  138 

immanent  138 

immediat  82.  138.  208 

immersion  139 
immobile  139.  240 
immotiv*  125 
ixnmuable  139 
impact  139 
impair  228 
imparlait  139.  261 
imperatif  139.  202.  337 
impcrfectif  139,  292 
imperaonncl  139 

implication  30,  36.  43-44.  62.  139-140. 

143,  1 81,  187,  217.  222.  297.  317.  345 
implkvturc  117 
initiate  23.  140,  162,  226 
impliquer  139-140 
implosion  140 
impossible  140 


improbable  140 
impropre  140-141,  364 
inaccentne  140.  344 
macccptabilite  124 
in  acceptable  344 
inaccusatif  344 
inacheve  345 
inalienable  141 
inalterability  116.  141 
inanime  141 
inaudible  141 
iccertain  344 
incertitude  1 14 
inchoatif  141,  351 

incidence  141 

incident  141,  238 
»nci«e  149,  153 

inch*  141 
inchauf  90.  141 

inclusion  84.  141.  188.  268.  298 
i  oco  mrnen?  urabrb  ( e  142 
incompatibility  142.  298 
incompatible  142 
mcomplet  142,  226,  351 
ncompiehcmuble  142 
incongruity  142 
inconsutiance  142 
mcorpoiant  142 
incorporation  141-142.  181 
incorrect  140 
increment  142 
ncrtanenlal  142 
indeclinable  142.  147.  157 
indefini  24,  142.  217 
ndtpendance  105 
^dependant  59.  HI.  143.  239 
icdeterminatioD  143,  193,  349 
indetennioe  143 
ndex  82.  329 
indexe  143 

mdicateur  138.  277.  298.  318 
indicatif  103,  143,  202 
ndkation  271,  316 
ndice  143.  333.  349 
indien  143 
odigcnc  143 
ndiquer  143 

indirect  143,  227,  275,  279.  282,  285 
ndivjduaiisc  144 
ndivkiuabte  211 
individuation  145 
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haplographie  127 

homo  sapiens  133 

hapk*log»e  127 

boroogene  132 

hardware  127 

borooglosse  132 

harmooie  56,  128,  302 

horoogranimc  133 

hanncoieux  128 

homograph?  133 

harmonique  82.  127.  235.  295 

bomographic  133 

hausa  128 

bomographiqi*  133 

haul  33,  130-131.  195,  199,  339,  356 

bomonyme  50.  133-134,  142.  171 

haul-alleraand  131,  229 

horaonymie  133.  204,  239 

haulcur  113,  115,  183,  195,  216,  241.  251. 

bomonymiquc  133 

355 

homophone  133 

hawako  128 

bomopbonie  133 

bebralsme  129 

homophonique  133 

bebreu  42,  129 

hongrois  134 

hcllcmquc  129 

bonon&que  133 

hclltainnc  129 

horizontal  133 

hemisphere  40.  129.  169,  289 

bumaio  134 

hemistich?  129 

humanist  ique  134 

heritage  37,  129,  148 

bybnde  134.  189.  200.  359 

hclcrochse  130 

bydro-ooomasliquc  134 

hetiroclite  129 

bypallage  134 

heterogeoe  12^-130 

hyperappremissage  234 

hctcrogeoeite  129 

hyperbole  134 

hclcrograpbe  130 

bypcreoirection  1 34.  234 

heterographie  130 

hypeedialectiqiK*  134 

heteronyme  130 

hyper -different*:  234 

hctcronymic  130 

bypcrc*  tension  234 

hcl6ronymiquc  130 

bypetfomte  134 

heterophemie  130 

hyphen  134 

heterorganique  130 

bypocorisnir  135 

hclcrosyDabiquc  130 

bypoccrobquc  135 

heumtique  130 

byponyme  135 

hiatus  101,  130,  154 

hyponymie  135 

hierarchic  14.  123,  130,  172,  177.  270, 

bypost  asc  135 

299.  328.  336.  362 

bypolasc  135.  294 

hierarchique  130.  329 

hypothec  49.  325 

bieroglyphe  130 

bypothrbco-deductif  135 

hieroglypluquc  130 

bypothetique  135 

hmdi  131.  358 

hindou&tani  131 

-  I  - 

hispaoique  131 

iambe  136 

historic  66,  118.  132 

iambiquc  136.  194 

hisloriqoe  IIS.  131.  204.  240,  316-317 

ibo  32.  136 

hitiite  132 

iconicite  136 

holismc  132 

iconique  136 

hobslique  132 

iconographie  136 

hollandais  87,  228 

iconologie  136 

holophrase  132 

ictus  136 

holophnu»Uquc  132 

iconc  136 

homeophone  132 

id£al  136 

homeostatique  132 

idealisation  136 
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gamrtK  79.  156.  298 
GB  116 

gemination  86,  116 
gcmioe  116,  141 
gencivc  125 

genealogiquc  104,  1 17,  241 
general  117.  234,  264 
generalisation  28.  35,  66.  117,  132.  175, 
305 

generalise  117 
gcocrabte  117 
general eur  265 
g*n6ratif  117-118,  257 
generation  117 

generative  41.  203.  212,  340,  357 
gcncricite  118 
generkjuc  116.  118 
genetique  1 18 
genet  iquernent  119 

genitif  76.  119.  125.  223.  227.  293,  321 
genre  21,  48.  105,  116.  119.  123.  138. 

140-141,  153,  187,  212.  215.  224 
geographic  79.  176 
gcographique  119 
geolmguutique  119 
germanique  89.  119.  223,  358 
germarmme  ||9 
gerondif  43,  119.  269 
gestalt  119 
geste  119 
gestuel  32 
gingival  119 

glkle  106.  112.  120,  211.  228 
glissemenl  304 
global  120 

glosc  120 
glossaue  120 
glossematique  120 

glosseme  120 
glossolulic  120 

glottal  120-121 
glottalisation  121 
gk>ttalise  90,  121 
gkrtlc  34.  44.  58.  120-121 
gloitoceninquc  121 
glottocentrisme  121 
glottochronologie  121 
gnomique  121 
gothique  121 
gouvernant  122 
gouveruc  121,  268,  291,  345 


gouvernemeot  122,  128.  268,  352 

gouvemer  121 

gouvcxncur  122,  161,  321 

gradabthti  122 

gradaNe  122 

gradation  122.  274-275 

graduation  140.  207 

gntdud  122 

grama  Leal  307 

grammauc  26.  37-39,  41,  45.  49.  53.  58- 
59.  61.  63.  71,  74,  76.  78,  82,  99,  101. 
106.  109.  114.  117-118.  122-123,  131. 
138,  151,  153  154.  168.  170-173,  181, 
186,  199-200,  202.  218,  223.  226,  232, 
240-242,  245,  250-251,  260-261.  267. 
281.  283.  291.  293-294.  302-303.  311- 
312,  3IS-318.  325.  327,  330.  339-340, 
345-346 

grammaincn  123,  143,  161 
grammatical  110.  123-124.  177,  35? 
gramma  ticalisa  lion  124 
gramma  ticaliser  124 
grammahcalite  72,  124,  3S7 
grammerae  122 

graphe  124 
grapheme  124,  246 
graphic  313 
graphique  124-125 
graphologie  124-125 
gntphologique  125 
grapbemoauc  125 
grasseyement  35 
Gnusmana  125 
grave  125 
gravite  95 
grec  42.  125.  199 
Grimm  125 

groupc  14.  26.  34,  55.  57,  99.  125.  156. 
166,  171,  176.  185,  191,  197,  216. 
223.  230.  241.  248.  253.  260-261,  289, 
298.  317.  328.  352.  360 
groupement  35 
guillemets  276 
guttural  126 

-  H  - 

habilete  166.  265 
habituahte  127 
habitude  127,  247,  313 
habitud  127 
hadranute  127 
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ill 


figure  106.  138.  340 
figure  106.  288 
Me  60.  75 
filtrage  15,  17 
filtre  106 

fihic  15,  37,  69,  86.  106.  128.  215 

ft oal  106.  228 

finesse  73 
fim  106,  351 
Illinois  106 
tinflo-ougrien  106 
lirthien  107 
fission  97.  107,  176 
fixation  107,  238 
fixe  107,  315 
fixer  107 
fiamand  107 
flechi  146 
flechir  146 
flexible  107 

flexion  14.  37.  147,  149,  182.  198.  216, 
264-265,  268.  277,  290 
flexionne!  110.  147 
flollanl  107 
flou  115 

fluctuant  108 

flux  34.  244 
flute  108 
focal  108 
focalisation  108 
localise  108 
foocleur  115 
fonctif  115 

fonction  40.  45.  47-48.  53.  60-61.  66.  72- 
73,  76.  81-83.  85.  91.  100.  113.  117. 
123.  130.  138.  148.  150,  152.  154, 
166,  180,  192,  223.  231,  244.  251-252, 
258,  277,  280-281.  283,  285,  300.  308. 
313.  315.  317.  343.  349.  355 
fonctionnafisme  115,  176 
IbnctionneJ  50.  109.  113-114.  363 
fond  125,  191 
fundamental  115 

force  86.  108.  112.  138,  141,  178,  243, 
263.  287 

fonnahsatioo  109 
formalises  109 
formalisme  109,  122 
foimaiitc  109 

fonnanl  81.  109.  156.  183.  203,  295.  364 
forma  teur  110 


fonnatif  110,  147,  250,  316 
formation  28,  109,  147,  171-172.  185. 
195,  197,  221,  238.  283.  291.  316. 
340,  357.  360 

rorae  13.  19.  26.  29.  33,  37,  39,  42,  46- 
47.  50.  52-53.  61.  65,  75-76,  86,  95, 
104,  109-111,  123,  133,  140,  146.  149. 
172,  174.  176.  181.  191-192.  196.  210, 
218.  221.  234.  237-238.  240,  243.  247, 
253.  275.  281.  284-285.  293,  297.  305, 
315.  318,  324-327,  345.  357.  360 
forme!  109,  174 
formulation  110,  203 
formule  1 10.  198.  220.  242.  253.  357 
fort  110.  182.  245.  279.  318.  351 
foible  1 10 

fouilisanon  110 
fossilise  110 

foyer  66.  108.  148.  156.  193,  291 

fraction  110.  240.  247 
fragment  302 
franc  110 

francait  111.  195.  229.  251 
frequence  89,  111-112,  115,  121,  131. 

178.  199.  211.  278.  286.  335.  360 
li6quenutif  112 

fricatif  112,  131,  153.  164.  190,  236,  355 

friction  39.  112,  120,  179,  324 

friedonod  112 

front  112.  338 

frontal  112 

frontier*  33 

fionto- palatal  112,  165 

r-etructurt  112 

f-superieur  113 
f-superkmte  113 
furtive  115 

fusion  23.  32,  115,  178.  181,  192.  204, 
338 

fnnonnant  115 
fubonni  192 
fusionner  115,  192 
futur  54,  115,  262,267 
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gaharit  333 
gaetiqne  1)6 
gallicismc  116 
gallois  358 
gambit  116 
gamma  116 
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execution  247 
exemple  60 
exemption  98 

exercicc  86,  110,  175,  189,  1%.  241.  285, 
318.  323,  340 
exhamtif  98 
exhaustive  98 
exhortatif  98 
exhortation  98 
existence  98,  301 
cxistcnnd  98 
cxocentricite  98 
exocemrique  52.  98 

exophasie  98 

cxobque  98 
expansion  98 
expedileur  300 
experience  166.  342 
ex  pe  nonce  ur  98 
experimental  99 
expiration  34,  99 
expiratoire  34,  99,  245 
expire  90 

cxplctif  25,  99.  107.  220.  267 

explicate  99 

explication  99 

explicit*  99 

explique  99 

exploitation  99 

explosif  78.  99.  316.  355 

explosion  35,  99.  168.  211.  215.  252 

explosive  57,  316.  350 

exponent  99.  234 

cxpooentiel  100 

exposant  67,  100,  204 

expressibilitc  100 

expreuif  100 

expression  46.  71-72.  84.  100.  106.  117. 
127,  129,  133,  137.  140.  142-143.  179- 
180.  185.  188,  198,  216,  224.  259. 
2X1-283.  288,  294.  307,  316.  333,  352. 
355 

expressive  320 
expressivity  100 
extensible  230 
extco3if  101 

extension  20,  100,  106,  172-173.  188.  193, 
204,  259.  297.  359 
cxtcnsicnnel  59,  100 
extensogramme  101 

exrensotn&re  101 


ex  tensometric  101 
externe  23,  101,  213,  231,  234 
extinction  101 
extraction  101,  164 
extra  grammatical  101 

extra -lingnistiqne  101 

extra- nadeake  101 
extra-oral  101 
extra-phonologique  320 
extrapose  102 
extraposition  102 
extremity  338 
cxlnnseque  102 

F- 

facteur  101.  103,  242,  258 
factice  87 
factif  103 
facutif  103 
factivite  103 
factoriation  103,  196 
factual!  tr  103 
factucl  103 

facuhatif  61.  103.  144,  231 

faculte  103.  165 

fable  245,  357.  71 

faiscetb  35.  64 

fait  103.  202.  257.  308 

falsifiabiUte  104 

falufie  104 

familiarity  104 

famiber  46 

fanulfe  86.  104.  145.  165.  185.  188.  215 

faniomc  119.  244.  359 

fancal  104 

fancalisation  104 

fautc  197 

faux  70.  103-104,  143 
favori  104 
f-commande  104 
federal  105 

feedback  72,  105,  269.  353 
fetmnin  105,  279,  310,  347 
feminisatien  105 
ferine  40-41,  44.  356 

fermeture  4445.  121,  188,  228,  234,  272, 
350 

f-gouveioemem  105 
fiabilay  95.  154,  238.  284 
liable  284 
Bguratif  106 
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energie  93 
energique  93 
cngcndrcment  29 
cngcndnn  117 

choqcc  37.  51,  59,  76,  91,  98.  124.  139. 
142.  144.  152.  167.  181.  188-189,  197- 
198.  217-218.  220.  222.  227-229,  243, 
278,  306,  313,  315-316,  329,  345,  348 
cnooaaLmc  93 
enonciation  93 

enseignemem  89.  167.  241.  266.  332 
ensemble  44,  68,  91-92,  101,  185.  196. 
230.  237,  246,  257,  261-262,  277,  303- 
304,  318,  343,  349 
entile  93,  337 

entree  79.  93.  149.  172,  293 
entrevue  156 
ctmmcratif  93 
enumeration  93 
environnetncnl  75.  78.  94 
epellation  314 
epentbese  94 
6pemb*tique  94.  98.  238 
ephentere  94 
epideictique  94 
cptgiolUl  94 
6pigk)Ue  94 
epigrapbe  94 
epigjaphie  94 
cpipbcoomcoc  94 
tpiptioniroe  94 
episememe  94 
epiaodique  94 

episttntique  94.  180.  226-227 

epistmologie  118 

eprthete  94.  267 

cpreuve  335 

equatiT  95 

equation  94.  1 14 

equationoel  94 

cquilibic  95,  132 

equipollent  95 

equipoieniialiie  129 

equivalence  84.  95,  114,  297,  328.  341 

equivalent  71.  95.  99,  224,  239.  341 

equivoque  95.  167 

ergatif  95,  351 

ergativite  95 

erreur  65.  95.  120.  145.  153.  155-156, 
197,  235.  244.  258.  281.  2X8,  312,  315 
errooe  197 


espare  189,  249,  269,  311 
espagnol  194,  311 
espdcc  312 
espoir  133 
esquisae  307 
es&ai  96.  335 
wvntulivnf  96 
csscntid  96 
esiif  96 
esion.en  96 
eubii&sement  213 
«ape  248-249 

etat  34,  58,  118.  140,  149,  153.  191,  315- 
316,  358 

elendu  87.  100.  129.  277 
eterncl  269 
«hiopien  96 
ethnographic  96 
cthnographique  96 
eihoologie  96 
etiquetage  164,  331 
ctiquclc  164 
elite  356 
rtirrment  178 
ctrangci  109 

fciroil  210 

etude  66,  79.  105,  184.  299,  319 
etymologic  96,  108.  254 
etymolcjpquc  49,  96 
etymologic  96 
fctymon  96,  282 
pupbauiHne  96 
euphonic  96 
euphonique  96 
evaluatif  97,  144 

evaluation  96.  110,  201,  259,  308,  323 
cvdxanenl  97.  1 18.  226.  239.  313 
evfcneroentiel  97 
eventuality  97 

evidence  81.  101.  144,  176.  255 
Evident  97 

evolution  97.  133.  24? 
evolutive  97 
exception  97,  213.  255 
excepiiotme'  97 
exceptive  97 
cxccssif  97 
exekmatif  97 
exclamation  97.  180 
exdusif  97-98,  209 
exclusion  97 
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duidssemeDt  127 
durcc  87,  132,  184,  199 
dyadique  87 
dynamique  87.  108 
dyrbal  87 
dyslalie  88 

dyslexic  88 

dyslexique  88 
dyunelodie  88 
dysorthographie  88 
dysphasic  88 
dysphonie  88 
dysprosodic  88 

-E- 

cchangc  97 
{chantollon  277,  286 

echelk  70.  140,  212,  216,  233,  277-278. 

294 
echo  89 

4cbouemcot  261 
edatement  65,  314 
edecucisne  89 
cdcclique  89 
ecok  170,  212.  258 
ecologje  89 

economic  89,  176.  179.  204.  237 
ecossais  294 

ecriture  19.  57.  60.  67.  71,  130.  137.  174. 
182.  202  203.  246.  248.  250-251,  253. 
260.  294.  326.  340.  356.  361 
Wucatooo  185.  207.  323.  340 
effacemeni  34.  49-50.  73,  95,  169,  226. 

242,  260.  356 
cflacer  72 
effecur  89 

effet  170-171.  243.  258 
efficace  89 
cffksritc  89 
effort  169.  264 
ego  165 

egoceotrique  90 
egressif  90 
egyptien  90 
ejector  90 
ejection  90 
elabort  90 
elfl rgi  329.  359 
elaijossement  359 
dastodtc  90 
datif  90 


cJcctTomyogramme  90 
dcctromyographc  90 
dectromyogmphiquc  90 
dectroniquc  106 
deoropabtographie  90 
ekgant  90 

ekmcot  48,  59,  72,  87.  90.  92.  107,  109- 
110.  143.  173,  186,  220,  225,  231, 
239.  247.  263.  297,  302,  316,  345 

elemental  re  360 
elicitation  91 
elidrr  91 

elimination  55,  82,  95,  139 
disioo  91 
ellipse  91 
elliptoque  91.  301 
tkngpe  285 
6loiftDement  198.  285 
eloquence  91 
enboitement  214 
toieiue  246 
«notif  91 
emotion  91 
onpathic  91 
empha*  91.  318 
emphatique  91 
emphatise  92 
cmpincjme  92,  210 
empinquc  92 
etnpirisme  92 
empirnte  92 
cmpkto  189.  192.  348 

empruni  33.  66.  79.  85,  101,  109.  123, 
154.  156.  175,  178.  246.  290,  316, 
341.  360 

empnmlc  33.  359 
rmpacheroem  313 
empechement  313 
cncapsulage  92 
eochaincmeot  333 
eochittenxnt  39,  9i,  169,  289 
eodise  92 
enditoque  92 
eocodage  93 
encoder  92 
eocodeur  92 
encyclopedic  93 
encyclopWique  93 
endocentndte  93 
endocentnque  52,  93.  208 
endophase  154 
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diath&e  79 
diatoniqoe  79.  J56 
dictee  79 

diction  79.  313.  319 

dictionnaire  30.  71.  76.  79.  93.  117,  131. 
175,  191,  201.  207.  223.  233,  245. 
261.  274.  327,  331,  342 
dicursive  82 
dhla clique  79 
drfac  304 

difference  49,  79,  114,  218.  220.  246-247 

diffHenciation  79-80,  188.  234 

differeociative  80 

different  80.  248 

differentiation  297 

diflircnticl  80 

difficult^  160 
diffns  80 

diffusion  80,  314 
digiossic  80 
digramme  57 
digraphs  R0 
dilution  80 
diluiSO 

dimentionnalilc  80 

dimension  337 

diminufif  80 

di  phoneme  80 

diphtongaisoo  80 

dipfatongue  40.  80.  120.  210,  289,  359 
diphlonguer  80 

diploie  80 
direct  80.  226 
direct*  81,  144,  333 
directioancl  81,  351 
discernemenl  82.  310 
discontinu  79.  81.  202 
discooUnuiti  81 

discours  81-82,  84.  105,  144.  149-150. 
170,  185.  190.  196.  198,  239,  282. 
285,  291.  319.  333.  347 
discict  82,  346 
discrimination  160,  178.  188 
discursive  82 
disjoint  82 
disjunct*  83 
disjunction  82-83 
disjunctive  82-83 
dislocation  15,  83.  169.  216.  289 
disloque  83 
disparition  81 


dispersion  83.  294.  310 

duponibilite  27 

cLspotitif  78,  165 

disposition  83,  175,  189 

dissimilation  60,  83.  161,  266,  283.  288. 

291.  325.  339 
dissimitt  83 
dissonance  83 
diwyllabe  84 
diuyllabique  84 

distance  80.  83,  142,  182,  196,  308.  310 
distinct  83 

distinct*  83,  105,  185.  247.  297.  328.  346 
distinction  49,  72,  83.  171,  187.  269.  280. 

297.  334.  355 

dktnbue  84 
dumbo tif  84 

distribution  50,  61,  84.  95.  102.  203.  217, 

222.  234,  265.  310 
distributionaluBnc  84 
distributionnel  84 
divergence  123 
divergent  84 
divenifie  84 
documentaire  84 

domainc  31,  61.  84-8S.  173.  Z79.  196. 

259.  297 

dominance  30.  40.  85.  138.  165 

dominant  85.  232 

domination  33.  85 

doroiner  85 

donnee  120 

dorsal  85 

Dorsey  85 

domvalveoUire  85 

dorso- palatal  85 

dorso-uvulaire  85 

dono-v&arre  85 

doublagr  86 

double  85-87 

doubkmenl  86.  267 

doublet  86.  96,  204,  328 

dravidien  86 

CM  tructure  86 

duahsne  87 

dualiste  87 

duabte  87 

dubitatif  87 

dnel  86-87 

dur  127 

duratif  87 
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dcictiquc  20.  72.  218 

deixis  72.  82.  273.  294.  308,  311,  333,  335 

delabialisation  72 

delatif  72 

deliberate  73.  87 

delicatessc  73 

debe  182 

delimitatif'  73 

delimitation  49.  73 

della  73 

demande  73-74.  144.  180.  286 
demand  cur  36 
demarcation  73 
dtaarcauve  73 

demography  73,  175 
demons  uatif  73,  224.  271 
dcnasalisation  73 
dtaominatif  73 
denomination  73,  210 
denotatif  73 
denotation  73 
dense  73 
densite  172 
dental  74 

dcontique  74.  180.  229 

dtp&laialisation  74 

dependant  59,  66.  74.  105.  182.  219 

dependant  59.  74.  105 

dfcphonolopsation  74 

deplace  K3 

deplaccmcnt  17,  33.  65.  67,  69.  74.  83, 

128.  206-207,  231,  235.  304.  310.  324. 

331.  338.  349.  358 
deplacer  206 
deponent  74 
derivable  74 

derivator  75.  169.  263.  294 

derivation  29,  36,  75,  157,  170,  197.  231. 

238,  265,  304,  364 
dcrivalionnel  75 
denv*  75.  232,  268.  359 
dernier  106.  168 
desacccntuation  182 
disaccord  81 
desambiguiuct  81 
desambiguisatioQ  302 
desambiguise  81 
dcaanondissement  347 
d&aspiratioQ  70 
desaspirc  70 
desavantage  177 


descendant-croissant  104 
descendant  85-86,  103-104 
descriptif  76 

description  59,  71.  76.  131-132.  175,  181. 

198,  205,  246-247.  249.  315.  318,  327 
descriptivisme  76 
descriptivisie  76 
de&ideratif  76 
designation  76 
desinence  93,  147.  244.  252 
derir  144.  214.  359 
dcairabihl£  76 
destinataire  16 
dcstinateur  16 
destinatif  77 
destination  77 
desuetude  228 

deuche  182 
deterioratif  77 
determinable  269 
determinant  71.  77.  142 
detemunatif  77 
determination  60.  77 
determine  77 
determinisme  77,  175 
deterministe  77 

devdoppcmcnl  62.  77.  122,  138.  165.  198, 

200.  271.  297 
deverbatif  78 
deviance  78 
deviant  78 
deviation  78.  315 
devocaliution  78 
devoisc  78 
devoiscicent  78.  106 
d^voiser  78 
diachrooie  78 
diachroniquc  78 
diaoitique  78 
diagnostic  78.  207 
diogonale  78 

dagramme  34.  78.  138.  294 
dialeetc  66.  262.  271 
dialectal  46,  78-79,  154.  327 
dialectisation  79 
diakctologie  79 
dialogue  79 
diaphore  79 
diaphoncmc  79 
diaphragm e  79 
diasysteroe  79 
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corpus  64,  286 
correct  64 
correction  64,  165 
corrdatif  64 

correlation  64.  87,  120,  186,  202.  204. 

208.  246.  274.  277 
corrclationoel  64 
correlative  186,  347 

correspondancc  64,  124-125.  174.  186. 

193.  246.  283 
correspondant  96 
corrigibilite  64 
corroboranf  64 

corroborcT  55 

corrompu  64 

cosmique  65 

cote  304 

couchc  169,  206 

couchiliquc  67,  162 

couleur  29.  47.  108 

coup*  31 ,  64 

couper  67 

couplugc  65 

couple  64.  220 

courant  67,  272 

courbc  67,  69.  156,  286.  302 

cowl  207,  304.  356 

covariance  65 

cout  65 

creation  290 

creative  193 

creativity  65 

creole  65 

crcolisation  65 

creuA  125.  132 

cricoide  66 

critere  204 

entique  178.  278 

croiac  31,  66 

croisetnent  33,  66.  318,  357,  360 

croissance  176 

croissant  289 

croyaucc  28,  30,  64.  361 

crypcogrammc  66 

cryptographic  66 

cryptotype  66 

culminauf  66 

culmination  66 

cultive  66 

culture  59,  66-67,  165.  232 

cumulatir  67 


cumulation  67 
cundforme  67 
cuisif  67 
cybemdtique  67 
cycle  67.  340 
cydidte  68.  317.  323 
cydiqne  67-68.  207.  215 
Cypriote  68 
cyrillique  68 
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danots  69 
datation  69 
datif  69.  144 
Davidson  269 
dicibd  70 
dedamatoirc  70 
dedaratit  70.  351 
declaration  70.  144 
declaaacmcnt  86 
declencheur  342 
declinable  70.  224 
declinaiaoo  70-71,  357 
die  liner  70 
decodage  70 
decoder  70 
dccodeur  70 
decomposition  70.  172 
decouverte  82.  232 

decouvrir  91 

dccreotisation  70 

dberoinant  103 

deductif  70.  146 

deduction  70.  169.  291 

defaut  71,  105,  129,  147.  270.  291 

defcctif  71,  142,  351 

deficient  71 

deficit  352 

defini  24,  71 

de6oilion  31,  42.  56,  72,  75-76.  97,  100, 
116.  124,  147,  151,  196,  202,  205-206. 
212-213.  216.  234.  262.  279,  290-291, 
320 

dcfinitionnel  71 
d&mitude  71 
deflexion  72 
deforme  361 
degeneration  72 
degenere  72 
deglutination  72 

degre  49,  72,  95,  122,  124,  230.  284.  324 
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83,  99,  135,  137,  142.  213.  269.  283. 
322,  324 

uonjugaison  55.  295.  321.  357 
conjuguer  5S 

connaisaacce  28,  93,  117,  279 
counecteur  38,  49,  54,  56,  67.  83.  137. 

273.  302.  333.  364 
connectif  56,  180,  184,  213 
connexion  56 
connexite  172,  283,  298 
commence  56 
coonolalif  56 

connotation  56 
conscience  175 
consecudf  56 
consequence  56,  180 
conservation  194.  233 
conservation  284 
ennsistance  154 
consonance  56 
consonaobque  57.  107.  128 
consent*  18.  28-30.  35.  56-57,  64.  80.  85. 
90,98,  112,  125-127,  140.  162.  164. 
167-168.  178.  182.  190-191.  201.  210, 
215.  228.  232.  236.  244-245,  252.  260. 
267.  288.  290.  308-309,  315-317,  325. 
342.  345.  350.  354-355 
conspiration  57 
constant  57.  259.  315 
conatituant  57,  60.  81-82.  102.  138.  185. 

213,  225,  281,  319.  344.  346.  358 
constituer  58 
constncbf  58 
constriction  58,  317,  335 
construction  13,  31.  43-44,  49.  56.  58.  61, 
63.  81.  91.  93.  98.  103.  108.  113,  123. 
139.  142.  146.  174,  180,  204.  229-230. 
256,  259,  261,  280,  322,  327-328.  353 
coQstructivisiDc  58 
cooslmil  58,  336,  343 
consultatif  58 
cootact  58.  165,  243 
contamination  58.  297 
content!  48.  58.  61.  148.  187,  197,  269, 
297.  359 

contexte  14,  30,  59,  81-82.  100.  151.  175. 
186.  197.  218,  225.  227,  230,  247, 
307.  336,  341 
contextuel  59,  94 
conbgu  60,  217 
contiguity  ffl 


contingent  60 
continu  60.  112,  240.  261 
continuation  60 
contoid  60.  112.  325 
contour  60.  156.  227.  269,  334 
contradiction  60,  213 
coatradicloirc  60 

contratnie  45.  51,  58,  63,  75,  98,  128. 
158.  170,  175,  179,  224,  250,  308. 
316,  325 

contraire  60 

contrastc  31,  61,  64.  81.  95.  106,  144, 
190-192.  196.  217.  219.  237.  264,  317 
contrastif  61 
contre-afGrmation  65 
contre-alimentabon  65 
cootie- assertion  65 
centre- toonique  65 
comrepartie  65 

controle  21,  23.  57.  61.  114.  200.  227, 
246.  351.  354 
conuoleur  61 

con ve  nance  23 

convention  33-34.  61.  128.  187.  223,  271, 
346 

conventional  tune  62 
cnnvmtionnel  61-62 
convergence  62.  122 
convergent  62 

conversation  44,  62.  215,  280 

coo  versa  bonne!  62,  82 
coo  version  62 

coovmity  62 

cooccurrence  62,  104 
cooperaboo  62-63 
coonlmabott  56.  58,  63 
coordonoant  63.  177 
coordonne  63 
copiage  63 
copse  63 
copte  63 
copulabf  63 
copule  63.  177.  179 
coiamque  63 
corde  63.  354 
coreen  162 
conference  63.  214 
eortffcren;  63 
corollaire  63 
coronal  63 
corps  32 
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comninnaui6  175.  312 
communication  40.  48,  74,  96.  150.  153, 
156,  175,  190.  222.  245.  307,  313 
communicative  48-49,  152,  222 
commutation  48 
compact  48 

comparison  43.  49,  66,  72,  86.  146,  175, 
187.  348 

compared/  48-49 
comparativisme  49 
comparativkte  49 
compare  49 
compatibility  49 
corapeosatoire  49 

competence  48-49.  165.  171,  175,  335 

comped  doc  308 

complement  17.  43.  49.  128.  179.  223, 
225-226.  256.  259.  261,  296,  321 
complement  333 
complaneataire  50,  147 
complemenurite  50,  239 
complementation  50 
complementer  50 
complementaeur  50,  235.  261 
compkrt  50.  113 
compictif  50 
com  pie  lode  50,  60,  123 
complete  40.  50-51,  208.  224.  301,  305, 
329,  351.  359 
complexity  51 
componenud  51 

comportemeoi  29.  101,  165,  219.  247, 
291,  312,  352 

compoaant  29,  31.  37-38.  51,  75,  148, 
155.  171,  182,  204,  249-250.  258.  288, 
297,  302.  306,  328.  336.  340.  297 
compose  52.  63,  73.  77,  98.  140.  152. 
160-161,  171,  178.  192.  242,  250,  256. 
263,  268.  285.  290,  294.  300,  309. 
316,  322.  328-329,  332.  334.  351.  333. 
359 

composite  51 

composiuon  40.  52,  111,  171.  254 
compodtioonaliie  52 
compositionnd  S2,  264 
comprebensibilite  52 

comprehension  52,  82,  97.  146.  151.  165, 
167.  178.  193.  302.  345 
compressor  53 
compression  53 

comptable  33.  65.  187,  224.  346 


comptage  65 
compulsif  53 
computation  ne!  53 
conatif  53 
concatenation  38 
concentration  53 

concept  25.  29,  45,  53-54,  63.  75.  80.  144, 
175,  188-189,  212.  272 
conception  82,  99.  205.  326 
conceptualisme  53 
concepiud  53,  105 
conce»f  54 
concession  43.  S3 
concessive  54 
coocevabilite  S3 
conclusion  54 
concomitance  54 
concomitant  54 
concordance  54.  224.  303.  334 
concret  54.  224 
condensation  172 

condition  IS.  21.  25.  50-51.  54,  56.  96. 
100.  104.  137,  142.  151.  158,  169-170, 
177.  179,  196,  202,  213.  237,  245, 
258.  260,  266,  278,  286.  297,  299, 
306.  317,  320.  324.  345,  347.  357-358 
conditio  line  54-55.  74.  124.  204,  248-249. 
319 

conditoonnd  54.  347 

conditionnemcm  55.  94.  169,  213.  230, 
255,  266,  283.  303 
configuration  55 
configurationrutUte  55 
conflguratioonel  55 
corrlumauf  55 
confirmation  55.  331 
Confirm*  to  ire  55 
confirmer  55 
conflit  133 
cocfonne  55 
conformity  55 
confrontation  55 
con$5aere  359 
congolais  55 
congruence  330 
congruence  55,  241.  297 
congruent  55 
conjecture  55 
conjoint  55 
conjonctif  56 

conduction  17.  19,  38,  54-56.  63-64.  67. 
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336.  343-344.  354 
chant  306 
charge  114 
charte  40 
cbemin  240,  344 
chcvau chant  234 
chcvauchemem  234 
chiasme  41 
chimpanze  41 
chinois  41-42.  135 
chinook  41 
Chomsky  41 
chomskyen  41 
chromatique  41 
chrone  41 
chronemc  41 
chronologic  41 
chuchot*  356.  358 
chuchotemeni  358 
chum  tame  134 
chuic  103.  182.  264 
cbomeor  41 
cible  207.  331 
dnerae  162 
cinemiquc  162 

cra&iqoe  162 

circonflexe  42 
circo elocution  42 
circooscnplion  269 
circo  nstanciel  42 
tirculaire  41 
circulantc  42 
citation  42.  81,  137,  276 
tiler  276 
Clair  34,  43 
clarification  189 
claitc  42 

dasse  19.  42,  44,  57,  75,  84.  95.  101.  106. 

108-109,  113.  146-147.  154,  158-159, 

171.  185.  197.  203-204.  211-212.  237. 

255.  265.  273,  296-297,  303.  308.  318. 

320,  323,  327-328.  360 
classtinc  42 
classcrocnt  278 
classificateur  42,  191,  225 
classification  42,  66,  113.  117-119.  122. 

133,  193.  224.  320.  343,  353 
classify# Ince  42 
classique  42,  168,  180 
clause  287 
clausuk  43 


clavecin  128 
cle  227.  232 
clef  162 
die  44 
cliche  44 
clioique  44 
cliticisatioo  44 
diticiacr  44 
dilique  44.  267 
divajse  42-43 
dive  43 
clos  44 
close  44 
cloture  44 
couicacence  45 
coanalyse  45 
coarticubtioo  45 
co-artxxilc  45 
codabilitC  45 

codage  4S,  65,  86.  136.  187.  200.  219 

code  45.  90.  287.  312.  325 

codification  45 

coefficient  178 

coevistant  45 

cognitif  45,  198 

coherence  46.  56.  335 

coherent  46 

cohesif  46 

cohesion  46,  154 

cobcsvill  46 

oohonative  46 

enhorte  46 

cohyponymc  46 

couxiexauon  46 

collateral  46 

collation  46 

collectif  46.  224 

collection  46 

coOiganon  46 

collision  46 

collocation  46 

coDoquer  46 

colonne  34.  47,  121.  170.  227 
coloration  47 

combioaison  47,  127,  244,  302 
combinatoire  47 
comitatif  47,  309 

coaunandc  21.  47,  57,  143,  202,  213 
commencement  57 
commentaire  47 
coimmrn  48.  224,  304 


371 


brrtacnique  35 
Broca  35,  39 
brouiilage  224,  275.  294 
bruit  35,  40.  112,  215 
buccal  35,  206,  231 
bulgarc  35 
Burao  35 

but  43,  121,  273.  2S4 

-  C  - 

cache  miri  162 
caco graphic  36 
cacologie  36 
utcophonie  36 
cacuminal  36 
cadence  36 
cadent  36 

cadre  110.  193.  2M,  294.  320.  323 
caduc  36 

calcol  164.  183.  258.  269 

calculabihte  36 

calligraphic  36 

udme  134 

caique  36 

canal  40.  48.  354 

cuoaceeQ  36.  228 

canara  36 

canonique  36.  3 19 

canoniqueraent  37 

cupacite  37.  118.  166,  265.  357 

capilak  37 

caractemlique  40,  112,  310 

caracterologje  40.  175 

cardinal  37.  225 

cardinal  37,  243.  263.  294.  355 

carte  175 

cartnien  37 

curtilage  37 

cas  13-16,  19,  30.  37.  39.  47-19,  69.  72. 

77.81,  90.  95-98.  103.  113.  119,  137. 

145.  148.  150,  179,  190.  209.  216, 

223.  226-227,  243.  256,  261,  267.  287. 

297.  305,  309,  321.  324,  327.  335. 

341.355 
caspien  37 
castillao  37 
camel  37.  148.  168 
catachrese  39 
Catalan  38 
catalexe  38 
cataphore  38 


caiaphorique  38 
aimac  38 
cataxtrerphique  38 

categorie  29,  32-33,  38.  41.  72.  75,  92. 
118.  121.  123.  153.  158.  162.  171, 
185,  192.  196.  200,  206,  219.  227, 
229.  235,  295  296.  312,  332,  360 
categoric]  38,  345 
categorisation  38 
catenation  38 
mihodique  38 
cvucaaien  3X 

causal  38 
ca  usable  39 
carnation  39 
causativite  39 
cause  39 

caviti  35.  39.  96.  128.  206.  210,  231.  240. 

244.  272.  324 
cedilla  39 
CClliquc  39 
cenfcnaliquc  39 
ceoenie  39 
ccnlrage  39 
central  131,  183.  195 
centralisation  39 
centraliser  39 
ccntrali  te  39 
centre  39.  277.  312.  338 
centrifuge  40 
ccntripete  4 1 
code  175 
cerebral  40 
ceremonial  232 
certitude  40 
oervcHu  34.  196 
cessation  40 
cesurr  36 

chaine  40.  273.  314 
Chuldcco  40 
charabrc  286 
ebamite  40 
chamitique  127 
ch«mito-9emitique  127 
champ  25,  42,  105.  137.  172,  203,  297 
chaogemeni  19-20,  40-41,  45.  47.  54.  59, 
74,  78,  84.  86.  101,  107,  113-114,  119, 
123,  130,  143,  154.  159,  165,  171, 
175,  189,  204-205,  222,  233.  237,  241, 
246-249,  252.  263,  278,  283.  297.  299, 
304.  310,  314,  317-319.  323,  325,  327. 
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autosegmenl  107 
autosegmcnlaJ  27 

auxiliaiic  27.  129.  157.  197.  207.  351 

avanccmeot  140,  338 

avant  112.  308 

avestan  27 

axe  27,  297.  306.  323 

axiomatique  27 

axiom  e  27.  174 

azteque  27 

-  B  - 

ha  bills  gc  164 
babiUcnaeol  28 
habvlonveo  28 
Bach  28 
baisse  103 
baloutchi  28 
bttlliQUC  28 
banal  127 
band*  106.  354 
baotou  28 
barbariame  119 
barre  308 
harriere  28 

ba»  33.  168.  182-183,  339.  356 
base  200.  203.  220.  299.  329 
baie  28-29.  86.  290.  301-302.  307, 
311.316.  335-336.  346.  354 
busilccte  29 

tasique  29.  52.  232.  290 
basque  29 
battaol  107 
bauemeni  331 
baiterie  335 
batlu  107 
bavarois  29 
bcdeutung  29 
bedja  30 
begaicmcm  314 
bcgaver  319 
behaviourique  29 
behaviourisms  29 
behaviourate  29 
bcntfaclif  30 
Woeficiairc  30 
bengalais  30 
bcibtrc  30 
besoin  213 
biaise  30 
bibhque  30 


bicoiidibonnel  30 

tbculturel  30 
bidiakcie  30 
bidiaiectal  30 
todncctionftd  30 
bicJorusse  30 
bien  299,  301,  329,  357 

bi-form  antique  85 

bilabial  30.  57 
bilabiodeotal  30 
bilateral  30 

bilmgue  30.  185.  323.  340 
bihnguisme  16,  31 
binaire  31 
binarmac  31 
buumue  31 
binante  31 
binauriculaire  79 
bioUngwttique  31 
biologie  165 
biolopqne  31 
bipotauc  32 
human  35 
biscmie  32 
bit  32 

biunivoali  32 
,  biumvoqoc  32 
bi valence  32 
blaoc  216,  358 
bloc  32 
blocage  32 
Noorofieldianiame  32 
bioomfiddien  32 
bloqui  32 
bobfciueo  32 
boite  34.  78 
homage  33 
bornfc  33 
bouebe  290 
boude  182 
boustropbWon  33 
bout  338-339 
branchant  34,  215 
braccbe  34.  169 

.  braoebemem  31,  34,  169.  289 
bref  304 
breilien  34 
breton  34 
brieveti  304 
bri«6  35 


1  j1-H>  uUJWl  f,  ... 


arc  23 

archalque  23 

arcfaaisme  23.  288 

arcbistratum  23 

architecture  23 

argot  23.  37,  140,  307 

argument  23.  33.  43.  61.  80.  97,  101.  140. 

181.  231.  255.  258.  345 
arguments!  23.  208.  319 
argumentation  23 

armenien  23 

arrangement  23.  160,  246,  290-291 
iniere  355 

arrondi  107.  164.  291.  356 
airondissement  177,  291 
arret  154 
an  165 

article  24,  36.  63.  71.  142.  217,  240,  364 
aiticulateur  183.  263.  335.  348 
articulation  24.  63.  85-86.  92.  99.  106. 
122.  140.  160,  185,  198.  222.  245. 
2SI,  253.  263.  278.  282.  294.  31*.  350 
aiticulatoire  24.  29,  1 50,  206.  248 
artifkiel  24.  104 
aryen  24 
ascendant  289 
asenptive  24 
antique  24 
asiatique  24 

aspect  24-25.  40.  47-48.  50.  60.  67.  80, 
84.  86-87.  89.  112,  127.  139.  Ml.  148. 

160.  189.  200.  213.  217,  227,  242-243. 
266.  272-273.  335,  352 

aspect  uel  24.  337 

aspiration  24.  34.  64 

aspire  24 

assertif  24 

assertion  24,  38,  59 

assertive  301 

assibilant  24 

assibilarion  24 

assignation  24,  37.  13?.  286 

assimilation  24.  45,  50.  60,  80.  83.  142. 

161.  204.  210.  217,  239,  266.  279. 
283.  288.  291.  339 

assise  125 
assodatif  25 

association  25,  111.  154.  346.  352,  360 
assonrpbon  25 
assonance  25 
assourdir  348 


asaouidisscment  69,  348 
assyriea  25 
assyriologte  25 
asterisque  25.  315 
astbenie  25 
astunco  25 
asyllab>quc  25 

asymetrie  25.  34.  4ft.  129.  321 
asymetrique  25.  56 
atebquc  25.  351 
atemporcl  337 
atbfaittbquc  25 
atlas  25.  78.  175 
aloroe  25.  327 
atomique  25.  277 

atomisme  25 
atone  348 
atonique  25 

attacbement  25.  179.  196 
attaque  25.  229,  354 
attente  60.  98.  297 
atteste  26 
attique  26 

attitude  26.  165.  269.  311 
attraction  26.  327 
attribut  26.  259 
attnbubf  26 
attrition  165 
aodibilite  26 

audible  26 
audiogrnmmc  26 
audiolojpc  26 

audiomeirie  26 

audio-oral  26 
audio  VKuel  26.  200 
auditeur  129.  136.  247 
audibf26.  72.  337.  354 
augment  26 
augmentation  45.  229 
anstralien  26 
anstro-asiatique  26 
anteur  361 
autocorrccdon  296 
auto-ench&Memcnt  214,  296 
auto-evaluation  296 
autolexical  26 
automatiqoe  26.  184,  189 
autonome  26.  359 
autonomie  27 
auto-rcgukdoD  296 
autorite  26 
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amortissciDcnt  69 
amortisscui  69 
ampLhcaicjr  90 
amplification  20 
amplitude  20.  120 
anachronisme  20 
linagniminc  20 

analogic  20.  109,  123.  125,  1*7,  192,  203, 
263.  26X 
analogique  20 
analphabete  138 
analphabetisroe  114 
analycitc  162 
analy^abilice  20 
anaiysaMe  20 

analyse  15.  20.  25.  40.  51.  59,  61-62,  77. 
82,  84.  95,  103,  111.  113.  123.  138. 
152,  160.  175,  180.  194.  203-2M.  208. 
239,  242.  246,  249.  258.  262.  269, 
275.  283.  296-297.  302.  312,  317-318. 
327-328,  331 
analyscur  239 
analyst*  20,  175 

analytitile  20 
aualyuque  20,  301 

uoapbOrt  21.  33.  Ml.  113.  182,  297.  356, 
359.  364 
anaphoriquc  21 
ancicn  90.  125.  228,  358 
ancre  28 

anglais  29.  32.  35.  93.  105,  178,  195.  199. 

220,  229.  251,  332.  359 
animation  21 
animi  21 

annotation  21.  113 
annuli bibtc  36.  180 
anomal  21 

anomalie  21,  193,  297 
anomalisme  21 
antecedent  21.  31.  314 
aniepenulu£me  71 
anteposition  257 
anterieur  21,  112,  183.  240.  356 
tmthropolinguittique  21 
antbropologie  21.  175 
anthroponymie  21,  319 
anticipation  21 

anlimentalisme  21 

antinomic  22 
antipassif  22 
anlonomasc  22 


antonyme  22 
antonymie  22 
antonymique  22 
aomte  22 
aperture  22,  294 
apeo^j  167 
apex  22 

a  phasic  22.  35.  161.  300.  358 
apbasique  22 
upb&&c  22 

apbomme  22 

uptcal  22 

aptco-alveoliire  22 
apico-drntal  22 
apxo-labud  22 

apic<v lateral  22 

apocope  22 
apodoK  22 
apophomc  13.  22 
A-porition  13 
a  posteriori  13 
apostrophe  22 

apparcil  69.  170.  234.  286.  313.  354 

apparent*  22,  187 

apparent  22 

apparcotc  283 

appel  36 

appellatif  22 

appellation  22 

application  22,  67.  291 

applique  22 

apport  151 

appontif  22 

apportion  22.  182 

appositive  22 

appprenabilitc  169 

appicnant  166 

appicntimgc  70.  144-145.  166,  169.  266, 
290.  303,  352 

approebe  20,  23,  25,  132.  134.  151.  211 . 

231,  278,  314.  329-330.  340 
apptoptie  23 
a  priori  1 3 
apte  13 

aptitude  13.  23.  165.  176.  192.  194.  307, 
319.  352 
arabe  42,  314 
aramaique  23,  30.  228,  236 
atamcen  23.  90.  358 
arhitraire  23.  304 

arbre  34.  78.  104-105.  179.  241.  341 


a  "J 


adjoindrc  17 

adjoiat  17-18.  39.  41,  43.  146,  150,  207, 
223.  227,  287,  304,  322 
adjonciion  17 
admissible  244 
adoucissement  309 
adrcssc  16,  109 
adstrat  17 

adverbc  17.  73,  91,  1S1-152,  155.  179, 
185,  197-198.  261-262,  284,  302.  333 
adverbial  17.  150.  337 
ad  versa  tii'  17 
affinblisaant  357 
atfwblisscmeot  103 
affect  17 
affectation  108 
affecte  226 
aHcctif  17 
affiliation  17 
affinite  17 
affirmalif  18.  92 
affirmation  18.  92 
affirmative  18,  301 
affixam  18 
affixation  18 

affixc  18.  39,  69.  75.  97.  123.  147,  149. 

178.  205,  261,  263-265.  364 
affixation  18 
affiT que  18.  57.  112 
ufrikaos  18 
agaw  18 
agencement  241 
agent  18 
agcntif  18 

agglomeniDt  18 
agglomerai  45.  352 
agglutioant  18.  299 
agglutination  18 
agnosic  18 
AGR 

•grammatical  345 
agrammaticalite  18,  345 
agramraatiamc  18 
agrapbie  18 
aigu  16 

air  34,  47,  90,  121.  148.  170,  227,  231, 
244,  262,  272 
akkadien  18.  228 
aktioosart  18 
albanais  18 
aleatoirc  277 


alematucuc  18 
aJethique  18.  180 

alexie  18 
algonqmen  19 
algorithme  192 
A’-liagc  13 
allatif  19 

allemand  1 19.  183,  195,  199 
alliteration  19 
aDochrooe  19 
vQocution  19 
ullogniphe  19 
allomorphr  19,  364 
allomorphie  19 
alioniorphique  19 
allonge  170,  267 
dlloogemrnt  49,  136.  170 
allaphooc  19 
allophornque  19 
alio  tone  19 
aDolonc  19 
alpha  19 

alphabet  19.  68.  121,  125,  129,  136,  149, 
154,  168.  186,  246-247,  290.  292-293, 
300,  308.  346 
alpha  betique  19 
alpha  betitatioo  114,  260 
alternance  19.  26.  39.  47,  69.  87,  109, 
111.  123-124,  173,  179,  203-204,  210, 
216.  221.  247,  249.  283.  314-315.  324, 
354,  359 

alternant  19,  29,  103.  144.  158,  202,  247, 
293.  324,  364 
altematiT  19.  86 
alveola! re  19,  57.  236,  355 
alveole  19 
alvco-dcntairr  19 
alveo-pulalal  19 
aroalgame  109.  254,  296 
A-marquage  13 
ambtgu  20.  173 

ambiguTlC  19-20,  38,  71,  1 13,  123.  171, 
175.  213,  281,  297,  299,  318,  325, 
327,  340 
ambivalent  20 
amelioration  191,  313 
americain  117 
amerindiea  20 

amhanque  20 
amorphe  20 

amorti  69 
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Index  fra n$a is 


-  A  • 

A/A  13 

abaisseroent  17,  213,  275 
abduction  13 
aberrant  13 
aberration  13 
atwxxif  13 
ablatif  13 
ablaut  13.  275 
abrtg*  44.  67.  319 
abreviadon  13,  44,  169 
absolu  13,  334 
absolute  13 
absorption  13.  37 
abstraction  14,  164 
abslrail  14.  37,  87,  224 
acatalecte  14 

accent  14.  16.  33,  36,  41-42,  44.  46.  54. 
61,  87  ,  91-92.  99.  106-107.  1 10-11 1. 
113,  120,  124-125,  129,  136.  148-149, 
152-153,  170,  173.  179.  182,  184,  190, 
197.  203,  210,  225,  247.  249.  251, 
262-263.  274-275.  279-280.  283.  287. 
289,  295.  302.  304-305.  309,  317-318, 
325-326.  334-335,  337,  339,  357.  361 
accentologie  14 
accentuation  14,  64 
acccotuc  14.  174.  241,  317 
accentual  14.  317,  338.  346 
acceptabilite  14.  123.  308 
acceptable  14 
acccs  171 
accessibilite  14 
accessible  14 
accessoirc  359 
accident  14 
accolades  34 
accommodation  14 
accompupiement  14 
accompagner  15 
accompli  316 


accorapb  ssement  15,  113 

accord  18,  37,  54,  61.  123,  213.  225.  244, 

2S4,  267,  312,  321 
acculturation  15 
accuMdf  15,  350 
A'-chalne  13 
A-chaine  13 
achevcmciit  15 
•couattoen  15 

aco  unique  15.  150.  248.  272.  310 
acquisition  15.  107.  138.  165,  167,  171. 
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pointe,  bout,  extreme 

Cp  ot  the  longue 

txxii  ce  la  langue 

jLli)!  ^i> 

token 

occurrence 
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termnog-aphie 

jfjli 

ffifirtnokjgicaJ 

competence 
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de  dficoure  temporals 

temporally 

propositions  contrai  tees 

&-j  io-i*  LL«» 

restricted  proposltlore 

temporalement 

temporaly-orifestrlcted 

diraefif  sans  restriction 

'r-J  s* 

directive 

temporal* 

temporal  ly=un  restricted 

propositions  sans 

prepositions 

restriction  temporal* 

temporally 

temporal# 

V-j 
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Tasmanian 
ta-ta  theory 


tasmanien 
itteone  ta-ta 


4#JJl 

til; t 


(onghe  do  tengege) 


Tatar 

tatare 

+ 

tautological  compound 

compost  tsjtaogiqoe 

^  y 

tautology 

tautoio^e 

t>£>- 

tautophony 

tautophonie 

c>“ 

tautoeyfabic 

tauosyllabique 

taxor  no 

taxfcne 

rrr&  ^y  3 

taxonomic 

taxonomique 

—  category 

categorie _ 

_  iiji. 

—  linguistics 

linguistjque _ 

-C/UU 

_ phonemics 

Dhonermaue _ 

_ 

taxonomy 

taxcnomie 

_ taxonomy  of 

_ d  ecte  de  parole 

speech  acts 

teaching 

ereergnomont 

technic 

technique 

technical  tenguago 

technique 

technical  translation 

tradjction  technique 

&~y 

technical  vocabulary 

vocaOJaire  technique 

Teda 

teda 

& 

teeth 

dents 

_ lower 

_ hterfeires 

_  upper  — 

. .  sup&ieores 

LU  _ 

_ ridge 

aJveoles 

£ 

TEH.  (teaching  of 

EAlE  (eoser^wment 

4“^  ^UJ 

English  aa  a  foreign 

de  rangWs  tangu© 

language) 

6trang^e) 

teknonymic 

tefcnonyTnque 

_  # 

• 

teteyaphlc 

ttWffaphique 

i/^f  ^'yry 

_ telegraphic  speech 

parole _ 

-f* 

_ telegraphic  style 

style  — 

-  %  |r| 
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tabeo  Utk 


T 


taboo 

tabcu 

_ wof  0 

mot _ 

_  kJS 

tacb.  short  hand 

tachywhle 

tacheto&cope 

teefistoacooe 

tachygraphy 

techygrapNe 

i3l>«  its  cJi^M 

tacit 

tealo 

sr^ 

tao 

marque,  etiquette 

teg  question 

rnacrogaiJOii  w  comwinHDon 

Tagatoq 

tagatog 

<*,11*1*11  «Ul 

Mquotago 

J*>'  ‘r-v 

tegme 

tagmo 

tagmerrtc 

tagmemque 

_ analysis 

analyse _ 

-  J>-' 

-  theory 

lh6orte _ 

w 

tagnwncs 

tegm^rnlque 

Taiwan 

tahtien 

£ 

Z~A till  UUf 

taking  dictionary 

dcttcnrar*  partant 

tember 

timbre 

Tamul 

tsmi 

£L-I*M  «JJl 

tap 

tenement 

tap  consonani 

consome  legere 

tape  recorder 

magnetophone 

* 

target  (position) 

poeiton  c*4e 

target  language 

langue  ctVe 

target  of  movement 

dbtede  deptacement 

teak 

ta che 
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. 


Um V 


frrttam  iffnicl 

system  congrulty 

congruence  du  systems 

fUai 

systemic 

systemique 

grammar 

grammaire _ 

—  ** 

_ lingutsDcs 

^iguiMque  _ 

_ 

w 

systems  In  language 

systemes  darts  la  tangue 

iilll 

system  approach 

approche  systemique 

K  jU* 
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A 


etc  Tenaraek**  Liaruitocue 


•JlMCfks 

TFiiiaanr 

syntactically  based 

6as6  syntaxiq  jament 

_ welMboned 

filen  formP  _ 

syntactics 

syntaxe 

^y 

syntagm 

ayntayno 

syntagma 

syntagyne  comptoxartferg! 

syntagmaHc 

syntagmatique 

_ relation 

relaton _ 

_  ^ 

_ response 

reponse _ 

_ axnd  change 

changement 

phortetique  syniagrradque 

—  jr* 

syntagma 

syntagme 

syntagneme 

syntagmeme 

syntax 

syntaxo 

_ and  stylistics 

syntaxe  et  styicstique 

_ hierarchical  model 

_ de  moddie  hwrajchque 

^  cV  — 

_ translormationaJ 

_ transfocmatonel 

synthesis 

synthise 

synthetic 

synthetique 

yry  *gt£ y  '^y 

_ approach 

app'oene  — 

—  k& 

_ compound 

mot  _ 

_ index 

Index _ 

.  language 

langue  — 

_ 

_ proposition 

proposition _ 

_ 

_ sentence 

ph'830 _ 

iiJ>-  *_  iiJr 

_ speech 

pa'oie 

^  LyJy  *_  f*S 

..  statement 

enonce_ 

Syriac 

syheque 

system 

systems 

_ sentence 

phrase  _ 

-  ^ 

systematic 

systamata|iie 

‘v**“ 

_ phonemics 

phonfrniqje _ 

-  «Z>U 

_ phonetic  s 

phon4tique _ 

_ d.V! 

_ transcription 

transcription _ 

— 
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syntactic  component 

ccmposan:  syntanqje 

_ compound 

mot  composd  .  _ 

_ construction 

construction _ 

_ -lu 

_ devices 

Cispcsrti's _ 

-  ^  JSU.J 

_ d«stinctrv  feature 

trait  dtoatet* _ 

- 

_ doublet 

doublet _ 

— 

_ equivalence 

6qu, valence _ 

_ ylSj 

_ feature 

trait _ 

_ 

kxrrvdass 

dasse  de  mats _ 

_  Jr* 

—  group 

sole  (groupej _ 

* r£s 

—  hierarchy 

h*arcrte  _ 

-W- 

_ level 

nhrwu _ 

_ node 

noeud 

— 

.  -  not*! 

nom 

-r4 

_ order 

OrCre  _ 

_ paradigm 

pafftdgme _ 

_  »Jt- 

_ parallelism 

pfl/all6iMme_ 

—  *r 

_ parser 

parser# _ 

-y~ 

_ parang 

analyse _ 

—  pattern 

modd*_ 

—  Jt- 

syntactic  phonemes 

phon^nnQue  — 

«=5*/ 

_ phonology 

_ reconstruction 

reconstruction 

-  .Ip  5>UI 

_ relationship 

relation _ 

_  iitiu 

_ representation 

representation _ 

_ sequencing 

sequence _ 

-e* 

strategy 

stratogie  _ 

_ structure 

structure  . 

_  Aw 

^  * 

_ theory 

thdohe_ 

— 

_ unit 

unte_ 

r  / 

- 

syntactical 

syntawque 

_ phonemic 

Opposbon 

opposition 

phonologiq  ue _ 
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synchioric 

syrchrtniquo 

_  analysis 

analyse _ 

..  change 

_ synchronous 

_ description 

description _ 

_ dialectal  variation 

variation  d  al aerate  _ 

_ dictionary 

dictionnaire _ 

_ grammar 

grammaire 

_  linguistics 

lingusbque 

_ phonemics 

phonecnique _ 

Synchrony 

synchronit 

syncopate 

syncoper 

syncopation 

syncope 

syncope 

syncope 

synaeeis.  syncretism 

syncrotame 

syncretic  case 

c»s  syncnWqua 

syncretic  form 

forme  syncrtbquo 

syndesis 

syndGGO 

syndeton 

construction  syndttiqua 

synecdocha 

synecdoqut 

synoreoB 

syotrttee 

syncs* 

sytepso 

syneesis 

synzese 

synonym 

synonyme 

attraction  synonymejut 

synonymous 

synonym© 

synonymy 

synonym* 

syntactic 

syntajoque 

_ adjective 

adjective _ 

_ ambiguity 

ambigulte 

_ analysis 

analyse _ 

_ atoms 

atemes 

_ change 

changement  _ 

class 

classe  _ 

remVLoiqix  «*e  Tennis  otofK  Uagu^Cjur 
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u 


■yfcWcadoe 


*ymt*3 


syllabic  manipulation 

_ patten 

_ peak 

—  sign 
_ stress 

_ superposition 

_ writing 

syllabication 

cyllabWcalJon 

sylabte 

..  division 

—  nucleus 

—  phoneme 

sytteDogram 

eyttabograpby 

syllabus 


manipulation  syliab  que 

rrobele 

pic_ 

syllabogranme 

accent 

Superposition  syttaD<jue 
ecntuie _ 

syUahation 

syUabotion 

syiboo 

division  de _ 

noyau  de _ 

phoneme  de _ 

mart**  syUalnoue 
ocntuio  aytabique 
sonvnaire 


*;«■<»  iJjtj 

_ iii 


—  y'y 
- 

—  *Jt 


-  W 

-r^ 

— 

i-*** 


_ design 

conception 

—  r--» 

syfogem 

syllogism® 

symbol 

symbol® 

syrrbo4c 

symbol iqjo 

symbolic  language 

langage  symbolique 

( 

—  sign 

signe  — 

_ system 

systeme _ 

—  6~>  .rlfc 

symbolism 

syrrbofcme 

*0*i 

symmetrical 

symmetrcal 

_ patterning 

systeme  (pattern) 

_ phonemes 

phonemes _ 

-  *L*\Zy0 

_ waveform 

forme  d'onde 

—  **j*  hr* 

symmetry 

symetre 

synaeresis 

syr^rtee 

c/l f  USj 

synaesthesia 

sytrbofem®  phonique 

synaloepha 

synatephe 

rks  »>*>-  fM 

synapsy 

3ynaps« 

(•0*-!^!  *-— ■ jll  ^  Jlj  jJl 
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$upra3eg mental  phoneme 

phoneme  suxaseg-nertal 

0> 

surd 

30ud.  norvvoie6 

surface 

superficial 

form 

feme _ 

—  bj+ 

.  grammar 

grammaire _ 

— 

surface  structure 

structure  de  suface 

o. 

_ structure 

amDigule  de  structure 

— 

ambiguity 

_ structure  constraint 

Oe _ 

contramte  de  sinjctae 

—  V-  -V 

_ structure,  and 

de _ 

structure  de _ et 

—  =* 

semantic  representation 

aurpnso 

representation  semantioue 

surprise 

i UrU- 

survival 

survfvance 

•u. 

• 

8u8b8tandaiTl  dated 

dalecto  uiue-standerd 

suspWous  pair 

pe*e  suspects 

suspicious  sound 

son  susped 

•jfl*  CJyJ- 

sustained  juncti^e 

joirrturo  soutanuefmMitsnue 

*#<»> 

sustained  stress 

accent  soutenu 

^ y  * 

SVO 

SVO 

J-i  JeU 

_ SVO  hypoihos* 

hypothese _ 

—  u»J* 

_ .  SVO  language 

langage 

_ 

Swahili 

swahii 

Swedsh 

suedois 

Hit*-  ^ 

* 

switching 

changement  da 

Jt r* 

syllabary 

codeflangue 

syfabalre 

sytabation 

syUababon 

SylaWe 

syltebe 

sylabtc 

syUaDkjue 

syllabic  consonant 

consorne  syllabique 

_ contend 

contcide _ 

—  c--U» 

_ dissimilation 

d«s kri  lation _ 

- ijjU- 
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superedded 

superessM/e 


postiche 


_ case 

superficial  structure 
superiority  condibon 
superlative 
—  degree 
8uper-r*sing 
superset 
siperstrsaum 
oupomucmre 
supplementary 
...  morpheme 

_ movement 

_ rule 

Qipptatton 

Eupptottvo 

_ attorn  ant 

swtefcve  alternation 

_ form 

_ morpheme 

support  vowel 
suppoelicn 

Supposfcve  conjunction 
supra  denial 
suprafix 
stpraglottal 

_ cavity 

_ friction 

suprasegmental 

feature 

_ grapheme 

_ morpheme 


eas _ 

structure  de  surface 
coocftton  de  sup4rkxtt6 
superiatrt 

degr§du _ 

super-montee 


Superstructure 

srppWmemaie 

morpheme _ 

emplacement _ 

regie  _ 
sippUence 

alternant _ 

afomance _ 

forme _ 

rropW^ _ 

voydle  de  support 
supposition 

oon/onction  supposrVve 
supmdentaJ 

morpheme  supraoogmorttf 
supraglottal 

cavite _ 

friction  _ 
suprasegmentaie 

nit _ 

grapheme _ 

morpheme _ 
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substitution  class 

dasse  substitutive 

SJlim  iiX 

•  m  /  • 

substitution  dnir 

exercice  de  substitution 

substitution  frame 

cadre  de  substitution 

sequence 

sequence  de _ 

_  aJI 

type 

type  _ 

—  ^ 

substrat.  substratum 

atoetral 

On  4aJ  4  B/J 

substrate 

siiMtrai 

•»  -.v«* 

substratum  theory 

tx»de  dea  substracs 

vlAklil  Zjlti 

substring 

sous-chaine 

~><U- 

subsumpiw 

subeor^xxi 

subsystem 

sous-systeme 

subtraction 

soustmctwn 

.c> 

subtractive 

soustmtil 

bilingual 

Education  bilmgue _ 

_  vJ3l  ^ 

education 

successive  cydidty 

cycfcat*  successive 

Guccosstvo  sounds 

sons  successes 

iJbl.  ol  yjA 

suocessivonoGC  axis 

axo  do  succossMtos 

suction 

sucoon 

>j+ 

_stop 

occhrsive  a _ 

^-rUil  « - 

Sudanese 

soudanai3 

SSlS^- 

sudden  sound-change 

changement  soud»n  du  son 

Suffix 

suffxe 

suffixation 

suffixation 

oui; 

Guffixtal  reduplication 

reduplication  suffixato 

J^\ 

suffixing  language 

langue  sufftxante 

suggestion 

suggestion 

dJ» 

sum 

somme.  total 

&*** 

summarize 

resumer 

summary 

sommare 

summabve  evaluation 

evaluation  resume 

summalfva  test 

test  rfeumd 

«*&•*■!  jjj 

Sumerian 

Gum6rten 

...  - 

AaJ 
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subtadcaJ 

sous-tabcal 

submersion  programme 

programme  de  submerecn 

sub-minrnaJ  pairs 

6efn-pare6  immdo6 

W  V*  l£s'} 

subordinate 

suDordonne 

C^' 

_ clausa 

propositc"  subordonnee 

_ 

*  ■ 

_ word 

mot _ 

_  kJS 

SLborolnadng 

subordomarn 

cr- 

_ conjunction 

conjonction  de  subornation 

—  iifclj  « 

_ language 

subordonnanie  {langve) 

....  Si] 

suboninaoon 

subordtnallon 

subontoaSve  compound 

corrpcoO  subordonnd 

subonlnativa  construction 

constructor  subordonnee 

&  ^ 

SiixxOiTaKK 

suberdonnant 

ibl 

aubsogmentai 

91X13 -eegmental 

subset 

sousoneemble 

_ principle 

pnneipe  de _ 

-W 

subskfeuy 

subsatoirs 

>a-  ij»i— 

_ dialed 

drt^cle _ 

substance 

s«l»tance 

...  metalanguage 

metaiangage _ 

_ 

_ word 

mot 

iSu  U1S 

substandard 

sous-stendard 

->W  0J> 

substantival 

9*i»stantv6 

sT-1 

adjunct 

adjoint  au  substam* 

—  c>J- 

substantive 

subetantf 

r*1 

_ theory 

More  substantiate 

— 

_ universal 

universaux  tie  substance 

_ oUS 

verb 

verbe  < f>yrj 

SIUS  •— 

substituaWfcy 

substtuabiite 

aiiiii 
•  •  • 

substituabte 

substrtuaWe 

JU3~*J  JjB 

substitute 

sutetiu 

—  language 

langue _ 

_ i*i 

substitution 

substitution 
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liMltfi  i 

subject  auxiliary 

inversion  3-jet-auxiJiare 

vi» 

inversion 

_ complement 

_  .  de  comptenenl 

_iUi 

_ demotion 

retrogradabon  de  __ 

_ genitive 

96nitif  — 

_ iiUj 

_ inversion 

inversion  du  eujet 

— 

_ orientation 

orientation  du _ 

—  <*ry 

_ position 

position _ 

—  C?r 

_ pronoun 

pronom _ 

— 

raising 

montde  du _ 

— 

_ verb  agreement 

accord  vertoe _ 

_ word 

mrt  — 

_  iUS 

subjective 

subject* 

»UM* 

_ case 

cas  subject* 

&  ^ 

..  complement 

complAmont _ 

_iU» 

_  conjugation 

conjugaiBon _ 

—  r* 

_ genbve 

genitive _ 

-  yr  rIM 

_ lexicon 

lexktuo _ 

— 

_ modality 

nocaiFQ _ 

#  * 

— 

.  pronoun 

pronom  su.nt 

subjectivity 

aubjectmte 

V* 

srtjecMbj^ 

asymAble  s^et-ebjet 

asymmetry 

siijject-pforrment 

longue  k  u*et  preAmnont 

jju  oO 

language 

subject-verb  concord 

accord  sujet-verbe 

subjunctive 

subjoncttf 

...  governor 

gouvemeur  __ 

-CF* 

_ mood 

mode _ 

_ 

• 

_ sentence 

pbrase _ 

gljtebve 

sublattf 

case 

cas _ 

_4i^ 
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Stylistic  rule 

rOgte  stytstique 

» 

_ extra-phonemic 

variation  stylislkije 

—  tr 

variation 

cxTrapiyjnotogtque 

_ variants 

van  antes  rexpressrves 

—  J** 

_ variants  of  a 

van  an  lea  aty'Kt'qoeB 

...  J5U. 

phoneme 

d  un  phoneme 

..  .  van  anon 

variation _ 

—Vs 

_ variety 

vah*6  _ 

-tr 

styfefccaHy  relevant 

vanames  partner** 

CjiJ  ZjY,  J31JU 

variants 

pour  to  atyto 

styfstfecs 

«**»■ 

stytoewt— ce 

•tytoototrto;  st^oetatWJcpje 

aubcatogoctoaSon 

frame 

cad'e  de _ 

-M 

_ ‘eatue 

trait  sous-CAffigortfifi 

_  w 

sUxatagcrtoed 

90us  catfigortoe 

srlvcalegocy 

rous-citbgone 

w 

tuDdass 

sous<to8se 

subcteseificatoon 

sou^ctessfficeeon 

sul>cttu9e 

proposition  wboiOcmto 

subcomponent 

sous  composant 

BUtHfalOCt 

sous-<4a*ecte 

subfamily 

sous-famile 

suhgJottal  pressure 

8U*acency 

sou&}aconco 

_ condition 

condition  de _ 

4^*3  jj 

_ definition 

definition  be _ 

— 

_ parameter 

param&re  de _ 

—  V-j 

_ violation 

violation  de _ 

--  c?> 

subjacent 

sous-jecent 

_ order 

ordre _ 

—  V-> 

projection 

projecton 

_ i»Li-3 

subjeci 

sujet 

>vi 
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structural  word 

not  structural 

structural  ism 

structural* 

*ixri 

# 

structuralist 

structural** 

structurally 

saucturelemenl 

_ conditioned 

conditioone _ 

-t'A' 

structure 

structure 

9  w 

argument _ 

_ argumentale 

_ 

canonical _ 

_ carorngue 

_ 

•  A 

conceptual _ 

_ cooceptuele 

•or*  — 

constituent _ 

_ de  constituents 

deep _ 

structure  profonde 

derived 

_d6nW* 

ixJ-* _ 

discourse _ 

_ du  docoua 

_ 

■formation _ 

_  infomatiorneile 

*A^*A  - 

lexical _ 

.  lexica* 

- 

logical  _ 

IfxiQnO 

surface  structure 

structure  do  aixtac© 

v^- 

syntactic  structure 

stnx^ure  syntaxique 

thematic _ 

itwmabque 

— 

underlying _ 

_ sous-^acente 

W  — 

Structure 

Drodpe  <te  pctearvaBon 

Jl+  U_. 

Preserving  Principle 

d©  structure 

structured 

structure 

«>»■ 

_ string 

sequence  structures 

_  iLX. 

study 

toda 

.  of  personal  names 

anthroponymie 

-U-1  _ 

_ skills 

6fude  d  aptitude 

— 

stump  word 

mot  atoreg$ 

stutter 

begayar 

3' 

a 

1 

style 

sty«e 

_ shift 

changocnent  de _ 

—  J \y*S 

_ diction 

diction _ 

>\>\ 

stylistic 

stiisbque 
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stroooscope 

strong 

_ crossover 

strong  form 

_ lexicalist  hypothesis 

negation 

noun 

_ stress 

strong  vert 
strong  vo*el 
strongest  strew 
structural 


stroboscope 

fort 

croisemer.t _ 

forme  a’emphase 
hypothese  lexicaliste 
negation  — 

nom _ 

accent 
vertx>  fort 
voyei  e  forte 
aceert  le  pits  fort 
stmcuraJ.  structirel 


—  jy* 

*U»  \3y4> 
A~J>  j9 

—  ^ 

&  ^ 


_ ambiguity 

ambiguTte 

-  urr1 

analysis 

analyse _ 

_ change 

changoment _ 

_ class 

a  A  a\ 

casse _ 

SlJr 

_ description 

description 

....  dnll 

exercice _ 

— 

—  flap 

trou _ 

_ grammar 

gram  mare _ 

—  ^ 

_ linguistics 

irrguistique _ 

..  c-LiLJ 

_ marker 

indicateor  de  structure. 

— 

indcateur  structure! 

_ meaning 

sens  structure! 

— 

_ morphology 

morphclog.e  _  . 

_ order 

ordre 

—  V; 

structural  relation 

relation  shucturate 

structural  semantics 

s6mantique  structurale 

«*** 

_ set 

ensemble _ 

_ syllabus 

sommaire _ 

— 

_ system 

systems _ 

* 

—  l r~ 

_ utilization  of 

utilisation _ des  unites 

V y*  w'l-^*- jU<u*l 

phonemic  units 
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sfcxy  schema 

schema  historique 

i*L j 

strawgy 

strategy 

strategic  organization 

organisation  strrubflqun 

stratification 

strati  fcatxm 

_ of  language 

_ de  la  langje 

Xi  _ 

stratiticabonal 

strattficatioonaiate 

_ grammar 

grammarre _ 

—  j™ 

stratified  sample 

echamion  stratme 

stratum 

strafe 

ijli  4ii> 

stress 

accent 

• 

-r* 

_  change 

changement _ 

—  j" 

_ contrast 

contrast®  — 

**j!*J& 

_ functions 

fonctions  accentuates 

stress  group 

groupe  accentual 

_ mark 

marque  Ce  l  accent 

—  ^ 

stressed 

accontue.  tomque 

_ syllable 

syttabe  accentuPe 

_ vowel 

voyeile  accentueo 

strict 

strict 

strict  cycle  condition 

condrtton  do  cydcrtP  stnete 

_ implication 
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grammairo  phrastique 
harmonie  ph'astique 
niveau  phrastiQue 
sens  phrastique 
intonation  de  la  phrase 

methode _ 

modifier  phrastique 
negation  phrastique 

per tie _ 

modde.  courbe  __ 
pause  de  phrase 
perception  de  ph-ase 
tra  temert  _ 

production _ 

relations _ 

rythme _ 

accent 

structure  de  phrase 
type  de  phrase 


— 


—  •/> 
_  .-id 


—  gj 
—  ^ 

—  *yr 

— 

— 

— 

— 

-Gf 

- 

•  « 

—  S' 
— 


1  ■< 

— 

-€** 
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sensory  evidence  p reave  sensorioHe  J-b 

sentence  phrase  il^r 


active _ 

active 

f>JJ  Vr-_ 

affirmative _ 

.  affirmative 

_ 

analytic _ 

_ analogue 

;iK _ 

basic  . 

_ de  base 

k*aJ  _ 

w 

cleft 

_  clrv6e 

ijL. *U3t i  _ 

complex _ 

_ complexe 

iOXM  *  IS J»  - 

compound _ 

_ comptexe 

ut  — 

constituent _ 

_ consWuanie,  eochaas^e 

copUar _ 

_ dexstonce 

^b  — 

declarative _ 

declarative,  assedive 

‘W-  — 

dependent 

__d6oencame 

M  _ 

derived _ 

_dertvAe 

iiU-  _ 

e**ptical _ 

_  eilpdque 

embedded _ 

...  oncbasste.  consttuante 

<i  y  i»il  4  W,U  - 

exclamatory _ 

—  exciametive 

exJstendaJ  . 

_ existemlole 

\>yri  — 

full  _ 

_ compete 

i-U _ 

garden  path _ 

_ .  labyrinth® 

->L*_ 

imperative _ 

..  imperative 

V*- 

incomplete 

_ taxxnpWe 

independent _ 

_ inC6penCanta 

iLc_,  _ 

interrogative _ 

_ interrogative 

vW*-’  — 

kernel _ 

.  noyau,  nucttai'6 

^\J  ay  — 

negative  _ . 

_  negative 

«JL»  <*Jc*  . — 

•  ^ 

nominal _ 

_ nomnate 

passive _ 

_ passive 

possessive _ 

.  possess  ve 

isL  _ 

•  *  * 

pseudocleft _ 

_ pseudocode 

UIU  <_i 

simple _ 

_ simple 

verbal _ 

_ verbale 

U-i _ 

well-tamed  _ 

_  bran  *omi6e 

i-J-.  _ 
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a  |X-m 


semi-productive 

9emHpfodJc*f 

»o<Ti»^)TOductMty 

sami-pruductMtA 

sotW-radupficatton 

aomMedupfccaOon 

^  Vi 

sem*  sentence 

*Ofrtphr*6o 

*U~  <W> 

sem^eynteclic 

compoed 

s ffij  Vi 

compound 

aamnayrtaxlque 

somi-syrthrtlc 

compos 

jtr  *rl  '-riy 

compound^) 

aemUynthabque 

Semtic 

•emlBgje 

4_»L« 

_  alphabet 

—  language 

alphabet — 

languo _ 

- 

_.Ul 

-ui 

_ verb  classes 

classes  do  vwbee_ 

_  JL-l  oUJ. 

• 

Serrtttet 

semttsanl 

*um  ^ 

Semifc>-Hamtic  famrfy 

seoito^homltique 

«y*a» 

semwdfoi 

semevoyete 

sander 

0xp*drtBur 

l-; 

sensation 

BenstoW,  sensation 

sensataxV  stimulus 

sensaBorv'sHnxilua 

sense 

sens 

_ and  reference 

sense  ei  r6ference 

senee  relations 

relations  de  sena 

sensori-mctor 

senso-moteur 

senaorHTwhx  staoe 

:  c _ :  .  7i. 

sensory  aphasia 


aphasia  aenaodaia 
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A 


ic  Tcrrrriilowf  Lj  csur^q-je 


— thB>  bawd  if  I  rrufi— l 


semantic  representation. 

representation 

and  surface  Bfructure 

semantique  et  structure  de  surface 

representation. 

representation _ et 

3^ 

and  truth  condition 

condition  de  verity 

_ role 

role  semartique 

—  jj3 

_ role  hierarchy 

htfrarchie  ces  riles _ 

ssvjIi  jijJji 

_ rule 

regie .  . 

_ 

shift 

changement _ 

_  J>~- 

.. similarity 

similarity _ 

_ Structure 

structure _ 

— 

—  study 

fctude — 

_ substance 

substance _ 

_ systems 

systeme 

-r““ 

_ theory 

theorie — 

...  triangle 

tnan^e _ 

_  ^ 

_ unit 

unW  _ 

— 

_ value 

vaJeur _ 

—  V 

semantical  based 

has©  sdmanbquemeni 

_ weiMormed 

bien  forme _ 

— 

somanOcist 

eemanticisie 

fJU 

semantcity 

3em8ntid» 

semantics 

96mfirrtique 

semastoyaphy 

fiemesograptie 

%  * 

semasiology 

semasiologre 

seme 

seme 

Aw 

sememe 

sememe 

sememic 

96mymkju© 

_ stratum 

niveau  . 

-  ■ 

9emi-absotute 

8emi-ebsc*j 

Jik. 

serm-aggKjtnalrve  word 

semi-  agglrinant  (mot) 

lAj  i*l5 

semi-auxilary 

seml-ajxiare 

semicolon 

pc»rt-vrgu-e 

* 

semM»nsonant 

seWajnsoone 
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semantic  group 

_ Identity 

_ inclusion 

_ incompatibility 

_ indicator 

_ Information 

_ intensity 

_  interpretation 
.  .  interpretation  rules 

_ isomorphism 

_ law 

_ foVGi 

_ linking 

_  marker 
_  martung 

_ meaning 

_ memory 

_ model 

__  network 

—  Pair 

_ parallelism 

_ plurality 

.  _  potentialities 
_  property 

—  range 

_ redundancy 

_ reference 

_  rejuvenation 

_ relaiedness 

_ representation 

_ representation, 

and  ambiguity 


grot**  semantique 


in!erpretaiion_ 
regies  a’interpretabon_ 

iscmorphisme _ 

k*de_ 
nfveau — 

marqueur _ 

marquage_ 

sen*_ 

m6mo»e _ 

moddle_ 

'999a u _ 

pare_ 
para'lisnie.  . 
pluratife_ 

potentates _ 

propdete _ 

ventaii.  gamme _ 

redondance  _ 

reference _ 

renouve foment _ 

CCnnexte _ 

'6  c '8  sen  taboo _ 

representation  _etambiguite 


•JVi 

. _  iilk. 


—  ^y 


—  Jufc 
—  Jtjk 

—  JSLu 

—  oy\i 

—  'S'y ^ 

—  r* 

_5>1> 

— 

_  iSLi 

—  jP* 

_ xu; 


_  »L*-I 

-  ► 

-  ilw. 


— 
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semantic  ambiguity 

ambiguBe  s6mantique 

_ analysis 

analyse _ 

anaphora 

anaphora  . 

_ anomaly 

anomale _ 

—  ^ 

_ axis 

axe_ 

— 

_ case 

cas 

—  vW 

—  category 

caJ6gorie _ 

_ tty* 

_  change 

changement _ 

— 

_ class 

da  waft 

_ 

_ component 

composantfe) _ 

—  i!» .>£» 

condition 

condition— 

_ congruity 

congruence _ 

—  J's  ifW' 

—  contagion 

conlam  nation _ 

— 

_ content 

cantenu _ 

— 

_ data 

donneee— 

—  CiLLu 

_ development 

dtiveloppement— 

_  i.uy 

_ differential 

drffcmrtialion 

_ distinctness 

distinction _ 

— 

_ distingulsher 

marqueur  semartique 

_ domain 

domain® — 

—  Jl*-  »o<V 

_ drift 

changement _ 

_ entailment 

implication 

_ element 

element _ 

— 

..  equvalence 

ecu  valence _ 

_ expectation 

aftente _ 

—  & 

_ extension 

extension _ 

-&* 

_ feature 

trait 

# 

— 

* 

_ feature  hypothesis 

hypothese  du  trat— 

—  — 

_ field 

champ _ 

— 

_ field  theory 

th^orie  des  champs 

semantiquee 

iJMall  J^mJI 

semantic  form 

forme  s6mant»que 

207 


section 

secondsuy 

segment 


«** 


se^nemal 

segmental 

_ analysis 

analyse  _ 

—  Je^' 

.  .  morpheme 

morpheme _ 

—  r&j* 

_  phoneme 

phorteme _ 

—  r*J 

_ phone  rr*cs 

phortematiepe  _  . 

— 

—  phonology 

phono-ope  segmentate 

— 

segmentation 

nn  e  iA  te 

wyr n>mKn 

aegrwntator 

segmentBteur 

e!4&  V 

select 

•etecrionner 

ja 

selected  complement 

comptement  eiteaMomte 

sUs.  <Ui 

sweeten 

selection 

•Utfl 

selection  restriction 

reatnetwn  de  affection 

•UJI  JJ 

satoedom) 

eftoceormei 

«/^l 

_ feature 

trait— 

XT 

-  4^- 

_ relation 

reiatxjn_ 

_^u 

_ restrictions 

rectnctjona  de  Section 

-  V 

_ oite 

. 

- SOjoli 

sotoctve  category 

cehigohe  setectlt 

selective  class 

oassosritecttf 

selective  teteninQ 

auftkxi  selective 

sett  repair 

auto-ccnectton 

J\  V1> 

report 

aut>4valuaton 

setf-emtoeddteg 

aUo^nctteaeement 

Vs  C“ 

sert-raflng 

fwto^vaJuatlon 

sef-reguletion 

autoMgulatton 

semantax 

sdmentaxe 

semanteme 

semanteme 

semantic 

stenanMque 

av* 

semantic 

sdmantique 

_ amalgam 

analga-ne _ 

—  £>* 
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secondary  grammatical 
category 

_ object 

_ language 

_ language 

acquisition 
_ phoneme 

_ stress 

secondary  representation 

system 

..  response 
.  .root-word 

_ stricture<s) 

_ unit 

_ word 

aooondnoss 

second 

_ conjugation 

_ formant  transition 

_ future 

_  harmonic 

_ language 

_ perfect 

_ person 

..  person  pronoun 
secondhand 
secondorder  entities 
second-order  language 
second-order  nominate 
second-order 
predicate  logic 
secret  dialecl 


categorie 

granmaticae  seccrdaire 
deuxieme  oBjet.  objet.— 
deux&ne  i argue,  argue  — 
acquisition 
du  langage — 

prosoddme. 

phoneme _ prcsodque 

accent _ 

system©  de  representation 

secondaire 

reponse — 

mot  racine — 

retire  tescment — 

unitd _ ddnvtee 

foot _ 

soccndante 

deuxiente 

_ con;ugason 

transition  de_.  formant 

_ future 

harmoniqua 

_ langue 

pkis-que-partart 

_ person  ne 

pronom  de _ pe’senne 

seconde  main 

entitesde _ on±e 

tongue  de  .  orore 

ncmnaJ  de _ ordre 

kigique  prdrfeaitve  de 
second  ordre 
dtoJecte  secret 


«>ytt  0  yt* 

jU  Jjaa< 

«j :  & 

SJLi  Xi 

*  9 


—  *j 

—  s±xis 

XzLa  t _ k^-j 

XX 


_  o 

oe  oj£>  just 


— 

_  Xi 


_ ^>U5l 

iJtJt  iljJl 

iJ_^l  jy  iij 
iJtiJt  kl  ,11  y  »U— I 
VJ  i>* 

v>-  x^ 
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sole 


scale 

ocndle 

ft 

Scandinavian  language 

langua  scandmave 

scanning 

scarmfrfeeSon 

4 

scatter  cfcayam 

via  gramme  de  dispersion 

“  L>*e  f-j 

scepticism 

scflpirhme 

schema,  scheme 

scheme 

scholasticism 

scdastique 

school  grammar 

grammare  serial  ne 

if**** 

schwa,  shwa 

schwa 

(;£•)  is ^ 

science  of  language 

science  du  Umgage 

juiii  iiUJi  ^ 

scientific  grammar 

gramma)  te  soentMqje 

3Qenthc  realism 

r6alsme  scientifique 

VwU  vJtj 

scope 

portee 

jsP- 

_ of  negation 

_  de  negation 

*/  — 

_ Of  quantifier 

— de  quantiticateur 

— 

scoring 

marttage 

r*-' 

Scots  Englsh 

annals  dcoase* 

«*JsM 

Scotticism 

expression  dcosaaise 

scramMng 

fxootage 

script 

script  cadre 

iys  i 

_ writing 

Venture 

scriptual 

scriptural 

** 

socondaiy 

secondams 

oil 

_  aperture 

apedure 

•  ••  c1^1 

_ articulation 

articulation.  . 

- 

_ cardinal  vowel 

voyel'e  cardnab. 

—  ^L-»l  oiL* 

—  clause 

proposition.  hypotaxe_ 

-  . 

_  compound 

compose sir  compose 

—  s/fc 

_  derivative 

derivatif_ 

—  <>*>  vjiii 

secondary  delxis 

debus  secordaire 

iylU  ijjLII 

_ feature 

trait _ 

_  ^ 

_  function 

fonction  _ 
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S  (sentence) 

Sabean 

Safaitic 

Samaritan 

same 

sameness 

Samoan 

Samoyod 

sample 

_ grammar 

sa/xtii 

_ alternant 

_ form 

Sansfcnl 

_ alphabet 

satoMo 

_ entry 

satisfaction 

satisfy 

saturated 

_ verb 

Saussure  (de) 
Saussvean 

_ linguistics 

Saxon  genitive 
saymg 


A  Lexical  of  Lffuiti:  Terru.'Leuqoc  de  Tuniioktie  Lioguialiqur 


P,  S  (phrase) 

‘(T 

sateen 

«=r- 

satalte 

:  •  £.  a 

samarttaln 

w 

rteme 

** 

Ktentrte 

iiiv.  »j;u; 

Samoan 

samojteds 

O^L.  'ai 

dctwtflon 

V 

grarrmaro  <f _ 

— 

sandhi 

aftemant  _ 

- 

forme _ 

— 

sanscrt 

alphabet 

_ .ufl 

• 

sateifcte 

ci 

entire _ 

satisfaction 

tW 

satBfare 

cr* 

sature 

vert* _ 

— 

Saussure  (de) 

seussurien 

lingustque ... 

_  s>L.L_J 

genrtfl  saxon 

iiUiJ 

proverte 

JL,  SJ 
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Rumensch 
Runic  alphabet 
rural  dialect 
Russian 

_ alphabet 

_ i  pi  perfective 

-  language 
_ perfective 


rcmanche 
alphabet  runfque 
datecte  n» 
ruase 

alphabet  _ 

ini  perfects _ 

langua _ 

perfect* _ 


ijj  .UJi 

-»  ,£  -  - 


VfJJ 


-  , 

*»* 
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round 

_ vowel 

rounded 

_ vowel 

routing 
rout  no 
rule 

addtocn 
..  application 

_ features 

_ of  deduction 

_ of  formation 

_ of  gramma; 

.  of  inference 
_ of  speaking 

assimilation  mie 

default _ 

definition 

dissimilation _ 

focus _ 

global _ 

linguistic _ 

natural _ 

opaque  rule 

ordering _ 

reduction . 

simpkcity  . 

transparent _ 

mle-govemed 

behaviour 

rute-to-rule  hypothesis 
Rumanian 


A  i 
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rood 

vcyele  _ 

_ cJU* 

+ 

arrondl 

iSjb 

voyelle  _  _ 

_  cjU 

arortisse  merit 

routine 

regie 

io*li 

addrtion  de _ 

•  % 

— 

application  de _ 

trails  de _ 

_ 

_ de  deduction 

i.Gsil  _ 

•  • 

_ de  formation 

awfc- 

_ de  grammeire 

• 

_  d  inference 

CfrjiU  _ 

_ de  dtsaxrs 

— U^-  _ 

•  • 

reefe  d'ass  rlabon 

_ pa;  d&aut 

_ 

# 

de  definition 

... 

• 

_ de  dissimilation 

v'Ui  — 

_ de  foyer 

v£- 

_ giobale 

;i<u_ 

* 

linguistique 

£LJ 

••  • 

_ naturelie 

m  *  mm 

rdgle  opaque 

_ (farrangement 

• 

m  mm 

'-rxs - 

de  reduction 

^  • 

_ de  siiiplicte 

_ banspa-enie 

iiCd  _ 

comportement  gouveT>6 

par  les  re^es 

hypothese  regie  a  re^e 

ii*v»  io^ii 

roumain 
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rtfe  play 

_ relationship 

semantic _ 

rod 

roiled  consonant 
Roman  alphabet 
Romance 

_ .  languages 
_ linguistics 

roman  i^a  ton 

Romanah 

root 


consonne  route© 
afchaber  romam 
roman 

tongues  romar-es 
rguslique  romane 


romanche 


root-oeaton 

rote  teaming 
rough  consonant 


creation  onomatopOlqiie 
de  racme 

apprerhssage  par  cxbut 
con  some  rude 


.Litf 

Ww 

•jUjj  olSJ 


^  s- 


—  arrangement 

anangement  da _ 

—  base 

base  da _ 

_ compound 

compose  bas  que 

_ creation 

creation  do _ 

V fM  ot£ 

_ inflected  language 

tongue  a  _  .  McNm 

iiS 

inflection 

flexion  de _ 

_ 

.  inflexion 

flexion  de _ 

•  s 

- <-A,s*U 

_ isolating  language 

tongue  isc  arte 

_ modality 

modal  te  do _ 

9  m  9 

— 

_ of  the  mouth 

_ de  la  boucho 

{UkUL. 

_ of  the  longue 

_ de  la  tongue 

uUil  _ 

_ theory 

thooriede _ 

borrowing 

_ d’emprunt 

definition  of  _ 

definition  de  _ 

-  4  M*  j*a 

inflectional _ 

_ flexionnete 

s — 

t  (tcn^je) 

radno  (tongue) 

^uji 

.i£j 
iKU^il  Ji 

«:  •;  ♦  f 

|*4* 

c&-  *4+ 
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A 


jflic  TrnuA*»Qur  4c  renMiailofic  LuguiMiguf 


rah 


rhetorical  relation 

relation  rhetorique 

_ structure 

structure _ 

_ 

0 

rttotaasm 

rtwtacteme 

itKrtaazabon 

rhotacteation 

.13  J\  JyA! 

0 

rtxyme 

rime 

_ VKXd 

mot-rime 

* 

itlytwn 

rythme 

jjfc 

itiytunc 

rylhmique 

_0roup 

groope  .  . 

9  m  0 

_ stress 

accent _ 

•* 

-  ^ 

rhytvrtdfy 

rtvytt^nfcrt* 

2»iiJ  •fiia 

itrytKTVcs 

rytvrique 

tJW'r1? 

right  dWocMkn 

dalocaflon  k  droBa 

right  hemisphere 

hfrrwphere  drort 

Hi^tt  branching 

branchermnl  k  drtfta 

nght-emtoeddlng 

•nchAseement  k  draft* 

>  cuil 

nght-hand  head  nie 

rt^e  de  tftte  ft  dro»e 

*1?  >  >r(3  M 

rigt*handednew 

at re  draper.  a  draft* 

rigid 

i»»de 

rigid  mirtmnrtty 

rrioknl  i*  rigid* 

rigor 

rigueur 

rane 

rime 

£»S 

•• 

rise 

mcrrtee 

#  * 

***** 

rising 

ascendart  crossant 

oeU> 

. .  diphthong 

diphtongue _ 

... 

_ tailing 

croissant-dbcrotssant 

_ intonation 

intonation  . 

— 

_ juncture 

jointure _ 

- JUo/j  lilj 

_ »ne 

ton _ 

•  • 

—  r* 

ritual 

ritual 

robust 

robuste 

<nJ-* 

robustness 

rabustesse 

role 

rfile 

*  * 
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■Hi-Uhe 

ikarial 

retroactive 

Inhibition  /  interference 

inhibition/ 

merierence  retroactive 

retroflectoi 

tetroflexior 

jLAj  jl  i  jLlllI  .t£l 

retro flex 

retroflexe 

_ consonant 

consonne _ 

— 

retrofexod 

retroflex^ 

retroflexion 

retroflexion 

*£ild»  piSA 

retrogressive 

retrogress#,  'ritrograde 

• 

•#s*v 

retrogressive  assimilation 

ass  m.lation  retrogressive 

VlAI  v  &  ui 

_ dissimilation 

d  ss  r-  labon _ 

_.i iUi 

retrospective  syllabus 

sornmwre  retrospect 

reverberation 

reverts  ration 

reversal 

inversion 

_ error 

erretir  invershre 

revorao  spolrig 

orthographe  retrograde,  rivers* 

reversed  mechortero 

nfecanieme  nveree 

i~j&.  ill 

reveratoie 

teversMa 

iworahre 

rove  rail 

revival  torm 

archaismo 

revival  word 

mot  archa  ique 

rewrite  role 

rSr^e  de  roecriture 

ifcS  liUl  Jj*li 

rewrite  system 

system©  de  teScriture 

via  siuj  f\L 

R-oxpreeaion  - 

reterenttal  expression 

expressor  roferenttelta 

rtiematic 

'tfematique 

S'* 

rbematica 

rhdmatique 

rheme 

rheme 

jir 

_ of  a  sentence 

cfune  DO  rase 

slU  _ 

ihetoric 

dfetonqje 

rhetorical 

metorique 

_ component 

compcsan! 

rhetorical  figure 

figure  rhetorique 

_  question 

question  _ 

— 
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responsive 
restoring  farce 
restricted 

_ code 

_ language 

_ obligation 

_ quantification 

.  .  stress 

_  usage 

restriction 

selections! _ 

restrictive 

_ clause 

modifier 
..  phrase 

_ relative 

restricttveness 

roctnjcturlng 

result 

resultant 

_ sentence 

_ slates 

resultatrve 

_ aO|unct  rule 

_ case 

_ predication 

._tegs 

retention 

_ rate 

slop _ 

retracted 

retracting 


Tccu.'Lcuquc  dc  Tomicotogk  linghiiQquc 


rnpressionnabte 

4  jSQl 

force  de  rectau  ration 

restrecrt  hmrte 

*  -  » 

XIm  i  .A4> 

cod©  secret 

langue  rocute  &impH6e 

iLii: 

obligation  . 

quantification _ 

*  * 

—  yr~* 

accent  kmrte 

< 

—  jf 

usage  bmte 

—  JU^i 

restriction  (de  sens) 

(^0 

_ sOectionne  te 

rosmcui 

•  9 

*r~ 

clause _ 

-&* 

reocMicate^ _ 

—  jiu 

phrase  _ 

relative _ 

reetnctrvltb 

restructuration 

4_U  l>l»| 

resuhai 

toautiam 

G* 

phrase _ 

_  iU* 

etats . 

i 

£ 

r 

ifeuMV 

r^gle  d'adjotot _ 

_  jiUi 

cas _ 

_ *3U- 

predication _ 

nerques  . .. 

_ Oli^U 

terms,  retention 

taux  de _ 

_  U>i 

4  * 

occlusion 

ilxJi 

retracts 

retraction 

J.IS1  t^Lij 
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representative 

represents 

_ sample 

echantil!on  _ 

• 

representative 

represertant 

represertatMty  (erf  corpus) 

represents  tr/rie  (<fun  corpus) 

represented 

represent® 

request 

demende.  repute 

UJ. 

_ word 

mot  de _ 

UK 

nxnire 

demander.  exiger 

oii 

reqiirement 

exigence,  andtion 

reshaping 

reformulation 

siui 

residual 

phoneme  reacted 

residual  forms 

torme6  reextedtos 

residue 

resrdu 

rodstanc®  verbs 

verbes  de  riddance 

UjlU  jLiil 

resol  uten 

resolution 

_ frequency 

frequence  de _ 

— 

_ rule 

regie  cte _ 

_i^\i 

_ time 

temps  de _ 

—  & 

resonance 

ntaorancft 

& 

.  chamber 

chambre  de _ 

_ curve 

courbe  de  __ 

_ of  vocal  tract 

_ de  I’appareil  vocal 

*r- 

consonants _ 

_ de  consormes 

— 

multiple _ 

_ multiple 

vowels _ 

...  de  vcyeles 

resonar* 

resonnart  senore 

- 11* 
olj 

resonator 

resonate  ur 

respoHng 

rep  rononciation 

iiU-J 

respond 

rapondre.  reagr 

response 

reponse 

oJ> 

_ bias 

t  parti-pris 

- 

resporwbilty 

respor*abtte 

assignment  of  __ 

assignation  de  ... 
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reminiscent  sandhi 
remote 

_ area 

remoteness 
Renaissance  linguistics 
re-ordering 
repair 

rules 

repealing  wavetom 
repertoire 
repetition  dril 
repetition  of  events 
repetitive  compound 
rophooomld/atioo 
rephonotoguation 
replacement 
replacing  language 
roplodvo 
—  morph 
replica 
replication 
reply 
report 
reported 

_ question 

_ speech 

representation 

levels  of _ 

phonological _ 

semantic _ 

representational 
function 
_ theory 


Tcmcnotogic  LingiBfbqrc 


sandhi  reminiscent 
AWgnA,  recti* 

are _ 

elolgnemert 

Inguistiqua  de  ©  Renaissance 
remise  en  onte 
reparation 

regies  de _ 

tome  d'onde  repetitive 

repertoire 


. .  -■  - 

t*- 


•Jti  i _  <ilnr« 

•••  %► 

0^4;  uvDLl) 

w  5^1 


oxarcice  repotef 
repetition  des  Avenemenfc 
compose  A 


rephonotogmtion 

rephonotogreaton 


rempfccement 

tongue  da  weptocemert 

ajpstitjtil 

morphe  .. 


rep  reduction 
rtpteation,  reptique 
reponse 


rapport 

reports 

interrogation  indirecte 
discours  rd*ect 
representation 
nrveaux  de _ 


*r- 

j-p 

■ifp  vM 

Ci^kn  iiUj 
*1^1  OU3  t>U| 

CJtj^i  iii 
-*> 


I  •  +  •  # 

•Jj*  •*> 


» '  »  > 


—  phcnologg  ue 

_ sAmantique 

represertationnal 

fonction  representative 
theorie _ 


— 
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V  '  1  j 

relation-axis  construction 

relative 

reiatf 

•  w 

</r* 

relative  adjective 

acjecif  r  ei  ait 

_ adverb 

ad/arbe 

_ clause 

subordonnee _ 

iU»  ill*- 

_ clause  reduction 

reduction 

a^ll  iiJr 

de  subordonnee _ 

—  degree 

deg  re _ 

— 

_ negation 

n$gation_ 

• 

— «/ 

_ noun 

nore _ 

_ pitch 

pitch _ 

—  pronoun 

pronom  . 

_ purpose 

but  ... 

_ role  theory 

tbdone  de  role _ 

_ superlative 

supertax 

retattvo. 

relative 

a* 

infinitival  . 

_ infinitive 

object _ 

—  objet 

J  y^  — 

subject _ 

—  M* 

relativism 

relatfv  sma 

*  %  -e  •  • 
f  4<r— f 

relativity 

reiativtd 

•«  » , 

relativuation 

relaOvMSon 

retetor-axb  clause 

proposition  subordonnee  (tagmdirt(|je) 

u>ii 

* 

retetof-axfe  phrase 

syitagme  prgpostonnei  (tagmAn^te) 

•»  '  Z-* 

v*/* 

release 

retd  cha  moot 

relevance 

pertinence 

norm  of _ 

nerme  Ce _ 

~ -j£f 

relevant 

pertinent 

-jlj 

* 

reiaWty 

'laW  *6 

retable 

table 

* 

* 

refcc  area 

a  re  conservator* 

*  .  .  mp  +  • 

<Al» 

* 

re*C  term 

forme  rehque 

* 

rel^ous  language 

langue  de  rehgion 

.  > 

j:? 
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regression 

regresaon 

9  1*1 

_.  analysis 

ana/yse  Ce _ 

- 

_ of  stress 

_  de  lac  cent 

P'- 

regressive 

regress!4 

_ assimilation 

assimilation _ 

_  iiiui 

_ conditioning 

coodiftcnnement _ 

— 

_ d«ss»nllatian 

dissimilation _ 

_ formation 

formation  _ 

-CA& 

_ method 

methods  . 

-V 

_ neutralization 

neutralisation . 

—  V“: 

regrotjmg 

regroupement 

regular 

regutef 

_ alternation 

aftemance _ 

_  vJii 

regular  correspondence 

correspondence  rftguEfre 

_ expression 

expression 

a  * 

_ role  theory 

iheorie  du  rote . 

sandhi 

sandhi _ 

••  • 

- 

_ sound  change 

changement  phorfotique _ 

_ vert 

verte__. 

_ word 

mol _ 

regularity 

rogiiartte 

flkil  n1)W 

rasterization 

regUansatton 

Vs  ^ 

reguiafory  function 

fonction  regiementalra 

.11*  iiji-. 

reinforcement 

rank*  cement 

-  s; 

reiteration 

i&fofalton 

refated  language 

bngue  apparantee 

-  ^  mSt 

<*> 

rafatwfoess  of  meaning 

connraete  du  sene- 

* 

relating  word 

mol  refabcnnel 

••  * 

relation 

relaBcn 

rerirtjonal 

QOOOOTtS 

reiatkxmei 

-  -zA'jyJU 

j y* 

relation^  grammar 

grammairo  refatfomefie 

.  word 

conjoncticn 

_  iJ*  *^3  ifit 
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refaeatfaSty  refktef 


refer  enteity 

referential  ft* 

OU| 

referentaly  bound 

b 6  r6ferentte*ement 

referral 

renvoi 

referred  speech 

dacoure  ndirecr 

^lk5- 

referring  expression 

expression  rdterentaie 

rafenvig  tone 

ton  do  renvoi 

reflected  wa*e 

onde  reflechle 

reflection  of  sound 

reflexion  du  son 

rofloctfvo  pronoun 

pronom  reflects 

reflectiveness 

carac&e  reflechi 

a-n 

^  0  00 

reflex 

reflexe  (dun  Etymon) 

reflexive 

itticM,  rWtex# 

_ pronoun 

pronom _ 

< 

— 

_ r  elation 

relation  reflex  vo 

_ resutoWve 

tfsuTa*  _ 

—  ***** 

_ sentence 

phrase _ 

-<W 

_ vert 

verbereflecN 

-  J* 

principles  of _ 

pnneipes  do 

tfjUi 

interpretation 

1  intenxelation  _ 

reflexrvooosa 

rettodvtd 

reftexivity 

mflpxfv-ut 

reflexivuation 

reftexMsabon 

refutation 

flflluUfon 

rofutafioniam 

re^jtaKmisme 

Oik/) 

refute 

router 

jM 

regimentation 

rogltynQntaoon 

region  of  articulation 

region  tfarticulation 

regional  dialect 

dUUecte  regional 

0 

regional  union 

union  regenale 

oUii  il»Jl 

of  languages 

de  langues 

regionalism 

re0onaisme 

-»  ^ 

0 

register 

reffstre 

.  _  of  instructional  writing  regime  d’ftcnture  sur  instruction  o-U-U; _ 
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redundancy 

redondanc8 

_ of  informaiion 

de  llnformation 

_ 

_ reduction 

reduction  de _ 

— 

rule 

regie  de _ 

_ 

* 

phonological _ 

—  phono*ofik*<9 

lexical _ 

_  lexica!* 

•  9  • 

_ 

semantic  _ 

_ $6mantiqu© 

syntactic _ 

_ syntaxique 

redundant 

redondant 

_ constituent 

constituent _ 

—  Sj£. 

reduplication 

reduptcatiorv  radouDtemenf 

J  -jZ 

partial  reduplication 

reduplication  parfaeile 

redupfcatrve 

redoubt 

_ expression 

expression _ 

_  morpheme 

morphdme _ 

i 

reference 

rtfdrence 

_ form 

forme  de  .. 

l3iJ. 

_ grammar 

gram  mere  da _ 

C?S  >~ 

point 

point  de  repere 

.  theory 

theorie  referentiele 

_ theory  of  meaning 

Iheor-e  referentiele  du  sens 

Cji 

• 

refomnd  (referent) 

rof6rent 

c+j** 

referential 

referential 

.  ambiguity 

ambigufte _ 

_ error 

erreur _ 

_ expression 

expression _ 

9 

—  jr*1 

_ function 

fonction 

—  ^J 

identity 

identie _ 

— 

_ indices 

indices _ 

_ meaning 

sens _ 

— 

_ opacity 

opacite 

symbolism 

symOoisme _ 

—  *iSJ 

_ theory  of  meaning 

thdone _ du  sens 
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reciprocal  pronoun 

pronom  redp'Oque 

. _ vert 

verbe _ 

— 

reciprocity 

tfciprucrte 

recognition 

recon  naasance 

_ and  distinction 

_ et  distinction 

— 

w 

_ Of  speech  sounds 

_ des  sons  da  la  parole 

r *ai  _ 

recomposition 

recomposition 

ut-  iiUj 

raconstnjci 

reconstnilre 

'r~*S  fc*UJ 

reconstruction 

reconstruction 

vdtf 

lexical _ 

_ lexica* 

+  •  p 

- 

morphological  _ 

—  morphotogicwe 

</>- 

phonological _ 

_ phonotogiQue 

Syntactic _ 

_ syn  Unique 

*&- 

record**)  conversation 

conversation  anregotree 

i fcu; 

recordod  speech 

propoe  enre^Btrti 

ruction 

rection 

•  .* 

OHM 

recurrent  alternations 

ahsmances  rticurrenlM 

recursion 

recursion 

recu  reive 

rticurei 

construction 

Construction _ 

—  -s# 

_ function 

fonc&cn — 

recusrve  rule 

rdgle  recursive 

ia*Li 

reairetvene38 

rticuwvrte 

recurefvrty 

rfewsivrte 

re-cutting 

recoupage 

redoublng 

redouNemert 

•  ^ 

reduced 

reduit 

_ primary  stress 

accent  orimaJre _ 

_ sentence 

ph'ase^.. 

ilj^  i Ur 

reduction 

reduction 

reduction  ism 

fdductiombme 

reductionist  doctrine 

doctrine  reductionntete 

reductionist  principle 

pdncipe  reductionrwte 
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rail* 


rrdpwnal 


real  definition 

definition  reelle 

_ feminine 

teminin 

_  phone 

phoneme _ 

rj.>  ^ 

— 

_ segment 

segment _ 

— 

_ syllable 

syllable _ 

synonymy 

syncnymie _ 

— 

reaJia 

reals 

realism 

realsree 

-4 

% 

realistic 

reaftste 

*** 

reality 

&■> 

—  principle 

prncipe  de _ 

-1* 

reai/ation 

reolsation 

Mr* 

reason 

raison 

& 

reasonable 

ratsomablo 

Jjfci 

reascnng 

raisomement 

JS* 

indirect  _ 

—  indirect 

s&jt- 

rocatogonzation 

’ecaiegoosaoon 

receipt 

reception 

receipt 

rogu 

received  pconuroatior 

prononciaiion  modtite 

Jj£»  J& 

receiver 

recepfeu 

receiving 

reception 

recent  past 

passe  recent 

* 

reception  phase 

phase  de  rec«|rtion 

receptf/e 

connaosance  de  la 

language  knowledge 

langoe  receptive 

receptive  skills 

habiteres  rdceptives 

jEli  iLii  ^34; 

recessive  accent 

accent  regress!  recessit 

-<  *  l.: 

aiiy  (Cn>I y  fi ^1 

recessive  stress 

accent  initial  tod 

<*>  wfi*  * 

reciprocal 

rectonxjua 

► 

_ assimilation 

assimilaticn _ 

_  ujll; 

_ feature 

trait _ 

- 

* 
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naUat 

rank  shift 
rankng 
rapid  reading 
rarefaction 

rarefactve 

rate 

_ of  articiiabon 

_ of  speech 

_  of  utterance 
rating  sea*) 
rattonaiam 
rdtxxw  tsl  position 
ratko-scaie 
rnacianca 
reaction  vorhs 
naadatuhty 
reading 

_ approach 

_ schema 

_  speed 

_ vocabulary 

critical _ 

derived _ 

lexical  _ 
readjustment  rule 

ready-made  utterances 
real 

_ condition 

_ condibonal 

statements 


ml 


chargement  de  rang 
dassement 


-  :»  i r: 

LVJ 


lecture  repide 

rarefaction 

rartfactil 


5.13* 

& 

>f  ^ 


_ d'articulaDon 

_ de  parole 

_ denooce 

echolle  de  dassemeni 


poatfon  rational  etc 


reactance 
vortws  de  reaction 
liwWrto 
lectu-e 


approche  de _ 

schema  de _ 

vitesse  de _ 

vocabulaire  de _ 

_ critique 

_<teriv6e 

iexicale 


rfcgle  de  reajustement 


enonc^s  tout  farts 


reel 


cond  tion  _ . 
declarations 
condtoocnetes _ 


jy- 

S**>'  A- 

JUUi 

ij  Jufl 

_  jyi; 

...  iiui 


•  4  r 


— 

_ 

**  Ax 


•  %# 


olcl 
i>bf ■ 


_ oj  *!»' 
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n«iita|<ai(r 


radiating  cantor 

radiaton 

radical 

_ flexion 

_ indicator 

_ language 

radical 

raisng 

adjective _ 

NP _ 

predicate _ 

quantifier  .  ,  -  QR 

subject  to  object _ 

verb _ 

ra/nfftcotOn 
random  sample 
random  variations 
range 

_ of  function 

range  of  intension 
of  predicate 
bearing  _ 

rank 

_ correlation 

_ scale 

_ set 


centre  de  rayonnemerrt 

rraduUkxi 

radcaJ 

flexion _ 

indicateur _ 

lengue _ _  atomique 

iwtcaJ.  mesne 
monte© 

_ de  I  edjeciif 

_ du  NP 

_ de  pretfeat 

_ de  quanrficateix 

_ du  sujet  A  I'objet 

_ de  vertoe 

ramBcabon 
ectuuithon  attetoire 
variations  norvsystfmatiques 
dtendue 

_ de  fonction 

etendue  intenaon-eite 

_ predicative 

_ de  I’oufe 

rang 

correlation  de 
dchelle  de  va  eu^ 
ensemble  de _ 


LiiiS » 

^  - 

Ji  - 

J^l- 

& 

■  - -  jJL  cAt-'j-, 

— 

or^- 


Vj  » 

-  jfa 

-•  I  * 

r1- 

Zj'j 


277 


>  >».m  rA 


Yes-no  question 

questionnaire 
quhquttara  noun 
quhHapte 
quotation 

_ maiks 

quota 


(^estion.  inceTogalion  cww 
questionnaire 
non  qunquiitere 
quiotifrie 
quotation,  citation 

guiemeta  de _ 

dter 


*1^-1  »jLi^ 

J>Li  .^.Lal 

—  IS** 
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quantifier 

quantificateur 

_ lowering 

abaissarreot  de _ 

—  J'A 

_ rule 

regie  de  — 

_  fcle-li 

_ scrambling 

brouillage  de  _ 

—  3*- 

quantitative 

quantfcatil 

w 

.  ablautt 

ablaut _ 

—  Jr 

_ accent 

accent _ 

• 

—  y* 

_ aOiective 

adject*  _ 

... 

analysis  of 

analyse _ 

*iSi 

a  language 

d’une  longue 

_ gradation 

gradancn  _ 

1 1- 

— 

_ linguistics 

statique  Ingustique 

quantity 

quantile 

.  mark 

_ de  quantile 

^  ^  i.*** 

quasH*ux<aiy 

pseudo  aiMHaJro 

quasi-imperative 

quasi  TOoratil 

quasi  productive 

processes 

prococs 

qu*sH*Oductrf 

quasi  synonymy 

quasHynonyme 

question 

question.  interrogation 

J1V 

alternative _ 

.  ..  alternative 

VJu_ 

direct _ 

_ d'wcte 

^  •- 

echo _ 

_ echo 

— 

indirect _ 

_ indirecte 

oblique _ 

_ oblique,  indirect 

polar _ 

_ total 

form 

forme  interrogative 

—  hr* 

mark 

point  cf _ 

-i-S* 

_ rule 

regie  d' 

_ so»i ; 

_ sentence 

phrase  d'interrogation 

_  iU>- 

_ tag 

agne  tf — 

— 

.  transformation 

transformation  <f 

_ word 

mot  interogatif 

_ 'us 
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quadrangular  system 

systeme  quadrangular© 

Wij»  «/*j  flfc 

qjadrifrtguaJ  dctwnary 

dctiomajro  quarfrflngue 

qjadrliteraJ 

quadriWeraJ 

_ veto 

vetoe_ 

-J* 

quodrtsylatjic 

quadrisyllsbique 

quadruple 

quadnpto 

• 

cp- 

quadruplet 

quadnpio 

& 

qualification 

quaWcetwn 

Jp*t*  “-*S^ 

qualificative  ai*«t ive 

acfecdve  qualficatl 

•  v«W  ■<  .  ^ 

Mr1- 

quaJIttof 

quurfcam 

^1y 

quarter 

QUdbtaOvo  accent 

accent  quaktatt 

quaStative  adpctvo 

adject  qualtatf 

w  ^ 

qualitative  gradation 

yadaflon  qualitative 

•f  •  >  < 

ks^ 

quality 

qualte 

<L*  44^jl 

_  features 

traits  do _ 

_ oU— 

_ of  correlation 

p'oprete  Co  correlation 

^)U_ 

_ word 

mot  de _ 

_  i-K 

quality  denoting 

Q*press*ons  denote  la 

—  J]  **  JM 

expressions 

quartifiattfity  <* 

quantfiabiKa  Ou  sons 

meaning 

KjLyJ, 

quentflaWe  noun 

norr  quantfiaWe 

J*»  H 

quantification 

quantification 

l.a>-s 

_ Itreory 

tteorie  Ce  _ 

— 

quantified  meawg 

sens  quantifie 
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pure  syntax 

syntax®  pure 

textual  deixis 

deixis  textuei _ 

_  oC^LiJ 

•  + 

..tore 

ton _ 

m  * 
ft  • 

—  r~ 

_ wovMete 

voyeile  srrp  e 

pireiy  formal  class 

ctesse  pu’ement  formele 

purism 

purtsme 

ais 

pWriSt 

purtste 

purpose 

but 

* 

_ clause 

proposition  da _ 

a  »  * 

purpose  preposition 

prepcs  bon  de _ 

purposive 

mtortiomeJ 

_ connector 

connecteur  de  but 

1 

X 

1 

puslvoMn 

pouSSe  chabo 

Pushtu 

pnehtou 

iii 

putative  aspect 

aspect  putatrf 
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pseudo-synonym 
psiosts 
psMadwn 
peych  verb 
psycho-phonetics 

peychoacouefe 
peycholngu  sties 
psychological 
_ phonetics 

_ realty 

.  _  subject 

psychology 

—  of  nearing 

psychomecharac 

public 

pulmonic 

_ air -stream 

_ cavity 

_ closure 

putso  wave 
pun 

punctual  {aspect) 
punctuated 
punctuation 
.  med< 

_ word 

Punic 

pure 

_ language 

_ linguistics 

_  phonetics 

_ relational  concept 

_ semantics 


pseudo  synonyms 

psdose 

pdhdm 

vetbe  peychotogique 

pcychophonafiqua 

psycho  acoustique 

psycholnguidique 

psythotoflique 

p-'ondtiq^e _ 

raaJ.16 _ 

sujet_ 
psycholo^e 
—  de  Tome 
peychomecanque 
puMque 

p^nonaira,  putnonique 

couranl  (fair _ 

cavM _ 

fermeture,  occlusion _ 

code  tf  krnpg  felon 
jau  do  mote 
pcnctuel  (aspect) 
ponctite 
ponctuation 

marque  d© _ 

mot  de  _ 
punlque 
pur 

tangua _ 

fcngu  stk^je  — 
phon^tiqje  _ 
concept  'e’axnnei 
semantique _ 


-Li  -51^1 


1-, 

_  ci^ii 


-c?-* 

-Jf* 

^i- 

•  > 

^ 
—  jsui 


_ iili 

* 

* 
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protfcctk 


prothetic 

pntftetique 

1 

_ phoneme 

phoneme  _ 

-  - 

_ vowel 

voyeile 

.  -  CJU 

Proto-Indo-European 

proto-xtdcxuropeen 

JjSi  C jjjSii  ij4Ji  wJi 

protocol 

protocole 

JjijbS 

• 

prow-language 

langue  mere 

prototype 

prrtotype 

»  *i  L  -C 

_ theory 

theooede _ 

— 

& 

prototype 

prototypiqua 

(  i  .< 

protraction 

protractor 

Provencal 

provenqal 

prove  it 

proverbe 

pro- vo  it 

proverbe 

province 

province 

rJil 

provincial 

provincial 

•/** 

standard  dialect 

dialecte  standard _ 

province  Ism 

provnaal®me 

proxamks 

proxen»que 

W-1 

-S' 

proximal 

proximal 

_ demonstrative 

demonstratif _ 

-J  r*- 

_  word 

mot  .. 

* 

proximate 

proche 

_ indication 

indication _ 

vu&  J* 

_ person 

personne _ 

•  < 

A 

proximity 

proximrte 

'T'> 

pruning 

troncation 

_  convention 

convention  de _ 

-  ^  * 

- 

pseudrH^eavtng 

psei>do<itoge 

pseudc^cieft  sentence 

phrase  pseudodivee 

iiivi  du. 

* 

psaudo-iiTperaonai 

peeudOHmpereonnel 

pseudo-procedure 

pseudo  procedure 

pseudo-semantic 

developpement 

</«  ,Jfc 

development 

pseudo  semantpje 
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prosodic  feature 

l/ait  prosocique 

*  + 

_ hierarchy 

hferaichie .  _ 

—  wU 

_ licensing 

licence  _ 

—  tor 

_.  mark 

marque _ 

—  sj  '■*'?*- 

_ modulation 

modiiation _ 

—  Js^i 

—  morphology 

morphologie _ 

VJ>  &'rf 

_ morphology 

defaui  o’aoaptation 

—  J'r  to* 

mismatch 

de  morphologie _ 

_ morphology 

nypottese  de 

hypothes* 

morphologie _ 

_ pattern 

type  — 

_ phoneme 

phoneme _ 

_  phonemic* 

phonemique  _ 

V*>‘  IW^ 

_  phonetics 

phon6tique_ 

_ phonology 

phono’ogie _ 

_ rule 

»6slo_ 

—  ii*\i 

_ sign 

signe  _ 

•  * 

—  j*j 

_  stgpal  information 

information  Ce  signal _ 

_ structure 

strucfcae _ 

—  «rt 

_ template 

squeiene _ 

— 

_ unit 

unite  _ 

— 

_ word 

mot _ 

—  stf 

prosody 

proeode 

_ feature 

trartde _ 

_  *w 

w 

pmspective 

prospect# 

_ method 

method  e _ 

— 

prosthesis 

prosthtee 

£1^41^1  iflij 

prosthetic 

prostiteKpje 

protests 

protase 

±‘jlu  a ^  iL; 

pto-temporaJ 

pro-temporal 

sLjJ 

prothest$ 

prothwe 

<  *04  l  <3*^.1 

>1^1  JJJis 
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^mrnkkm  _  |gllll*>T 


proportional  rhythm  and 

rythme  proportionnel 

word-order 

et  ordre  des  mets 

✓ 

proposition 

propo6tion 

Zji  tjii£ 

+  + 

determinable  .  _ 

_ determnable 

iLli _ 

4 

determinate _ 

_  determine 

iaJAi  _ 

eternal _ 

_  etemele 

4 

indeterminable  proposition  _ indtoerrrtnab  e 

iLti  jj- 

4 

indeterminate _ 

_ ind&erm  nrie 

i>j>J  - 

logical  — 

_logique 

Cilo  — 

W  4 0 

pcoposrtenal 

proposMomel 

&'*** 

_ analysis 

analyse.. 

propositional  attitude 

attitude  propositionnele 

^ 

_ altitudes  of 

attitudes  —  de 

Davidson 

Davidson 

_ calculus 

ceicui _ 

_ connective 

conjonction  _ 

-K> 

_ content 

oontonu _ 

—  0^4 

_  gerundive 

geroodif _ 

_  iu*  iJuf  i—  ^ 

_ logic 

logique  _ 

_ negalion 

negation  . 

\x 

_ space 

espace _ 

sir*'** 

—  type 

type- 

_ 

.variable 

variable  _ 

_ 

proprioceptive 

proprioceptff 

_ feedback 

feedback,  retroaction _ 

_ .1i*J 

proscriprttvs 

proh  bitit 

proae 

prose 

s* 

pcosodeme 

prosodGme 

prosodic 

prosodque 

‘urf-r> 

*  m  m 

_ analysis 

analyse _ 

-J±« 

_  circumscription 

circonscripbon _ 

1  »  -  * 

_ 

•  ^ 

_ contour 

contour _ 

—  W 

^  a 

_ distinctive  quality 

qualite _  de  distinction 
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pronoun  scremb&rrg 

pronom  broull6 

subject . 

—  si** 

zero _ 

_ zero 

S 

— 

_ feature 

trait  de  _ 

•  * 

- 

_ value 

va'eu  de 

^  *  A 

_ 

As 

pronounce 

prononcer 

pronounoeabWty 

Dronondattftt 

Jka dl  LLM 

A  4 

promncUtton 

pronondafloo 

Jite 

propagation 

propagirton 

_ of  sound  waves 

.  des  ondes  oe  son 

proparoxytono 

proparaxyton 

y-Sli  ^  CJill  ^  £ 

propensity  (eaturo 

trait  do  propenalon 

proper 

propre 

•  • 

_ adjective 

ad>eciif  de  nom _ 

_ compound 

compose  a  flexion  fine* 

_ governed 

gouveme  propromont 

_ government 

gouvamemert  _ 

J++ 

...  inclusion 

inclusion _ 

v-fc- 

proper  Inclusion 

Principe  de  prtcbdence 

f&l 

Precedence  Principle 

de  l  incluskm  propre 

proper  instantiation 

instantiation  propre 

*** 

_  name 

nom _ 

fM 

_ ..  noun 

nom _ 

properispomenon 

propfrBpomfrne 

>Si  jiup 

property 

propose 

wli 

_ of  a  place 

_ de  place 

_ 

logrcal _ 

—  logique 

* 

pro-phrase 

pro-syntagme 

proportion 

proportional 

proportion 

M  m  m* 

_  analogy 

analog  ie _ 

—  o*k 

_ opposition 

opgosbon _ 

—  £* 
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mood  projection 
protective 
.  grammar 
probative  case 
protepsis 
pro- locative 
prolonged 
prominence 
prominent 

_ syllabe 

promise 
proms&vo 
...  future 
promotion 
pronominal 

_ adiectwe 

_ agreement 

_  doubling 

_ epithet 

_  question 

_ reference 

_  trace 
pronominal  isation 

transformation 

interpretive _ 

pronoun 

clitic 

expletive _ 

free _ 

intensive _ 

interpretation _ 

possessive _ 

resunptlve _ 


projector,  Oe  mode 

projectif 

^ \ 

grammaire _ 

4  X 

- 

cas  protetf 

ti&UDl  Ob- 

profepse 

& 

protocatH 

(consonne)  alonga 

uJ  (wv*L>*) 

pro^m nance,  salle 

...»  -J-  .  • 

•A-  Kr*  ‘j jy. 

salient 

syllable _ 

promesfie 

•  •  •  * 

.a* j 

promssit 

*** 

tutur  _ 

promotion 

vjj 

pronominal 

adjeetf _ 

— 

accord  . 

-ot* 

doubfemer* _ 

—  gttftj! 

epithtte _ 

question _ 

reference  _ 

_  «ju-i 

* 

trace _ 

pronom  nalsation 

rjUil 

transformation  de _ 

_ interpretative 

pronom 

J5?-* 

_ ciCcue 

expletif 

™  * 

_ libre 

-  * 

f-  — 

dlntensne 

j^jS  — 

_ C'inierpretaton 

jJi- 

pcssessr 

<&  — 

_ rfescrrpb* 

sM> _ 

* 
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programme 

programme 

'\*  9* 

_ design 

plan  de _ 

_  (Iw; 

minimalist 

.  rrnimaJ  ste 

jii- 

programmed 

programme 

_ insBuctjon 

enGegnement _ 

-r^ 

_ learning 

apprentissage _ 

programming 

programmabon 

•  9  ^  4  / 

pro^osa 

progi^s 

% 

_  in  language 

_ dans  la  langue 

^v- 

_ test 

test  de _ 

—  jjj 

progressive 

proye&slf 

—  aspect 

aspect _ 

-% 

—  assimilation 

assmiiatjon _ 

—  sifu; 

_ condtooninfl 

condrtxyinement _ 

- 

_  dissimilation 

dissimilation  _ 

_ tense 

temps _ 

-A 

_ verb 

vertw _ 

-<« 

progmsstvity 

progressive 

proftblltor 

pmhlwion 

proNbitrvo 

prottbW 

_ sentence 

phrase _ 

project 

projet 

ts* 

projected 

pmjmb 

MX 

freely _ 

_ librement 

* 

*VK  — 

projection 

projection 

• 

_ condition 

condition  de _ 

_ principle 

phncipe  de _ 

_UU 

_  problem 

problem©  de _ 

-J& 

_ nJe 

regie  de _ 

_  ia»Li 

_ schema 

schema  de _ 

~  4&U^ 

Intermediate _ 

i "  ^ 

level  of _ 

nrveaude  _ 

—  i$>ii 

maximal _ 

_ mammae 
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»M>nUIH-  tog 

distribution  of  pro 

probabitstic  logic 
probabilstic  semantics 
probaMWy 

_ theory 

probable 

probe 

probe-goal  roUtbcn 
problem 

_ solving 

procedural 

_ linguistics 

procedure 

process 

processing 

prodWs 
prod  toe 
procrastinate 
prediction 

_ stage 

language _ 

productive 

_ affix 

_ derivation 

_ Inflection 

_ GfoU 

_  suffix 

_ v8rt>  dasse 

productivity 
proficiency  test 
profile 
profitable 
preform 
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distribution  de  pro 

torque  probabilste 
semantique  probabiiste 
prebaWHe 

th6o*le  de _ 

probable 

probe 

relation  probe-goel 
probteme 

rescxxVe  le _ 

procedural 

InQuistique _ 

procedure 


tnutamertt 

precise 

procitJquo 

recrier 

production 

stadede _ 

_ du  langage 

oroduett 

afftxe _ 

derivation _ 

generator  de  flexor 

heblete _ 

suffixe _ 

classe  de  verhe _ 


productMfo 


profi 

profitable 

profcoree 


9  *  %  *  • 

r* 


JU^i 

—  O 


JV-*  K*jr^ 

-> 

•/>! 

'hi** 

JU*il 

>±:\ 

& 

_iU> 

iiii!  _ 


—  W 
_ 

* 

— 

•>**  jjj 

(«UM 
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PBO 


principal  dialect 

disjecta  principal 

_ part 

pa/tte _ 

Ifci*  ili^l 

_ verb 

vertoe  pieln  /  principal 

—  f**W 

principle 

prope 

lv 

—  of  compoeitionaJity 

_ oompodrionnel 

— 

_ of  contrast 

_ de  contrasts 

a»- 

—  of  full  Interpretation 

_ dinterpetabon  ioc&e 

Jufe"  - 

_ of  least  effort 

_  de  mc  rtdre  effort 

ji\i  - 

_  of  redundancy 

—  de  redondance 

_ c*  selection 

_ de  selection 

f 

i 

—  of  strict  locality 

_  de  locate  stride 

ZjCA  _ 

principles  and 

parameters 

principes  e<  pa'ai^Hes 

UL,JJ 

general  _ 

—  general 

fu- 

Prtsdan 

pnsden 

private 

pnve 

pnvaBvo  , 

prvatif 

v*- 

_ affix 

affixe_ 

— 

* 

_ contrast 

contrast®  _ 

—  i£* 

_ opposition 

opposition _ 

— 

PRO 

PRO 

• 

r* 

_ drop 

chute  de  .  . 

_ 

_ drop  language 

angage  de  chute  de _ 

_Mwj 

_ drop  parameter 

parametre  de  chute 

de  _ 

—  -4-j 

—  drop  phenomenon 

phenomene  de  chute 

de _ 

—  v** 

_ hypothesis 

hypcLh£$e  de  _ 

—  v>> 

_ identification 

ide'Hrfication _ 

_  inflection 

flexion  de _ 

_ Ircensing 

legitimation  de  _ 

_ theorem 

theorem©  de _ . 
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primary  affix 

afixe  pnmai'e 

Jj '  M 

_ analogy 

analog  ie 

_  articulation 

articulation _ 

—  jH 

articulator 

artculateur  _ 

-JW 

_ cardinal  vowel 

voyeite  cardinae _ 

_  change 

changement _ 

if; 

—  j** 

primary  compound 

compose  primftre 

& 

_ derivative 

derivatif _ 

_ illocutionary  force 

force  rlocutiocna  re _ 

-  0*4  4 

_ language 

langue  prem  ere 

ai isS 

..  meaning 

sens _ 

.  morph 

morphe _ 

_a> 

_ onomatopoeia 

onomatopee _ 

_ organ 

organe _ 

•  • 

_ phoneme 

phoneme  _ 

_ representation  system 

systeme  de  representation _ 

..  _  root-word 

mot-radne  . 

_ semantic 

redondancc  de 

_  Oii  »>£ 

phenomena  redundancy 

ph$nomene  sfrnarttque  _ 

..  semantic 

rime  de  phenomena 

•/&  r^i 

phenomena  rhyme 

semantique _ 

—  aSi> 

_ stress 

accent _ 

#r 

j? 

_ stricture 

rehdcissemert _ 

— 

_ valval  e  stricture 

i^trtcissement  valvaire  _ 

_ vowel 

voyelle  . 

<S~*J 

_ word 

mot  primaire 

_  U1S 

r 

prime 

premier,  pmcipel 

P 

„  word 

mot _ 

uis 

prmftive 

prirttif 

P 

_ element 

demerit  _ 

•  •» 

- 

_ language 

langue  — 

2Lb  U1 

principal 

clause 

prtndpei.  fondamental 

crcfiositcn  .... 

ai«  / 

_  *U>- 
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pressure 

prosston 

ar _ 

_ dair 

W  — 

sub  glonaJ _ 

sous^lotti 

t 

^  C-^o  - 

variation  of _ 

variation  de  _ 

i:; 

- 

presbge  diatec: 

aoecte  de  prestige 

**  ^  4  ^  ^  «  1 

**ry  ^ 

pre-suflixal  stress 

accent  pr6*uf*iud 

* 

presumption  of  a  sentence 

presompaon  de  phrase 

4 

presumptive 

presemptit 

_ mood 

mode _ 

■  r 

— 

p«*M)posed 

presuppo64 

proflupposta*' 

prfeuoposjbon 

—  pre^natic  analysis 

analyse  pragma*** 

de _ 

categonaJ _ 

_ca*6oonaUe 

definition  of _ 

definition  de  _ 

•  <: 

— 

existential  _ 

_ woetoorefle 

&yr'y  — 

’actrve  presupposition 

presupposition  foctjve 

internal _ 

_ intern© 

pr&wpposOcnal 

pre«uppr»ftionnei 

_ togic 

togiQtie _ 

_ set 

ensembfe _ 

-  yJ^A 

pro-teacMng 

p>£  entitlement 

preterite 

protert 

_ future 

futur_ 

_ tense 

temps 

***& 

pnrterttkxi 

-  -!■  /  - 

pmnpgn 

prate  iminal 

proterrrtnai 

pretonic 

prorcmque 

*?<£ 

pmvetD 

prevert* 

J*  *«W» 

_ advert) 

advert)® 

provocate 

prtvocak^ie 

J*-+  £ 

primary 

pnmaire 

Jii 

_ accent 

accent _ 

preposition  of  time 
stranding 
prepositional 
...  adverb 
.  case 

_ complement 

_ complementizer 

_ construction 

_ group 

_ oDiect 

_ phrase 

.  .  set 

—  verb 
prescriptive 

_ dictionary 

_ grammar 

prescrptivism 

present 

_ continuous 

_ imperfect 

_ participle 

_ perfect 

_ perfect  continuous 

_ progressive 

.  simple 

_  tense 

presentation 

_ stage 

presentational  affix 
presentative 

presequential 
preserving 
paradigm _ 
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preposition  de  temps 

echouement  Ce _ 

proposition  ne- 

adverbe _ 

cas _ 

complement _ 

complementiseur _ 

construction _ 

groupe  — 

objet _ 

syntagme  — 

ensemble _ 

veroe  _ 

precacW.  ixnmatH 

dictionnaire _ 

grammar©  nometive 
prosotptivlwn© 
presort 

_ confinu 

_ rTpanaji 

pamcipe 
__  partat 

_ porfait  continu 

_ p*og*essif 

_ simple 

temps  _ 
presentation 

stade  de _ 

artxe  prasentaty 
prtsaitflff 
pre-sequentiel 
prfeeivateur 

_ de  peradgme 


*  ~  _  r  •  a  r 


«/> 

_ iiZi 


- 

- 

- 

P  *  * 

— 

-J* 


Ijuln  i —  jAj 


J 


J*  — 
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predictive  grammar 

^anvnare  precictrve 

!•:  4 

$&*** 

_ tense 

temps 

—  t>*3 

predisposition 

prtkfeposfcon 

& 

prefabricated  language 

langue  prefabrtqude 

i #  i  » 

U_-  4aJ 

preference  nie  system 

ayst&ne  oe  preference  do  to^es 

.At:  u*iy  ^Uaj 

preferred  interpretation 

■ntettxetotor.  prdfMa 

jja 

pre-final 

pr6-fenaJ 

& 

prefix 

pretbce 

uu. 

proftxa 

pri/txaJ 

i 

_ reduplication 

redi^Di  cabon _ 

- 

praftxadon 

preflxAOon 

JP1 

prefixing 

prefixadon 

iC.) 

—  language 

langage  de _ 

prehistory 

prdhisioire 

6^'  J?  u 

pro  toxical  structure 

structure  p re-twocate 

preftmfraiy 

prdfnhaVe 

_  transcription 

ecriture _ 

— w 

pflMnguMe 

pnWngustxjuo 

prelterecy 

pr6  filphalwtaatton 

premise 

promise 

promodfflcation 

pre-mod  flcation 

*— AJ 

premodfier 

p'^rnortfier 

premodfty 

nr^rnodfiei 

prenasaiiied  consonant 

con  some  prenasairtee 

14*  •  *  ^ 

Uw 

prenaaalfced  stop 

ocduslve  prenasals^e 

Li—i  ^>1  ^UJl 

prenoun  modifier 

modrfieur  prtnominaJ 

prereperatonal  stage 

Stode  preop6refiomel 

prepalatal 

prepttetal 

preparatory  condidon 

condbon  preparatory 

prephonomic 

pre-phondmicpje 

preposrton 

preposition 

3* 

_ deletion 

eftecement  de _ 

_ i-fji- 

—  group 

groupe  de... 

»  *  •  ^  *  •  /• 
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predicate  complement 

complement  de  pr&ftcat 

_  extension 

extension  de _ 

—  cry 

...  introducer 

introduction  de _ 

_ 

„  linking 

lien  predicant 

logic 

togiquede  — 

_ nominalive 

nomlnatH _ 

^  t>> 

_ noun 

nom  predicant 

_ phrase 

syntagmede _ 

—  'J* 

_ verb 

verfee _ 

_ operator 

op4rateur  de _ 

-J* 

_ variable 

variable  de  — 

_ negation 

negation  de  — 

tr 

—  S' 

rasing 

montee  du _ 

constant _ 

_ constant 

domain  erf _ 

domane  de  . 

secondary _ 

_ secondare 

prodicabng  expression 

oxprerwon  pr^dcattve 

peudeatmy  word 

mot  pwfcatH 

;:k 

ptedicatton 

pr^dcadon 

prodcattvo 

prtdjca3t 

_ adiectjve 

adjects _ 

_  attribute 

attribul _ 

M; 

_ construction 

construction 

_  .1 L 

• 

_ expression 

expression 

—  J** 

_ locative  structure 

structure  locatrve _ 

—  Vi 

negation 

negation _ 

•f 

—  S' 

_ structure 

sluchre  _ 

—  ^ 

a 

_ validity 

vahdrte _ 

-  ar" 

predkeator 

prddcal 

prediction 

predetion 

& 

indirect  evaluation 

evaluation  indirecle 

of _ 

de _ 

predetwe 

predetif 

a  ■-*  — »> 


practice 

effect 

pragmatic 

_ analysis 

_ component 

_ error 

_ factor  in  morphology 

_ function 

pragmatics 

_ Information 

pragmatism 
Prague  School 
—  of  Isiguistics 
_  phonology 
prayor 

procattvo  mood 
precedence 

precedence  condition 

_ rotation 

chain _ 

linear _ 

precision  tot 
proposing 
preconsonantai 
pre-coonttaator 
PHED 
pre-dental 
predeteimner 
predfcatolity 


pratique 

effet  de _ 

praynabcpe 
analyse  .  ... 

composant _ 

erreu- _ 

facteur _ an  morphotogie 

fonction _ 

pragmatique 

information _ 

pragmsitame 
eoote  de  Prague 

de  linguistkjue 

_ de  phondogie 

prtare 

mode  prrieattl 
procodonco 

condition  de  precedence 

relation  de _ 

chain*  de _ 

_ Intake 

puntfe 
p»*-»ermetire 
pre-conscnnantigue 
prtcocrdralfiur 
PR  ED 


-J^ 

.  * /I 

— 


—  UjLm 

i  *  1 . 

Sji  <£C.\  .jl. 

J* 

<#&• 


predkcata 

_ argument 

_ argument  strucfcve 

_ calculus 


p^dfcat 

argument  de 

structu'e  d  argument  de  prSctcat  Zj> yJ*y 


caicui  de  prOoicai 
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post-noun 

post-nom 

r-! 

_ modifier 

modifieur  . 

_  lL^-C 

* 

post-oral 

poet-oral 

post-palatal 

posi  patent 

post-pharynx 

posvptarynx 

pos  position 

postposition 

•4  •/  m  #  * 

post-sequential 

poct-eequentieJ 

z&W 

poot-tefit 

post-test 

. » *  •  •  •  * 

if-hi  JJJ 

poet-ionic 

post-tonlque 

poetulet 

post-velar 

poet-velaire 

post  VOftW 

post-verfMl 

post-vocalic 

post  vocalquo 

potential 

potonOH 

** 

_ mood 

mode _ 

•  * 

—  V-J 

_  pause 

pause _ 

— 

_  phonemic  fact 

fail  phono’ogique  ... 

-  <u 

...  sentence 

phrase  _  .  poeeip'e 

t - 

_ word 

mot _ poss  bte 

^  *_.Uis 

potentiality 

potentate 

.  _  ol  occurrence 

_ cooccurrence 

— 

poverty  of  stirmius 

pauvrate  do  stimulus 

\0  U 

power 

pouvoir 

_ 3el 

_ d'enserrble 

•  :  •  •  • 

A*  *****  - 

generative 

_ genfiratif 

Z+Jy  — 

powerful 

puissant 

PP  proposing 

anteposttion  de  PP 

•c-f 

PP  extraposition 

extra  posbcn  o©  PP 

■Cf  ^ 

practical 

praW^ie 

_  linguistics 

linguistiQue _ 

* 

_ ptxmetics 

pbonetique  _ 
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possession  verb 

v»be  de  possessor 

possessive 

poneeoH 

_ adjective 

ad.-ecti*  _ 

:XL 

_ case 

cas _ 

* 

_ complement 

oomp-ement 

—  iUi 

_ compound 

compost  __ 

_ construction 

construction _ 

—  'r-S'J 

_ insertion 

insertion _ 

—  ^Uij  i  Jt-il 

_ pronoun 

pronom _ 

— 

possessor 

POMMMU 

JiJU 

poeeitXfty 

poatbltt 

jV5Uj  *Cl&) 

r  * 

logical  _ 

toQK^e 

physical _ 

—  physique 

— 

practical _ 

—  pratique 

<**- 

possrte 

poaahle 

topically.. 

log  querneni _ 

_worid 

mondo  _ 

—  jJU 

_ v**W  semantic 

s^mantique  du  monde _ 

_  pju  tfVi 

po«wy 

possible 

post-adfscWe 

poeta^ecttf 

post-alveolar 

po6t-aVdo4aJro 

>L.  ^ 

post-artkie 

posHutide 

ibi 

post-consonantal 

post-coneomarfque 

post-cydc 

post  cydkjue 

poet-dental 

post-dental 

post-determiner 

post-determinant 

poetdorsal 

poet-doma 

post-final 

post-ftiel 

postfix 

posts  ufflxe 

a-** 

•  r 

poat-iuictural 

post-fooctural 

poGt^exlcal  rule 

poeWetocaie 

~  +  n  *  * 

post-modifier 

post-mooffeur 

poet-nofimal 

poet-ncmlnaJ 

•*? 
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portmanteau  morph 

morphe  portemanteau 

-  *  rw  ^ 

UaIj  am 

_ morpheme 

morpheme _ 

— 

_ word 

mot _ 

_ ills 

Portuguese 

portugais 

posing 

poee 

position 

position 

<•  •  0 

position  of  neutralization 

portion  oe  neutmlaation 

^  gr 

_ of  occurrence 

_ cooccurrence 

&jj£- _ 

_ of  relevancy 

_ de  pertinence 

argument _ 

_ d'argument 

t — 

positional 

poaUonnel 

••  • 
*** 

adjective 

adjecuf  _ 

•• 

— 

• 

—  class 

classe _ 

_ 

• 

_ mot*  My 

moMfe  ... 

— 

_ probability 

probaWW  _ 

_ relation 

relation _ 

—  iiV* 

variant 

variance _ 

— 

positive 

P06JW 

_ absolute  exception 

exception  absol  ue _ 

_ conditioning 

conditioonement  _ 

_ degree 

degr6 _ 

m*  #  #  •  #  *  * 

*^rr 

_ doubt 

doute  .  . 

—  iLi 

_ evidence 

evidence _ 

wJJ* 

_ jussive  sentence 

phrase  jussive _ 

positive  politeness 

strategy _ 

i-WJ 

strategy 

de  pctresse 

_ reinforcement 

renforcement _ 

—  ty* 

_ transfer 

transfer? _ 

—  Ju# 

positive  value 

valeur _ 

word 

mot _ 

Zi-jZ  nii 

positive-negative  pair 

pare  negaliveixwitve 

'  1  I<  '  •  s 

positivism 

positnWne 

—  - 
•*y*j 

possession 

possession 

•iliii  <<£!. 
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polyphony 

pdyphorte 

ii/1  i-U- 

polysemantic 

pdys^manbque 

pdysemia 

polysemie 

iuo  -L- _ -  t  iSN  all  A* 

*  M 

poiysemoi* 

pdy^mique 

i 

_ lexeme 

lexeme  _ 

_ 

_ word 

mot _ 

_ iJi 

polysemy 

pdys^mie 

iNaJ 1 

polysyllabic 

pdysylabque 

Mil*  iici 

_ word 

mot _ 

polysyUabem 

polysylabrsme 

polysyllable 

polysytabe 

polysyndeton 

polysyndeton. 

porysynd&to 

^  ^  vWi  vstf 

polysynthesis 

^  cUa5l  4^ 

ptfysynthetfc 

potysynthbdquo 

polysyntheuc  compositor 

i  composition 

pdysynthebque 

polysynthetic  language 

kangue  polysynthetjque 

vr>  .v-USi 

poVsynthetfem 

potysynrhbflomn 

polyoystomlc 

..  phonology 

pdysystermqoe 

tflbiil 

yy  . 

pnonwogw  — 

— 

polytonic 

polytonique 

_ language 

langue _ k  tons 

polytontam,  po/ytony 

polytonisme,  potytonB 

i,Az 

polyvalent 

polyvalent 

poor  agreement 

accord  paivre 

popular 

poptlaire 

SIS4* 

_ etymology 

etymologie  _ 

_iid 

_ language 

lan^je  — 

_  «*J 

_ word 

mol _ 

_ ius 

population 

pcptJaflon 

o\& 

_ logtc 

logique  de  _ 

-<& 

portmanteau 

poitemanteau 

c>  ^ 
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pMtkS  I  >JI»  1 


poetics 

poetique 

4^ 

poetry 

poese 

*  ■ 

ft 

point 

point 

ik£ 

_ Of  articulation 

_  dartre  Jabon 

J*- 

_ of  Observation 

_ d'ofcservabon 

_ 

_ of  reference 

_ de  reference 

iu-i  _ 

point  of  the  pattern 

point  de  patron 

pointer  word 

mot  pointeur 

& 

polar  opposite 

oppose  poiare 

polarity 

potarte 

• 

_ item 

item  do _ 

Poksh 

potonais 

44* 

_ notation 

eenturo  _  _ 

—  4^ 

potto  form 

forme  de  pottosse 

potto  roquost 

requAie  de  pel towe 

*-o> 

poktenoss 

pottosao 

AfU  iw-ot 

_ formula 

tomule  do _ 

word  of  _ 

mot  de  — 

tfy  as 

polygonal 

polygenes 

potygonosis  theory 

thhorto  potygfotoque, 

^  4>i 

pofygdnBm© 

h\ 

pcfytfot 

pofygioto 

prtygiottisrr 

potytfoneme 

^uiii  ^u; 

pofytoctal 

po^ettol 

10W4151 

pofytinguaJ 

plurrnguo 

oulii 

pofytogoe 

poly1o»Je 

pefy  morphemic 

pdymorphemique 

... 

polymorphous 

pdynxxphe 

jisiSii  ^ 

Polynesian 

pdynds-en 

•*  •  # 

* 

—  group 

group© 

-  AP^->- 

polyphone 

polyphone 

pdyphonemic 

polyphondmatique 

polyphonic 

poiyphonique 

iliii 

2S3 
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planned  language 

changemert  Nngwstiqua 

“  *  • 

change 

plan  he 

planning 

pfcuvficauon 

a*  • 

ptau&toity 

pia v*M 

JU^i 

_ of  rule 

_ de  r£gle 

ki»li  _ 

* 

ptoust>le 

plaifiide 

Genial 

ref  us _ 

— 

pleonasm 

pleonasme 

pleonastic 

p«onasaque 

Jr*  kr*- 

plereme 

ptereme 

plosion 

expk»on 

plosive 

ptosw 

_ consonant 

ccnsonne  — 

-  si-U 

—  stop 

ocdusrve 

pkoertect 

plue-quo-parfat 

ftJl  J> 

plural 

plunel 

6+ 

plural  morphome 

nxjrphdme  pkind 

_ nunber 

nombre _ 

_ 1** 

_ predication 

_  pridtoatf 

_ sums 

sontTFeede _ 

plurality 

pluralte 

•  # 

plural  ize 

P*u  raiser 

plurafczef 

plurakseuf 

pluratjve 

dosl  nonce  de  plunel 

<  ^  •  f *»i  t 

pturtlnguAl 

plurlingue 

ill 

ptirthguafcm 

ptuf  ngusme 

plurtnocphemic  word 

mot  pfurlmorpnemique 

iilci 

plurisegmentaJ 

pyjlsegnental 

^t4>l 

ptirrvocal,  polyserric 

ptunwque,  poly8*nique 

poetic 

P°&qje 

function 

forction _ Ou  engage 

iiil  _  ilk> 

of  langjage 

_ license 

licence  _ 
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pkfcrtl  |bk 


pictorial 

ptctural 

_ illustration 

ilustraOon 

_ wriftig 

ecnture 

_ 

1  V 

pidgin 

pid»n 

-  - 

<*> 

_ English 

anglais 

_ French 

frangas 

—  lan^jage 

langage  — 

•  Sf» 

pidgii«at>on 

pidginisation 

_ hypothesis 

hype  these  de _ 

—  w 

pidgintzed 

pMflW* 

*  ‘^4* 

p«d-wpinfl 

ontralnement 

convention 

convention  d‘ _ 

pitch 

pitch,  hauteur 

_  accent 

accent  Oe _ 

_ function 

fonction  de _ 

-4* 

_  level 

niveau  de _ 

movement 

mouvement  de _ 

_ range 

range©  de 

_ voice 

voi<  de _ 

.  •  • 

- 

pivot 

pivot 

fr* 

grammar 

grammaire  de _ 

•  t 

— 

piece 

place 

_ node 

noeud  de  position 

_ of  articulation 

point  d  articu  ation 

&  -  ^ 

preposition 

proposition  de _ 

tier 

rangee  de _ 

placement  test 

t©st  de  placement 

**y-  j/j 

place-name 

nom  de  leu 

c?> 

plac&name  study 

toponymie.  toponomasdepje 

^ i  ^jl y* 

place-referring  expression 

expression  rSWrentJete  de  position  L 

plain 

simple 

i-J 

*  m  m 

plane 

P*ar 

{ . 

C***4 

_ oi  language 

_ do  tongue 

_ 
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phoromellcs 

phonomdtrique 

phonostytistics 

phono-stylistique 

o&jlJ  1  ^ 

phonotacbc 

phoootactique 

a fof 

_ constraint 

cortrarte _ 

* 

— 

_ motivation 

motivation _ 

K 

—  s-j? 

_  rule 

'*$>*  — 

_ sJufrii 

* 

phonctactica 

phoootactiqoe 

sfy*  ^ 

phrasal  compound 

syntagme.  mot  compost 

phrasal  vert) 

syntagma  veit» 

phrase 

syntagme 

_ formative 

formatil  syntagmatique 

_ marker  (PM) 

marqueur  syntagmatique 

^iiL. 

_ structure 

structua  syntagmatique 

—  structue  component 

composam  de  struct™ 

syntagmaliqua 

SfciVjd'jti 

phrase  structure 

grammaire  do  struct™ 

ziji  Q 

grammar 

syntagmatiqje 

_ structure  rule 

r£gle  de  structure 

syntagmatique 

a,  lUli 

A 

phraseology 

prraMotogk 

•**#  »f7  t  .1*1 

phytogenottc 

Phytogenetique 

phytogeny 

phytogenie 

physical 

physique 

_ phonetics 

phonetique  _ 

_ realty 

reaJ1e_ 

—  & 

physiological 

physiologlque 

phonetics 

p^0O6tfQi>6 _ 

— 

physiology 

physiologie 

_ of  hearing 

_  de  louie 

cr*- 

ptetogrom 

programme 

•t  ♦:  -'l  * 

4jj^jUU  OU- J 

*  9 

pictograph 

pdog  raphe 

<-»l 

pictography  writing 

ecrttire  pctographique 

*  * 

pictography 

pictography 

-J  4  Z 

*t*~ 

*  9 
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phonogram 

Phonography 

phonotogicaJ 

_ analysis 

_ chango 

_ component 

_ criterion 

_ description 

_ feature 

_ item 

_ motivation 

_ operation 

_ process 

_ representation 

.  rule 

_  space 

_ stage 

_ stress 

...  structure 

_ syntax 

_ system 

_ theory 

word 

phonologcatly 
conditioned 
phondogicany 
conditioned  attemafion 
phonotogtst 
phonotogization 
phonology 

prosodic _ 

phonomechanical 

phonomechanicB 
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phonogramm© 

-*_#  ^  -  .  » 

Vr'  «-»-j 

phooographie 

its 

phorotogique 

^yf 

analyse _ 

change  mert _ 

-  /f" 

composant _ 

—  Oj& 

entire _ 

deschptan _ 

•  ♦  • 

- 

trait  _ 

^  w 

item _ 

— 

motivation _ 

—  sJ 

operation 

PfOCOSflJB 
reprfcentaton _ 


_ ij*lS 

# 


stade.  fcape  _ 

accent _ 

structure _ 

syntax® _ 

systeme _ 

theone _ 

mot _ 

condttonnti 
phondogiqs»emeni 
attomanco  corxHomti© 
phonctogrquemert 
phonoiogue 
phonotogfeafecn 
phondog© 

prosod-aue 

phoncnnticanique 

phontHndcani^je 


*•  *.  *.i-: 


&yf 

*  ‘ixA'  — 
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phonemic  statistics 

statlstique  phonemiq  je 

. .  stratum 

strate  _ 

_  •  <-*-V 

.  stress 

accent  distincaf 

•  * 

—  X? 

...  structure 

structure _ 

»/• 

_ Cl 

0 

substitution 

substitution _ 

_ system 

systdme 

_ transcription 

transcription 

_ its 

•  0 

_ unit 

unite 

phonemics 

phonematique 

phonetic 

phontfoue 

-»  ^  d  •  1 

_ alphabet 

alphabet  _ 

_ alternant 

alternant  _ 

_ alternation 

atemance _ 

_ 

_ change 

changement _ 

— 

_ context 

context  e _ 

—  JW 

_ description 

description  — 

— 

_ dialectal  difference 

difference  diatoctaie 

— 

_ difference 

difference  . 

—  d> 

_ element 

element _ 

•  •! 

— 

_ empathy 

ccmpodement 

perceptuel  (de  l  auditeur) 

_ evolution 

Evolution _ 

-& 

_ form  (PF) 

forme  _(PF) 

phonetic  fraction 

fraction  phon6ticjx» 

_ habit 

habitude  _ 

_ 

_ illusion 

illusion  _ 

_ implementation 

execution  _ 

*  i*' 

_ *u; 

_ law 

kx 

_  Oyy* 

_ meaning 

sens _ 

0  9  0 

— 

_ modification 

modification 

— 

_ notation 

notation 

_»sS 

•  ^ 

_ pattern 

modele 

_ plausibiity  of  sandhi 

p-ausWite _ de  sandhi 
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ptaiyngeaizaiion 

pharyngalsation 

Z&- 

pharyngaaized 

consome  pharyngateee 

+  •  +  *  L  “ 

consonant 

pharynx 

pharynx 

phase 

phase 

_ of  articulation 

_ d  articu  ajor 

.  ..  of  wave 

_ d'onde 

expiratory _ 

_ axpiratoire  de  respiration 

of  breathing 

phase  Impenetrate  Ity 

condrtion  <fkrp*n6trabilt6 

condition 

de  phase 

opposite  — 

—  oppooOo 

reception _ 

_ de  reception 

Juky  Vi 

Strong _ 

.. .  felt 

transmission _ 

—  de  transmission 

cK-M- 

0 

weak _ 

_  fable 

photic 

phanque 

<✓*&) 

_ communication 

communication _ 

-  jiijS  .jLiai 

ptienomendogy 

phencnfenologie 

phenomenon 

pffenomOne 

phenotype 

phenotype 

,/^u*  ^ 

phi  features 

traits  ph 

(jjlk*  *s*Ur>  V*  ^L*- 

philological 

. 

phlolcv<|ue 

_ dictionary 

dictionnaire _ 

-  - 

pfllotogist 

phWogue 

jjj  Vi 

philology 

phWoge 

44* 

philosopher 

pNbsophe 

ll» 

phlosophical 

phito6ophijje 

_ grammar 

gramma  re _ 

— 

linguistics 

llnguistique _ 

* 

_ semantics 

serrantKyje _ 

_  -ttoW  ^ 

philosophy 

phlosoprtie 

iiiii 

_ of  language 

_ dulangage 

iilJi _ 
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permtesWe  combtwflon 
penrtsaton 
permtesive 
.  _  mood 
permissive  verb 
pemxrtabte 
permutation 
permutative 
perseveration 

_ error 

Persian 

pereon 

_  concord 

personal 

_ ending 

_ function 

_  pronoun 

_ substitute 

_ suffix 

_ verb 

personification 
pertinent 
perturbation 
petitionary  sentence 

petrification 
petrotfH* 
phantom  word 
pharyngeal 

.  _  air  stream- 
mechanism 


combtnaaon  pemMe 

permission 

permfcaif 

mode _ 

verbe  pemasaf 
permutaWe 
permutatan 
permutabf 
perseveration 

erreur  de  _ 

porean 

pereome 

accord  do _ 

personnel 

desinence _ 

tonction _ 

pronom _ 

subeWut _ 

suffixe  _ 
verbe _ 

person  nllcaKn 

pert  Tent 

pertubation 
phrase  de  supplant. 

dep6tftcn 
purification 
P^tro^yphe 
mot  fantfme 
pharyngal 

mecaVsme  de  flux  cfair _ 


_ cavity 


cav^. 


—  consonant  ccrsorre  _ 
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performative  nomination 

nomination  oerfocnaDve 

4^1m|  4>i*  ami 

*  * 

_ utterance 

enor^e  _ 

—  r**J  c  Sj 

_ vert) 

verbe _ 

-J* 

period 

period® 

i'y'y,  li£ 

periodic 

pdrioaque 

<4X3* 

_ sentence 

phrase _ 

_«U* 

_ sound 

son _ 

_ 

_ wave  from  laiynx 

onde _ Ce  larynx 

period  city 

pertxfdio 

0+  •• 

•i 

peophersl.  peripheric 

pertphenque 

_  case 

cas  „ 

—  language 

tangue _ _  de  contact 

_uS 

_ vowel 

vcyeile  cardnaie 

peripherally 

peripheral.  petiphene 

«s 

_ condition 

condition  de _ 

.  constraint 

contrainte  de _ 

-4 

perpherical 

porwfxini^e 

periptwiy 

p*riph*rie 

periphrasis 

penphras© 

periphrastic 

peflphrastique 

_  form 

forme _ 

—  ijyA* 

_ lense 

temps  — 

— 

_ vert 

vertoe _ 

porioartKXi 

perioaitan 

poriocutoaajy 

pertocutore 

_ act 

acte _ 

—  J* 

_ effect 

effei  _ 

-J* 

_ force 

force _ 

— 

permanent 

permanent 

f* 

_ lexicon 

lexique _ 

»  ♦  1 

— 

_ rule 

rftgie_ 

_  *j*li 

* 

permansve 

perransl 

aspect 

aspect 
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~ll - >' 

ptvroa^M 

perceptual  segment 

_ strategy 

_ syllable 

percolation 

secondary _ 

percussion  mechanism 
percussive 

_ timbre 

_ transition 

perfect 

participle 
-  .  plural 
_  tense 

_ verb 

porteetivaticn 

porfocOve 

-.aspect 

_  vert) 

pcrfectum 

performance 

analysis 

_ factor 

_ grammar 

_ model 

_  objective 
_  phenomenon 

theory  of _ 

performative 
_  .  analysis 

_ deletion 

_ formula 

..  hypothesis 
_  negation 


segment  perceptf 
sirat$g*e 
sylabe _ 

percolation 

_ secordaire 

mecanteme  de  percussion 
percutam 

tirrbre _ 

transition _ 

partart 

partiope  _ 
pfuhel  _ 
pass*  compos* 

vertoe _ 

pad  activation 
perfect* 
aspect  _ 

verbe _ 

perfectum 

performance 

analyse  de _ 

facteurde  _ 
gramrrare  da  _ 

-nodele  de _ 

cbjectif  de _ 

ph6ncmene  de _ 

theone  de  _ 
perfomatff 
analyse  _ 

effecemen*. _ 

fcmurfe _ 

hypothese _ 

negation _ 


pnfnMiK 


tfjTC  — 
yC  *£iy  il5T 


— 


‘P  Jl  ^ 
f* 

fUill 

fUi| 

— 

— 

_  vJJj* 


— 
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pattern  congnjty 

congruence  (ccngn/t6)  de  modete 

EV* 

_ driU 

ex&roce  syvttmatique 

s ofi j* 

_ pressure 

pression  du  sys-dme 

_Ui> 

patterring 

ordonnancemer*.  agencemart 

paucity 

rarett 

«!i 

_ number 

nombrede _ 

+  * 

_ 

_ plural 

ploieide _ 

«  r 

— 

pause 

am 

<iij  i  *jij 

_ pitch 

_ Ge  la  hauteu  rrtolodique 

— 

PMk 

sommeC  pic 

* 

_ of  a  syllable 

_ .  de  syliaoe 

£**- 

_ of  prominence 

._deaa*e 

JJ7*  — 

_ Of  sonority 

—  de  sononte 

**  — 

_ satellite 

partie  non-  accenltoe  du _ 

-tf 

poctogogkail 

pfctogogtque 

**> 

grammar 

giammaire  — 

_ linguistics 

lin^etique  _ 

_oliU 

pedKyee 

artre  gtntatoJqM 

_ theory 

Morte de  r 

poet  grotjj 

groupe  pared 

peer  leeching 

en«Msjiement  paral 

peyxattor 

p^jonttion 

*  * 

pejorative 

p6*ora8f 

_ change 

changement _ 

•  *  - 

— 

_ SUffin 

suffixe _ 

_^.Sl 

* 

perKMwn 

penduie 

'•*:  tjt&j  *J>& 

penultimate 

penultome 

** 

percaptMrty 

perceptiHite 

u^l!i  *i)i»i  £kfU 

pera*ititte 

perceptbte 

liS^i 

perception 

perception 

iJl>l 

_ verb 

verbe  de  _ 

— 

perceptual 

perceptf 

_ phoneme 

phoneme _ 

— 
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1  jU-m  -J 


p-rtfek 


fdlin 


paitWe 

parfcuto 

_ movement 

mouvement  de _ 

logical  _  . 

—  lofjque 

/ 

parttaiar 

particular 

_ grammar 

grfimmaire _ 

♦  \ 

— 

_  phonetics 

phon6toue _ 

—  Sip! 

partCve 

parttbf 

w  •  m  w 

L  #•  * 

..  .  article 

article _ 

_ numeral 

non  de  fraction 

—  yxp 

PU«V» 

paseif 

_ cavity 

cavite  immobile 

_ form 

forme  _ 

_ participle 

ps/bcipe  _ 

—  4,11. 

aenience 

Phrase  _ 

-a^ 

_  verb 

verbe_ 

J**  & 

_ voice 

voix_ 

poartvtabon 

pAMnrabon 

past 

u* 

_ anterior 

.  _ant6rieur 

*— 

_ continuous 

_  conOnu 

_ hitiooc 

_ histonque 

_ imperfect 

_ «mparfait 

past  morpheme 

morphdme  du  pease 

_ participle 

pat  c  pe _ 

_ perfect 

plu*<**^paff8rt 

f*  — 

_ perfect  tense 

temps  du  pk.s-oue-parfait 

past  sirrpie 

Da ss6  rmpie 

_ tense 

temps  de _ 

c>*-> 

path 

chemn 

patient 

patter* 

patois 

patois 

C^J S[  .iu.  v^j 

patnxiymc 

petronymlque 

<r^r-! 

pattern 

module,  pafron 

• 

ev- 
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paronomasia 

paronomase 

paronomastc 

paronomastique 

paronym 

panyiyme 

^ 

paronymous 

parooymique 

* 

paroxytooe 

paroxylon 

jr* 

peroxytonic  language 

langue 

peroxytonfque 

parse 

analyser 

parser 

analyseur 

ji^  ^ 

parsimony 

peramone 

parsing 

analyse 

_ preference 

preference  d* — 

_ strategy 

strat6gie  d* — 

-  ***& 

table 

table  tf _ 

—  J#- 

part 

panto 

\  > 

'J* 

parts  of  speech 

parties  du  discouts 

?*» 

part  whrio  rotation 

fetation  de  paita  A  lout 

jflo  .-ill  6* 

partial 

pertW 

& 

_ assimilation 

assimilation _ 

_  y;ui 

_ complementation 

comp! £mertarit6 _ 

—  j« 

_ equivalent 

equivalent _ 

—  <J>Vj 

_ homonymy 

hcmonymie _ 

-<A-: 

_ interrogation 

interrogation _ 

— 

_ order 

ordre 

••• 

—  *r*s 

partially 

oartieHement 

** 

_ free 

_ libre 

— 

.  _  independent  demerit 

element _ independant 

participant 

participant 

* 

_ of  event 

_ d'evenemert 

^  .. . 

_ role 

r6lede_ 

—  />'* 

paiticrptal 

paridoiaJ 

_ phrase 

syntagme  — 

— 

particle 

partidpe 
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A 


tHk  Tctt* ie  Tcrmmilngr  linfoKiqiK 


Panjabi,  Punjabi 

Papuan 

paradgn 

_ economy 

_ in  linguistics 

_ proposition 

_ Shift 

_ Stnjctue  condition 

_ vert> 

inflectional _ 

paradigmatic 

.  .  class 
—  contrast 

_ economy 

_ leveling 

_ pattern 

_ relation 

_  response 

_ Ml 

. sound  change 
paradox 

_ and  troth 

logical _ 

paragraph 
para  language 
paraJmgiistoc 
_ feature 


panjabi,  puifabi 

papou 

paradgme 

econorrie  Ce 
en  I  nguistique 

proposition  Oe _ 

transfcmaocr  de _ 

condition  de  37uctj*e  de _ 

vertoe  de _ 

_ Itexionnei 

paradgmatique 
classe  — 

contrast© _ 

^conomie _ 

mveltement  ... 
modete  .. 

relation _ 

rfiponae  _ 

ensemble _ 

changamant  pbonetique _ 

paradox© 

_  et  *€rU 

—  logique 

paragraph© 

oaralangage 

pereiiigjetique 

trait _ 


y.y. 
* 


dp 

_ UU  liLfi 

—  Sp 

-# 
Jpi  — 

jja 

up 

JP  c# 

—  J4i 

—  *»>■ 

©  C  •  • 

- 

~  Jr* 

Sp 

— 


id 


_ modulation 

..  phenomena 
paralinguistics 
parallel 


modulation 

phencmene _ 

parainguetique 

parable 


ZA1A 


_ form 


forme _ 
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Padflc  Ocean  languages 

tongues  de  f  ocean 

padfique 

ivOi  cUJ 

Pahari 

pahen 

•S  *  •  • 

Pahkrt 

pehievi 

■4&. 

P & 

poire 

•  c 

_ wxk 

travail  dune _ 

- 

pairing 

appartoment 

o'}  i*ji> 

palatal 

palatal 

_ fricative 

fricatif  _ 

_  sound 

son  _ 

.  •  • 

— 

_ vowel 

voye  te.  . 

—  CJU* 

palatalization 

pdatalaaflon 

palatalized 

palatal  ce 

_ consonant 

consorne _ 

- 

_ sibilant 

sifflant  _ 

•  v 

_  sound 

son _ 

~  - 

palate 

pelais 

palato-aN-ooiai 

palate  aVeotaire 

palatogram 

pa^tog^mmo 

patetog^ph 

paMog  raphe 

paatograpfiy 

patotographie 

<1^ 

•  * 

paleographer 

peteog  raphe 

pateography 

pa!6ograpt*e 

Palestinian 

pol—lrtu 

■ 

Palestnian  Aramaic 

arama  ique  patesbnren 

iukHi  z*rl 

^ /  «.  y 

Patoiyrene 

patnynen 

•#  A  *  ' 

Aj^J- 
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•wit 


overt 

category 

_ complementizer 

_ error 

_  movement 
overtone 
oxymoron 
oxytooe 

oxytonic  language 


A  Lecxs  o(  fpiilk  lem»yLfxiqoc  de  Tammolofic  Unpiifljquf 


visible;  manrfeste 

cai6gcrie _ 

comol^mefitiseur 

erreor _ 

deplacemen! _ 

harmontqoe,  partial 
oxymoron,  oxymora 
oxyton 

langage  oxytonlque 


_ a 

—  $ > 


>*>  jiia  ^  .>Sii  ^ 
jHi'f  op  asi 
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a.  vri^iri 


Om 


Oscan 

ostjje 

m 

osciJogram 

oedlogramme 

V  r"  ■/«  f 

OL-; 

oscHograprt 

osd  log  raphe 

iUt L> 

osclbscope 

osatoocope 

* 

ostension 

extension 

jdji 

ostensive 

ostansrtie 

*jjk 

_ definition 

definition _ 

— 

Ottoman 

ottoman 

outer 

extome 

-  closure 

fermeture.  oedusion _ . 

_ toon 

forme  _ 

—  *\r+ 

output 

so  He 

C> 

—  of  vocaJ  tract 

—  tf appareii  vocal 

-•  f| 

— 

structure 

structure  de _ 

J2, 

over  aflofonttttoon 

excis  de  diftoronciatton 

ovei-drttoronttetod 

hyper-dfferenbo 

_ transcription 

transcription  _ 

ovorrogiiarioition 

hyper-rogulamabon 

r&*>? 

overall  pattern 

modde  (syrfAma)  general 

•i  •  t 

(*•&>* 

overcorrecflon  * 

rtyperconedion 

Vo** 

fiyperwjcrectior 

ovoroxtenson 

hyperextension 

i.> 

wergeneralfcaticn 

hypergeneralMlJon 

if>.  iJSU 

crve  (generation 

surgAne  ration 

*>  *  JsU  Jjy 

overtap 

chevauchament  imbrication 

overtapping 

ebevajehant 

_ distribution 

distribution  £  chevauchement 

— 

_ exponence 

exponence  _ 

—  V-' 

_ subordination 

subordination _ 

-  ^ 

overlearning 

hyperapprerfcsage 

overlong 

troptong 

■V  J*>  M1 

Override 

d6pa$3er 

overturning 

enjairbemert 

e 

t  iiiNj 
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ordinal 


ordinal 


_ adjective 

adjectif _ 

—  ii# 

_ number 

nombre _ 

_  Us 

_ scake 

6che*e _ 

-ft 

ordbwry 

onfnaire 

4** 

_ dicftona^1 

dictiannaire _ 

•  9$ 

— 

_ language 

langue _ 

_UJ 

organ  pipe 

tuyaii  tforgue 

organ  (mental) 

organs  (mental) 

<***>>* 

organ  of  speech 

organa  de  parole 

&  ^  ^ 

organic 

orgaraqi* 

•  p 

•Sr* 

organic  change 

changement  orgamquo 

4^  & 

organbMfor 

orga/Malton 

r** 

orient 

oriont 

ooentalion 

onentabon 

**r 

origin 

ortgtoe 

& 

_ d  language 

_ de  langue 

*_ 

_ of  speech 

_de  parolo 

rV5_ 

ornamental 

ornamental 

oropharynx 

oroffiarynx 

orphan  syllable 

syilabe  orpheilne 

onhoaplc 

orthoAplque 

oThoepot 

orthoepiste 

iklbi  jju 

or*K»py 

orthoipw 

Jilin  f* 

orthogonal 

orthogonal 

•x-U£l 

* 

_ opposition 

opposition _ 

orthographic 

orthoyaphrque 

</*■ 

. .  conservation 

conservation _ 

4 Ji*Lj 

_ wxd 

mot _ 

iai 

* 

orthography,  spelling 

orthogrophe 

^UbUj  pL 

orthophonique 

orthophony 

orthophorae 

Jail 
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oral  consonant 

consorme  orate 

c-»U» 

_ culture 

culture _ 

9 

iilit 

oral  Sterature 

1  Gerature  orate 

l£jA^ 

_ reading 

lecture _ 

_  resonant 

rfeornant _ 

t iy** 

_  sound 

son _ 

- :  4  + 

oratorical 

orafmre 

y* 

.  _  interrogation 

nterrogabon _ 

_key 

cte _ 

-d* 

_ speech 

langage  Ceremonial 

-r* 

orchestral 

orchestral 

order 

ordre 

v; 

—  of  acquisition 

_ dacq„«Bon 

_  o 4  discovery 

_ dedecouvate 

UUiSl  __ 

_ o<  origin 

_  d'ohqne 

_ of  quantifier 

_ do  quartifcateur 

— 

basic  _ 

_ basque 

— 

derived _ 

—  derive 

dominant _ 

—  dominant 

natural _ 

_ nature! 

subjacent _ 

—  sousiacent 

- — 

underlying  . 

_ sous-jacent 

v«xd  order 

ordre  de  mote 

oLK  U, 

word  order  typology 

typotoge  d'o-dre  des  mots 

'-•*•5  U J  «,lui 

word  order  universal 

universal  d 'ordre  oe  mots 

u,  us: 

order-free 

on*s  Uxb 

U> 

ordered 

ordonn4 

VO* 

_ pair 

pare _ 

— 

_ rule 

r$gle  _ 

_ 

* 

ordering 

ordre 

* 

—  of  grammar  rules 

_  des  regies  de  grammaire 

>Jii  u?iy  _ 

_ of  rule 

_  de  r£gle 

* 

_ Sequence  of  rules 

—  de  sequence  de  rtegles 
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A 


of  Li 


Tcma/Lenqua  dc  Tcubuic4obk  UegutvtiqiK 


operator  mcwement 

emplacement  d  operates 

Jttsi  _ 

opinion 

Opinion 

Jj 

opposite 

oppose 

_  phase 

phase 

opposrteneas  of 

opposition  des  sens 

* 

meanings 

opposition 

opposition 

_ of  localization 

_ de  localisation 

_ o!  mode 

_  de  mode 

•f 

- 

optflltvo 

optatif 

•  vj  mt 

optative  wood 

mode  optatif 

^  *>rj 

optic 

optique 

_ reader 

lecture. 

optimal 

optimal 

** 

_ derivation 

derivation  _ 

optimaHy 

optmaltt 

Uui 

..  theory 

thtione  <f.  . 

x 

optimum,  optimal 

optimum,  optimal 

_ age  hypothesis 

hypothese  d  ftge 

optional 

option  nei 

•iM1- 

_ arguments 

argument 

_  element 

6foment  _,facuhatit 

_ outer  (unction 

lonction  exteme _ 

—  %>- 

_ rule 

loi _ 

-iji 

_ sandhi 

sandhi _ 

.  ir; 

_  transformation 

transformation _ _  facultative 

— 

_ variant 

vanante _ ,  facultative 

or 

ou 

UJ  ,j1 

oral 

oral 

air-stream 

m6canisme 

r*  j  ^ 

mechanism 

d'ecouiemert  Car _ 

_ approach 

approche 

-m  :  •: 

\y*-  *i  J 

oral  cavity 

cavi*6  buccale 

\$jr* 
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4  ;h-qi  c. 


opaque 

opaque 

opaque  context 

context©  opaque,  obscur 

_ vowel 

vcyele  _  _ 

-  CJL* 

4 

open 

owed 

%  * 

_ construction 

construction _ 

— 

_  Juncture 

joncture _ 

_ tsi 

liste _ 

_  _  question 

question _ 

.  _  sentence 

phrase _ 

—  iU4- 

_  set 

ensemble _ 

- 

—  syllabification 

sytabaCon _ 

—  syllable 

syilabe _ *bra 

1  *• 

—  d** 

—  transition 

transition _ 

—  JUJI 

_  vowel 

voyeile _ 

—  yes-no  question 

quesaon  oU-non _ 

_  Jip 

open-ended  question 

questior  exionstoie 

crs»  j*  Jip 

opon-eoded  rosponso 

reponae  qur  manque  do  prtcWon 

Cr '***  <>u 

opening 

ouverturo 

—  degree 

degretf _ 

c^‘  Vr  j> 

operand 

opAande 

operant 

opPrateur 

J* 

conditioning _ 

_  de  cond  tionnement 

»A- 

operating  principle 

princ^e  rfopPraeon 

operaton 

opp  ration 

•• 

_ on  set 

—  dans  le  group© 

*  *  r 

^  -  . 

ope  rational  Bt 

phtosophie 

illAi  iiUi 

philosophy 

operative 

operafonneHe 

opPiatrt.  actif 

verb 

verb©  _ 

- 

operator 

operateur 

binding. 

.  de  1  age 

*w  — 

empty  — 

_ vide 

null _ 

_ nul 

>-»  ijyli  _ 
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A  Uxiccc  of  Utr-B»*c 

rcms'La-ijJc  dc  T«suDotogk  1  inpaHyo 

Old  English 

ancien  anglais 

_ French 

_ tranpae 

_ High-German 

_ haut-afemand 

_  «LiJ 
• 

_ Iranian 

_ iranien 

—  $1jd 

_ Irish 

_ irtandais 

_ Persian 

perse 

_ Prussian 

prussien 

_ Saxon 

saxon 

omntefnporei 

orm  temporal 

.  proposition 

proposition _ 

uoe-piaca  decntic 

prtrfcat  tteonttque 

pretkcate 

6  une  place 

A 

or»®ton®mlation 

rotation  a  un  tor 

^  4*U  a ^ 

on®  wort  stage 

stads  a  un  mot 

uKii 

onowort  utterance 

6non*  6  un  mot 

onomesiotofly 

cnomastfogto 

iJLLJ.  ^L.^\  UI> 

onomastics 

oncmarrtquo 

onomathftsia 

onomastique 

•*  •: 

onomatopoow 

oncmatop6e 

is u; 

onomatopoeic  theory 

throne  onomatopAque 

onomatopoek: 

mot  onorreiopAque, 

£SUi  UiS 

word  ■  imitative  wmrt 

rrttatrt 

onset 

attaque 

_ augmentation 

augmentation  d' _ 

_ maximization 

maximisation  cf _ 

—  *ir** 

* 

ontogenetic 

cmog^noDque 

ontogeny 

ontogdnte.  ontogeneee 

/j* 

ontological 

ontologique 

category 

catdgore _ 

_ construction 

construction _ 

_ .i^ 

ontology 

ontologe 

opacity 

opacite 
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observation 

observational 

_ adequacy 

obsolescence 
obsolescent 
obsolete 
.  _  word 
obstruent 
obviate 
obviation 
obsrtaliv® 

—  person 
occasional 
.....  variant 
occbswn 

ocdusive  ■  pto«v« 

_ consonant 

occcTTorce 

ocewuc  llngiistcs 

octave 
octonary 
odd  utterance 
Oesophageal 

oesophageal  speech 
o« -glide  (final  0tfta) 
offer 

crftoaJ  language 
OkJ 

_ Akkadian 

_ Aramaic 

_  Canaanite 
—  Church  Slavonic 
_ Dutch 


observation 

observationnel 

adequation _ 

obsoiesoence,  deeueturfe 

obsolescent 

obsolete 

mol _ 

obstruent 
obtner  b 
obviation 
obvwtf 

persenne _ 

occasion  nel 

varant _ 

oeduwon,  fermeturo 
occtesit 

consonno _ 

occurrence,  ndance 
inguKtique  Oceartque 
octave 

oaonere 
enonc^  <rrpair 
oesophegier 

parole  oesophagonne 
9 ’be  final 
effre 

langue  effoehe 
anaen 

_  a-fcaden 

_ ararralque 

_  cananeen 

vieux  s  ave 
_  hclandac 


_ ius 

9 

M  9  + 


J^Ail 

auf 

iLi 

•  (iUJJ  *L 


'0*J* 

_ £»i£i 

—  vb‘ 

_ 

— 
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Tonnalaet  Liagirtiquc 


•m**™ 


objective  epislemic  necessity  necessity  Spisiynvque  objective 

r  *  <■*  •  |  ~ 

'JJT* 

_ genitive 

geniW _ 

—  iu) 

_  _  modality 

modalite 

— 

_ modelled  statement 

enonce  mocaiisy _ 

_ possibility 

POSSUM  _ 

_ probability 

probability  _ 

_ pronoun 

prcnom _ 

w 

— 

_ test 

test _ 

—  jjj 

_ test  item 

item  de  test  _ 

—  JJJ 

obligation 

obligation 

^yrj 

oMigative 

oMgatt 

—  mood 

mode  cfobSgaion 

obligatory 

origatore 

obligatory  adjunct 

adjoint  obligator 

*fte\ 

obligatory  aspect 

aspect  otfigafoi'e 

•  p  *  c 
'Syrs 

obligatory  category 

categorie  obfcgafore 

_  ccntou  principle  (OCP)  prtncipe  de  contour _ 

«*jw"  v-*  '-4i 

_ control 

contrfite _ 

-»*> 

_ rule 

rygie  ... 

’J* U 

.  transformation 

transformation _ 

— 

_ variant 

vanante _ 

—  J**i 

oblique 

oblique,  indirect 

>  ‘J** 

_ case 

cas _ 

_iiu 

_ context 

contexie _ 

—  3W 

_  question 

question _ 

_  r\^\  cjlji 

oboe 

hautbois 

>3? 

_ air  column 

colonne  d  ar  de  _ 

-  *1> 

..  key 

cl6de 

-d* 

_ quality 

— 

_ resonator 

_ resonaleu- 

^r-J  — 

obscene 

obscene 

word 

mot 

_iUi 

obscure 

obectif 
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oath 

_  .  panicle 

object 

—  case 

—  clause 

—  complement 
_ deletion 

_  gramma/ 

_ language 

_ 0 fa  sentence 

_ a  p'epooton 

.  ot  reference 

_ of  event 

_ of  result 

_ proncxji 

affected _ 

cMfc _ 

direct— 

effected _ 

relative _ 

understood _ 

unfinished _ 

objective 

_ case 

_ complement 

_ epidemic  modality 


serment 

/  m 

r* 

ps/ticulede _ 

_  ibi 

oojet 

“Jr*** 

cas _ 

—  vVl 

proportion  com»6tive 

complement  d* _ 

*i  *Jr*** 

effacement  tf _ 

grammaire  <f_ 

—  r^ 

langue  objet 

.de  phrase 

_ de  proposition 

_ de  reference 

*er>  — 

_ O'Ovenement 

_  rOsuhatif 

_ 

pronom  objet 

objet  affectO 

_ clique 

_direct 


_  retold 

_ impede 

_ incomptet 

Cfeoctjf 

oas _ .  cas  regime 


•r-*  Ly*y  — 

i; 


ccmptomenj  _  Ji-ii 

medal  \£  ^pisterrtqje _ wt  -  a 


nodear 

nudeaire 

_ constituent 

constituent  .. 

- 

- Oj>* 

_ rote 

r6te 

9  + 

—  J*3 

_ stress  rule 

regie  d'accent 

— 

nucleus 

noyau,  nucleus 

•i  y 

of  the  sentence 

_ de  la  phrase 

iU^it  _ 

of  the  syllable 

_ Ce  la  syi  abe 

— 

nul 

mi.  z6m 

>W. 

_ context 

ccntexte _ 

—  3W 

_ element 

Mment 

_ hypothesis 

hypctnese _ 

_ oDiect 

corr^Wment _ 

— - 

.  operator 

operate  ur _ 

nul  subject  parameter 

pa;am6tro  du  suet  nul 

vj 

_ subject  language 

l argue  a  sujet _ 

number 

no«rtM 

*  • 

XU 

_ agroement 

accord  numeral 

cardinal _ 

_ cardinal 

— 

ordinal _ 

ordinal 

•  at 

— 

numeral 

numeral 

*  * 

_ adiective 

adectrf _ 

—  ** 

classifier 

classrfcaleur  _ . 

• 

_ pronoun 

pronom _ 

—  jet-** 

nuoerattcn 

numeration 

nurrwrotvo 

numerabl 

numehcaJ 

num6flque 

ur^j 

_ metanalysis 

metanalyse  _ 

—  Jr^V 

nunabon 

norxiatkxi 

vXr- 

nursery  language 

'engage  ctes  nountesons 
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a — in— wi  ouih^i 


r~rort  Ni 


noun  equivalent 

equivalent  de  nom 

.  _  expression 

expression  .  _ 

f  a 

—  JX* 

_  language 

lan^ie 

...  numeral 

numeral 

_  *4 + 

_ of  instrument 

_ d‘ instrument 

_ of  place 

_ de  lieu 

i>\ss  _ 

_ of  time 

_ Ge  temps 

— 

_ phrase 

syntagma  — 

—  'Js 

_ word 

mot _ 

_iUS 

abstract _ 

abe  trait 

>&  — 

cdeccve _ 

coiectif _ 

— 

common _ 

—  commun 

concrete  _ 

_  concref 

oti  _ 

count _ 

-  *  -  U  1  . 

—  ccmDxaD*e 

decinab*e_ 

_ c jfX3  nacKj 

demonstrative _ 

demon  sL'aef 

W  — 

gender  of _ 

aen'e  _ 

—  VT>- 

mass _ 

_ Ge  masse 

*s_ 

representation  of 

representation _ 

nourvpfoocui  concord 

concordance  du  rwrn 

riyi  sfc 

*  du  pronom 

NP  (s  noon  phrase) 

syrttagme  rwiiinaJ.  NP 

-Js  ->  o-r 

NP  classification 

classification  du _ 

.  j. 

_ movement 

mouvement  du _ 

-J* 

_ raising 

retevement  du _ 

» 

— 

scrambling 

bnxil  age  du _ 

♦  ^ 

—  6** 

_ shift  (heavy) 

mutation  du _ 

<  J^>  _  J>j 

_ trace 

trace  du _ 

—  type 

type  du  _ 

“  i.y 

complex _ constraint 

contrakrte  du _ complexe 

Jv  *  .£ 

UiM  _  OJ 

typology  of 

typctogie  du _ 

*  « 

Nubian 

nubien 
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normafeed 

normalise 

_ pronunciation 

prononoabcn _ 

_  j& 

_ standard  score 

score  standard 

—  <Sjz~ 

Norman 

normanc 

t±-jy 

_ genitive 

—  >  ‘*^1 

* 

_ French 

normand  franga9 

zx:-jp\  ^J>ii 

normative 

normatt 

_ dictionary 

dictionnaire _ 

-ITS* 

_ grammar 

grammaire _ 

•  K 

- 

_ intervention 

intervention  .  . 

«  " 

- 

_ linguistics 

linguisttque _ 

—  phonetics 

phonetique  _ 

_ 

North  Germanic 

germenlqua  rortiqua 

Northern  Wott  Somrtc 

somrtque  de  rcooct  du  nord 

^  S*L. 

Nowrepan 

nocve*>en 

W 

notation 

relation 

Z\Z  - 

rotational 

ncfaSonnei 

_ convention 

convention _ 

_iLil  ji 

variant 

van  ante  . 

-M 

notion 

notion 

t. 

notional 

notionoet 

** 

_ grammar 

grammaire _ 

•  t 

—  s~ 

word 

mot  _  . 

_UiS 
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... 

ilTVi  tt 
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metaphorical 


mdaphorique 
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mentaifetic  theory 

theorie  nen’.aiste 

*  + 

mentally  represented 

reprbsente  mentalement 

mention 

mention 

•c 

merge 

fusiomer 

-  -  '  *  % 

G°  *r* 

merged  form 

forme  fusionrvAe 

*••*•*+  4 
*jyJ» 

merged  verb 

veree  compose 

+  *  •  .»« 

J* 

merger 

fusion 

‘P 

_ of  phonemes 

de  phonemes 

merging  algorithms 

algonthme6  de  fuson 

& 

maided 

mteoiecte 

meeaegs 

message 

iSL.j  c^L-jj 

_ morpheme 

morpheme  de _ 

-«> 

metacognitrve 

metacognltff 

—  etxMy 

aptitude 

—  *3* 

mated  hcouiM 

m^adecourB 

motatonguago 

mdalangue, 

ntalangage 

ZXjj  u 

formal  — 

fcrmelle 

muispdt 

mda»pee 

^  w 

motalbguiatte 

mdaSngjieticue 

_ ability 

aptittfe _ 

_ Kmc  ton 

fonctkon  .  _ 

— 

_ use  of  language 

emploi  de _ du  langage 

uii_  ju^.t 

_ Iruth 

v«rite_ 

metal  hgdstfcally 

mdaUngufitiquemed 

&LJ  hj* 

metaling  utstcs 

metal  ngurttique 

*$/,  U  ^SLJ 

metanalysis 

metanafyee 

L.  jjtf 

metaphone 

metaphone 

i*d  •  * 

J.Ua  O ^ 

metaphony 

netaphonie 

JUl 

* 

metaphor 

metaphore 

_ and  analogy 

...  et  andogie 

ur*^  — 

_ and  category 

_ et  violation 

^ J5*  j  — 

violation 

de  cet^gorie 
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medum-traraferabiHy 

transmia&tiBte  do  madam 

J yC 

* 

Melanesian 

meianesien 

group 

Groups 

_  ySy* 

melioration 

amelioration 

J  -s 

meliorative 

mekxaOf 

9  •  »  «  * 

suffix 

suffixe 

iiA 

mellow 

mat 

•  +  ~  5*^ 

j  'o* j 

_  consonant 

consonne  _ 

—  c*U* 

melodics 

melody 

ntkx H 

1 1 

r* 

member 

membra 

•  p 

membership 

aoctttnriaf 

tyj^ 

• 

memorization 

memorisation 

tfk*  .Jli 

memorize 

memonser 

jsiy  .jii- 

memory 

m*we 

■A'i 

_ lor  form 

_ de  forme 

hr'  — 

_ lor  gist 

_ de  fond 

and  contrast  sots 

et  onsemblee 

de  contrasts 

mensuai  classifier 

daealteateur  de  mesura 

moraal 

mental 

** 

dictionary 

dctoonare  _ 

-o-P8 

_ lexicon 

lexiwe _ 

*  90 

—  r*“~ 

—  logic 

logique  — 

— 

_ model 

modde _ 

— 

_ organe 

organe _ 

— 

representation 

representation _ 

—  &* 

_ state 

etat_ 

_iiu 

mental  tem 

mentalsme 

Zgii 

mental  ter 

mentaSste 

** 

_ reduction 

reduction _ 

— 

mental  eric 

mentalstique 

_ linguistics 

lingui3tique _ 

_ oCLJ 
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mechanistic 

mechanistic  linguistics 
_ theory 

mdi 

mediaeval  Jnguksdcs 

medial 

_  accent 

_ consonant 

.  contrast 
—  position 
mecftui 

_ fricative 

_ oral  resonant 

resonant 

medttte 

medation  9>eory 
modtatfve 

..  case 

medical  dscourse 
mediopaasive 

_ voice  ■  middle  voice 

medfopharynx 

mediopalatal 

mediovetai 

mediation 

meditative 

medium 

_ of  communication 

_ of  instruction 

stress 

_ vowel,  neutral  vowel 


mecanisftque 

I  ngcBUque  mecanstique 
theorie  mecaniste 
(theone  anti-  mentalisto) 
moyen  (consonne) 
Ingufetkjje  mddttvale 


medial 

accent _ 

consonne  _ 

eortraste _ 

position _ 

median 

lncatif_ 

resonator  oral _ 

resonator _ 

medal 

throne  de  medaben 
nWxta'eur 

cas _ 

d^cous  metfcal 
medrapassf 

vote _ 

m&fopharynx 


nedrtaOt 

medum 

moyen  de  communication 
moyen  d‘«nstmction 
accent  moyen 
vcye*e  neutre 


J 

* 


y* 


c/UJ  .ii— j  oCU 

—  *J? 
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J* 
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—  ‘OtI> 
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J» 
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meaning  potential 

potentiel  de  sens,  signification 

_ pragmatics 

pragmatique  da _ 

— 

_ semantics 

semanCque  de  ... 

aspect  of _ 

aspect  de _ 

clanfi  cation  of  . 

clarification  de _ 

concept  of _ _ 

concept  de _ 

*  *  1 

—  jr* 

dispositional  theory  of  _ 

theorie  de  disposition  de _ 

•  - 

hybrid  theory  of 

theorie  hydride  de _ 

image  theory  of _ 

theorie  d  mage  de _ 

-  *j^  A? 

hind  of _ 

esp£ce  de _ 

—  & 

multiple _ 

_ multiple 

— 

natural  meaning 

sens  natural 

notvnalural 

—  non  natural 

referential  theory  of _ 

theorie  rtfewt*  to  de _ 

^  hM 

speaker _ 

_ de  locuteur 

&- 

use  theory  of _ 

theorie  d  errptcx  do _ 

moaning  changing 

changement  de  sens 

moanng-presefvng 

preservation  de  sene 

meaningful 

sigmficatf 

ar^/> 

_ drill 

exercice _ 

_ learning 

lecture _ 

moan  ix^ees 

ncn-ayificati' 

_ word 

mot _ 

_ iil s 

* 

measure 

mesure 

_ of  space 

_ d  espace 

.Lii  — 

_ of  time 

de  temps 

,>-3  — 

mechanical  (machine) 

traduction  automatic** 

translation 

mechanical  drtS 

exercice  moc&tigue 

mechanism 

mecarisme 

di 

of  change 

_ de  changeme'i 

— 

_ cf  utterance 

_ ddnoncd 

r*  cj>_ 

mechanist 

mdcaniste 

J 
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matrix  siring 

sequence  malr  aelle 

Z-~y,  ii_L 

0  m  0  i 0  0  S 

£ 

matronymK 

non  mflfconyrrtque 

■jW1 

maxim 

maxme 

iiU  <ii>-  lijjiU 

_ erf  conversation 

_ convarsat/onneie 

Zjyr  — 

_ erf  marker 

_ be  manor* 

_ 

_ erf  quality 

_  be  quato 

•e 

— 

_ of  quantity 

_ be  quanto 

_ 

0 

_ of  relation 

_ be  relation 

maximal 

maximal 

_ extension 

extension _ 

_ projection 

protection _ 

—  irlilj 

maximum 

maximum 

_ closure 

be  termeture 

_ differentiation  of 

—  be  drff^rencehon  be 

- 

phonemes 

phonemes 

Maya 

meya 

Mayan  bmrty 

tamln  do  maya 

%i*uji  atuti 

mwn 

moyen 

iL^j  .Jv-j 

_ expression 

expression  — 

_ length 

longueur _ 

.  length  of  utterance 

(MLU) 

longueur _ d'6nonc6 

C- 

1 

V 

mean  score 

score  moyen 

-I  -  i 

mooning 

sens,  sig/rfficaaon 

w  ^ 

ad  use 

_ bans  1  usage 

_ concept 

concept  Ce  _ 

1  -  m 

-  JJ^V 

_ discrimination 

discrimination  de _ 

*  " 9 
....  JZ+- 
* 

_ in  conceptual  role 

_ bans  la  s^mantiQue 

avi  J  — 

semantics 

des  rflles  conceptuets 

_ inclusion 

inclusion  be _ 

_ of  utterance 

_ denonc^ 

» J3*  — 

_ postulate 

postu  at  de _ 

_  idi; 
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marker 

pfrase _ 

sefnantlc _ 

markertul  coding 
madtedess  coding 
merite*  word 
marking 

_ convention 

theta _ 

Markov  chare 
Markov  Process 
masculne 
mafictiine  gender 
masking  effort 
mm 

.  com  pan  son 
_ noun 

_ of  vibrating  string 

_ of  vocal  folds 

_ /count  distinction 

match 

matched  giise  technique 
matched  gutae  test 
matching  principle 
material 

_ content 

_ formal  analogy 

_ noun 

.  implication 
maternal  speech 
mathematical  linguistics 
matrix 

matrix  sentence 


marqueur 

—  syntagmatique 

_ s£manfcj^e 

ccdage  marqu*  pforement 
codage  sans  marqueur 

marquage 

convention  da _ 

_ thematique 

chair**  de  Markov 
proco&sus  de  Markov 
mascuin 

genre  mascu&n 
maequege 
maase 

com  par  arson  de _ 

nom  de 

_ de  sequence  de  v»bration 

_ de  pfis  vocaux 

distinction _ /  comptabte 

appenoment 

technique  tfapparence  adapt ee 
test  d  apparance  adapfoe 
prfncipe  tf adaptation 
materiel 

contenu 

analog  e  fcxme'le _ 


implication _ 

parole  matemete 
Ungiistique  mathtimatique 
mafrice 


iwtj  4  vU 

SLS'j.  iiL- 

pij*  fu 

r^s  ^  jUit 
i*K 

r* 

'Si**  — 

y’y* 

** 

_ 

— 

*y*  4-4  .... 

3)3 

\Z. 

^>u 

—  i sy***  io>— 

iiU  ^ 

—  c*M 

a 

CUj 

k>r-Sj  4TJlf 
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manner  phrase 

ayotagme  de  manure 

adverbial _ 

_ atfrertoiaie 

s 

manual  atyubet 

alphabet  manuel 

«jjAj  t-Lall 

many-many  relations 

relabons  pfcis»eure-a-pafiieufs 

many-one  relation 

relation  phjs»ure-a-ura 

many^lace  predicate 

predial  a  piuaeure  places 

couji 

Maori 

maon 

mapping 

correspondence 

_ from  syntax  to 

_ de  syn'.axe  a 

a-  - 

semantics 

s^mantique 

Mapping  Principle 

prlncipe  de _ 

ji'j*  ^Ulll 

—  rekaDon 

relation  de _ 

—  ii'A* 

Mam 

man 

at 

margin 

marge 

_ o 1  security 

_ de  seethe 

J- 

maignal 

marine! 

_ area 

region,  a  re _ 

_ iiiii. 

_ dement 

dement  _  (syl  abe) 

(^)_>^ 

_ meaning 

se^s _ 

— 

_ phoneme 

M  -l  j-y  A  Ay  A 

pnoneme _ 

— 

_ sound 

son _ 

mmk 

marque 

(W)  <~J 

_ d  correlation 

_ de  correlation 

-*U!  *  ju;  _ 

marked 

marqud 

♦  • 

r>~>- 

_ context 

contexts _ 

—  iW 

_ correlative  series 

serie  corelalrve 

_  >  - 

*  *  • 

_ infinitive 

infinitif _ 

—  •s**  &  J** 

_ member 

rrembre 

_ opposition 

opposition 

— 

—  pair 

pa  re 

-£« 

_ periphery  of  grammar 

penpherie _ de  grammaire  jAJ _ 

markedness 

caractfere  marqu6 

-4  •  ' 

•y.yy 

_ inversion 

inversion  de _ 

—  Ui 
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bilingual  education 

maintenance  education 

ii5i  £ui  oLkij 

maintenance 

bfingue 

major 

rnafeur 

category 

categooe _ 

. ..  class  feature 

treit  de  classe _ 

_  iL, 

m  m 

_ conceptual  category 

cat6gone  conceptuole _ 

.*  i  .  '  .j 
-  4^4# 

_ constituent 

coostituant 

. 

-  Oj>-* 

_ parts  of  speech 

parties  du  Upuxxxs 

<s£  •»** 

_ set 

ensemble _ 

—  t»^< 

distinctive  feature 

traf  distinct* 

of _ class 

de  classe _ 

majority  language 

langue  de  majonte 

majuscule 

majuaoJe 

makeshift  language 

satiir 

<4*i> 

Malagasy 

naigacha 

iiui; 

malaproptam 

Impregnate  tfexpnwston 

(kid) 

Malay 

motato 

Malayan  t*ou> 

troupe  matin 

^  Sut 

Malayo- Polynesian  family 

female  matayopdy'teeien 

zpa  ikJ» 

maftnrmorton 

maVometon 

Maltose 

matate 

man-machine  interaction 

nteracticn  homme-mactwie 

ili-jUi!  J*tf 

manage 

gdrer 

Mandarin 

mandarin 

* 

_ Chinese 

chinas _ 

—  %pf 

manfesl 

manrtester 

<s4 

manlestation 

manifests  ben 

•m 

manner 

manure 

xjx 

_ advert) 

adverse  de _ 

_ of  articulation 

mode  d’articulaticn 

_ of  discourse 

_ de  ciscou'a 

_ 

•  ^ 

_ of  formation 

mode  de  formation 

_ of  motion  verbs 

_ des  vetoes  de  mouvement 

JU.1  _ 
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m-convrand 

MndwitficaBon 

M-rute 

M-ttnse 

Macedcmn 

machine  translaturi 

macro  Inflection 

macn^ghonema 

macroirupositan 

macroUngutete 

macrc*ng(is»C8 

macron 

macroparadigm 

macropararwrtef 

macroscopic  study 

macrosegmont 

macrostrudire 

macrotagmeme 

Magyar 

mari 

_ clause 

_ connective 

_ final 

...  stress  rule 

_ vert) 

maiTtenance 


m-ccnwande 

M-tderrtfficafcon 

j'-r*  ir=~ 

M-re^e 

M-tcmps 

•  .  .  •  < 

mac4don»n 

traduction  automaUque 

macro- brjUecSon 

(jJ  A; i)  A-^jJx, 

macrophoneme 

macro-proposition 

SAA 

mncroiiXM*bdU8 

■/M»A 

rrecrdlnfr»gfc|ue 

^CLjjjtU 

do  durae.  man**  d®  bnguour  iilij  .1. 

macroparadgma 

macropemm&tro 

6mde  macroaoopque 

% 

macroeegmare 

macrostnjctura 

**>  ^ 

maortagmeme 

magyar 

principal 

proposition _ 

connects _ 

finale  _ 
regie  de  i 'accent 

verbe _ 

martanance 


r 

>s~> 

—  j** j 
_ 

—  £** 
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low  back  round  vowel 

voyete  ainere 

ronde  casse 

_ back  vowel 

voy8lle  amere _ 

— 

_ central  unround 

voyete  non 

Urn  -  »  •  »  ••  ' 

—  X* 

vowel 

aircndie  centrate _ 

_ central  vowel 

vtjyelie  centra'e _ 

_ formant 

formant _ 

low  front  unround 

voyele  non  amonde 

jiX^  £  OJU 

vowel 

antenetre  bes 

JiL. 

low  front  vowel 

voyd*  antdnoura  bas 

JiL. 

_ .  German 

_ allerrand 

language 

langue  . 

latin 

_  labn:  latin  vulgaire 

- 

_ pitch 

hauteur  mdodque _ 

■  - 

_ sound 

son _ 

-  yij'y* 

_ tone 

ton _ 

vowel 

voyele  .  oo/wte 

low-imagery 

mage  basso 

Lli^ 

tower 

mforieut 

_ adverbs 

adverbes _ 

l 

£ 

articulator 

a/ticuiateur  . 

....  jaw 

machoire _ 

_ language 

langue  — 

USiii 

• 

—  I'P 

fevie _ 

£&.  & 

_ predicate  calculus 

calcul _ de  predcaf 

teeth 

dents  _ 

itfif 

Icwer-caw  letter 

lettro  minuscule 

lowering 

abatement 
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logical  priority 

priorite  logique 

_ representation 

representation _ 

_ semantics 

s^rantique _ 

_ihis 

_ structure 

structure _ 

_  O 

_ sifctect 

sujet_ 

-J* 

_ truth 

verb  of _ relation 

veroe  de  relation _ 

logopohor 

togophore 

til  j&* 

bgosyHaNc  writing 

ocrture  bgo-sytabpue 

logotacbcs 

togmactiqi* 

*Jkrf 

long 

tong 

—  component 

composer! _ 

—  o# 

—  consonant 

consonne _ 

—  distance  anaphora 

anaphore  de  distance _ 

_ iit-.  t JiU 

—  distance  dependency  dtpendanoe  a _ 

_  Olj.  J* 

d  stance 

distance 

m&avaneMea _ 

metavariable 

distance 

long  segment 

segment  long 

_ vowel 

voytH:e_ 

longterm  memory 

n>6fnolre  A  long  lerme 

J** 

longtudnal  wave 

onde  -ongtortnate 

ioop 

tXKJCte 

loopback  {bacldooptng) 

iteration  amere 

tjL.  iiyli 

loose 

<Htar ct*  (dile) 

_ apposition 

apposrtkxi  _ 

_  di 

_  sound 

son _ 

— 

loquacity 

loquacrie 

t  / 

v> 

loss  ot  accentuation 

desaccentuabon 

iossol  nftection 

perte,  chute  de  flexion 

uioii 

loud  stress 

accent  tort 

Z  >  ♦; 

iSj*  ^ 

loudness 

ptissance  sooore 

low 

bas 

JiL. 
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logical  entailment 

_ torn  =  L f 

_ tarn  and  deep 

structure 

_ fom  and 

impticnture 

_ form  and  linguistic 

lepresentabon 
logical  tom  and 
morphology 

_ form 

and  presupposition 
_  form  and  speech  act 

_ tarn  incorporation 

_ form  merge 

_ form  movement 

form  of  argument 

_ form  of  cleft 

sentence 

_ form  of  definite 

description 

_ tarn  of  sentence 

_ tarn  of  statement 

_ grammar 

_ Inference 

.  _  modality 

_ model  of  language 

_ necessity 

logical  operator 
.  paradox 

_ particle 

_ positivism 

_ positivist 


implication  logique 

forme _ =  FL 

forme _ el 

structure  profcnde 

forme _ et 

implication 
forme _ et 

representation  Inguietiaue 
tame  log  cue 


^  .u*  .ftjkj 

•f  ”  — 1 

-i  -  -  i 

«f*J  - 


'•>** 


et  morphology 
forme _ 

et  presupposition 

forme _ et  acte  de  parole 

incorporation  de  forme  — 

fusion  do  forme _ 

mouvement  oe  tame _ 

forme _ d'argumenr 

forme _ de  phrase 

clivee 

forme _ de 

description  defnie 

tame _ de  phrase 

forme  denonce 

grammars _ 

inference _ 

moda'ite _ 

module _ de  langue 

"acesste _ 

operates  bgique 

paradoxe  _ 

particule 

positivisme _ 

posit  vista _ 


—  v>y* 


J+j  —  v2r* 

-  & 
—  hs'h* 

iUli  iUil  _  i  jy* 


*x*—lj*> 

•  * 

— 

_  (JVu^l)  && 

e  •  • 
- « *9* 


iiil  _ 


—  ')3r* 


_  flit 
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locative  expression 

express-on  locative 

_ function 

'ooction _ 

_ inversion 

inversion 

_ wUi 

_ preposition 

proposition _ 

— 

_ subject 

sup:  _ 

-Jett 

—  verb 

verbe  _ 

-«W 

locus 

locus 

Jus  > 

locution 

locution 

locutionary 

ifM 

_ act 

acte _ 

-J* 

logarithm 

logarthmo 

logtfome 

togatomt 

logic 

toglque 

_  and  defeasitxlity 

_ ct  annUaPOfte 

»- 

..  .  ot  exclamation 

_  d'exclamaton 

r 

# 

— 

_ of  modifier 

_  domodifieur 

_ of  natural  language 

_  de  langoge  neturel 

_of  request 

_ de  demando 

wii  — 

■ 

logic  second  order 

logique  de  second  ordre 

ac  s*i  v  jui 

_  tense 

-  do  temps 

atethic _ 

-  afctnique 

.  JU^I  _ 

classical  _ 

_ cassiqje 

<*»*- 

deooOc  _ 

_ deortique 

Jr*  — 

epistemlc _ 

-  dpbcfrnique 

V>-  — 

modal  _ 

_ moda'e 

»  .  » 

o->»  — 

predicate  _ 

_ p»edicat/ve 

J  — 

sentential  _ 

_ P“rastiqu9 

logrcal 

logique 

_ analysis 

analyse _ 

- 

_ connectfve 

connects 

—  Uj 

* 

_ consequence 

consequence _ 

•  -  1  -  *  c 

-  Om  4  4a%:7i 

_ constant 

constants 

_ oli 

_ construction 

construction 

— 
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loan,  borrowing  shitl 

transformation 

(integration)  d'emprum 

_ translation 

traduction  d' _ 

Zj'lJl  l^rj> 

...  word 

mot  O’. 

ills 

local 

local 

_  accent 

accent _ 

—  Jf 

.  _  attach  emen! 

attach  emeot _ 

—  jU3)  cl?3 

local  case 

cas  local 

_ dialect 

daecte _ 

—  W 

_ domain 

domaine _ 

—  j^*>- 

_ economy 

econome _ 

_ >L-al 

_ friction 

friction  localeee 

_  management  system 

systeme  de  gesbon  — 

- 

_  process 

processus  _ 

— 

_ tree 

artire _ 

localism 

kx*e*Tx>.  oxpwwon  locate 

^  jA 

localMc 

locnfcrtque 

_  hypothesis 

hypothese_ 

-  A  A 

_ theory  of  truth 

theo*a _ du  vrai 

jiiii 

locality 

kxaim 

'=i~ 

_ condition 

condition  de _ 

-  ^ 
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bamere  tngu  ttique 

■*£  y& 

language  behaviour 

comportemenr  ingkiswjue 
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label 
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Kantian 

category 

—  notion  of  analycity 

Kaixiri 

Kashmir 

Kase 

kernel 

_ sentence 

_ String 

key 

keyword 
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linguistic  natural _ 

kJneme 
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_ consonant 
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_  postposition 
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law 

journal** 
judgment 
junction 
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luncttral  phenomenon 
juncture 

Junggrarmatiker 
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governor 

_ mood 

_ sentence 

justification 
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Juxtaposition 
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bofundional 

teofonc*Cfwel 
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feogtoet 

boglosse 

^  ^  ^ 

bogtottic  line 
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holaMM 
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isolate 
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isolated 
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opposition _ 

_ word 
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isolating  language 
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_ dialect 
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_ language 

langoe _ 

t _ 4aJ 

tlallcfeni 

taliarisme 
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invfetote 


_ category  principle 


principe  ce  categorfe 
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_ speech 

parole _ 

Invttalton 

rrvttaton 

invited  inference 

inference  fevtde 

Invited  reference 

Mm  invifea 

Ionian 

ionien 
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_ alternant 
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«L.U  > 

_ inflectional 
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morphology 

Itexionnelte _ 

_ sandhi 

sandhi _ 
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verbe  irregulier 
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_ word 

mot _ 

irregtiarfry 

rregutante 
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island 
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_ condition 
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_ constraint 
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intransitive 

iitransrtif 
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intransitive  resultaiive 
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intransitive  verb 
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IntransitivTie 
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infrins6qoe 
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Intrusion 

intrusrve 
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—  sound 
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Intuition 

bituition 

grammatical 

_ grammaticale 
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intuitive 
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invariant 
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inventarro 

Inverse 
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spelling 
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free  inversion 
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Hen  antra  phrases 

inte  textual  rty 

mertexfuafte 

interval 

rtnnteo 

_ of  diatomic  scale 

_ de  gamme  diatonique 

_ of  lime 

_ de  temps 

Lf'J  - 

_ scale 

de  gamme 

_ semantics 

.  Ce  semartique 

intervention 

intervention 

Interview 

entrevoe 

iLtii 

intervocalic 
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intimacy 
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—  signal 

signal  <f_ 

—  ij^J 

ntomate 

Mmo 

_ borrowing 

ompamt _ 

— 

Mtowte  hey 

ton  intime 
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intimate  speech 

Engage  Wire 

mtonation 

intonation 

_ as  a  sign 

—  comm®  Signs 

iW  .. 

_ contoui 

contour  de  r _ _  courbe  motodique 

__  locos 

foyer  d’ _ 

intonation  formant 

formant  de  r  intonation 

_ language 

langue  intonationnole 

_ morpheme 

intonOme 
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_ of  the  verse 

_ du  vers 

>iJO  c^Jl  _ 
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_ pattern 

courtie  de  r 

l  'S 
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intonation  net 

_ prosodemes 

prosodies _ 

Intonationless  speech 

parcte  sans  intonation 

f*S 

intragroup 
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communication 

grwpe 
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ntra-iengje 
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Intralingual 
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error 

etreur 
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ntwpretation  ot  spectrogram  interpretation  de  spectrogramme 

Z£)m  UU) 

Principle  of  Full 

principe  d'  interpretation  totale 

Interpretation 

semantic  interpretation 

interpretation  semantic ue 

J*  jjs 

semantic _ rules 

regies  d* _ $6mantque 

JMi  _  ^ 

interpretative 

nterpretetf 

_ component 

composant _ 

interpreter 

inteiprete 

interpretershlp 

interpretanal 

interpretive 

interpretiM 

interpretive  error 

erreur  — 
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—  semantics 

semantigue _ 

- 

inform  negative 
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interrogation 

rikxrogation 

.  mark 

point  <J 

_ 

_ particle 
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_ 

Interrogative 

mtorrogaof 

_ adjective 

ad|ectrf_ 

-C 

- 

• 

...  adverb 

advertte 

_ mood 

mode _ 

_ noun 

non _ 

_ pronoui 

pronom _ 

_  report 

rapport  _ 

sentence 

phrase 
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_ substitute 

substtut _ 

-  -M 

interrogative  tag 

signe  intenogatrf 

..  word 

mot  _ 

_ iilS 

meaning  ot _ 

sens  d' 

#♦* 

- 

interrogator 

biterrogateur 
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Interrupted 

irterrompu 
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intemjrtton 

interruption 

intersection 
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intersection  ot  classes 

intersection  de  cesses 
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internal  borrowing 

emprunt  interne 

_ change 

etiangement _ 

*  * 

—  jf* 

_ cohesion 

cohesion _ 

_ viLilJ 

_ consistency  reliability 

fiabittf  de  consistence _ 

-i  't,  •  !' 

-  jLJ  tfyj 

internal  distribution  class 

ctosse  de  dtstnibition  ntene 

•Ltujyi  ii-L* 

_ llexion 

inflexion _ 

—  ^ 

_ grammar 

grammalre _ 

_ hiatus 

hiatus  nieme  *  u-iU; 

_ inflexion 

inflexion _ 

—  ->> 

_ juncture 

onai'o 
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_ loan 

emprunt _ _  dialectal 

internal  open  juncture 

jointure  interne  ouverte 

& 

_ pause 
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— 

_ POtttXXl 

position _ 

• 

problem  o'  language 

pcobleme _ de  to  tongue 
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_ punctuation  mart* 

symbote _ de  ponctueDon 

-  r*j 

_ reconstruction 

reconstruction _ 

- 1,  iiUJ 

_ sandhi 

sandu  _ 

internal  speech  * 

endophasie 

**Wi  r* 

endophaaia 

international  language 

tongue  irtsmaDonalo 

international  phone  he 

alphabet  phonetique 

?Jii  -uiif 

aphabet 
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International  Phonetic 

Association  PhonWque 

^Juji 

Association  <=IPA) 

Internationale 

international  wort 
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nterpereonnel 
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function 

fonction _ 
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interpolation 
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interpretaDte 
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features 
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interpretabilty 

interpretaW  ite 

Myk 

interpretation 

interpretation 
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interdental 

_ fricative 

Interdsaptinajy  activity 

interface 
_  level 

_ program 
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mtorgroup 
comnurrecaflon 
intern*  grammar 

interior  language 
interjected  clause 
interfoctlon 
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IrterjectxxmJ  ptauo 

IntorJectionaJ  theory 

intortanguege 

Altering uoi  error 

■TterlnguiMcs 

interlocutor 

interlude 

intermediate 
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_ representation 

_  sound 
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_ stress 
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interdental 
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intensity 


_ accent 

of  sound 
ntensTve 
...  advem 

_ compound 

_ language  course 

_ pronoun 

—  reading 
intone  we- reflexive 
rrtontlon 

_ of  sentences 

commtncaitve _ 

speaker  s  intention 
ntarAonal 

_ activity 

.  realism 
intenbonalty 
Irter-tenfluag© 

Inter -level 
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_ analysis 

_ process  analysis 

interactional 

function 

_ utterance 

Interaction^™ 

interactive 

intercepted 

interchangeabiity 

_ Of  words 

nterconsonamal 
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accent  d' _ 

de  son 

intensif 

advert* _ 

compost _ 

cours  de  langua 
pronom  d  intensity 

lecture _ 
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•mention 
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instrumenlatlve  verb 

verbe  instrumental 

Intake 

appoft 

Integrated  approach 

approcbe  integr$e 
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meg  ro  Don 

integration 

_ condition 

condition  d' _ 

& 

_ 

integration  process 

processus  d’  nt6grsbon 
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_ time 

temps  d" _ 

— 

integrative 

ntgrabl 

integrative  motivation 

motivaiicn  integrative 

yJ 

nfegrative  test 

test  integrant 

ime»ectfve 

ntotloctl.  intelectuel 

imeUectualdAtlon 

ntohoctL  jloiaturi 
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• 

irtfflilgftrttty 

mtiHrgbilte 

fitanse 

intense 

intenafier  adverb 

ackmrbe  dmonslW) 

ill 

intension 

Intension.  comprahenscn 
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Irtanstond 

fUenaonneJ 

_ context 

conurte _ 

definition 

ooi  n  non _ 

_ grammar 

grammars . 
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_ isomorphism 

isomorphisme _ 
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intensions!  logic 

logique  ntensiomd  e 

intensions!  logic  theory 

th^orie  de  logique 
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V“ 

intensionnetie 

_ logic  theory 

theoce  de 
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second-order 

logiQue _ de  second  ordre 

_ meaning 

sens _ 

— 

intenswnal  Montagovian 

frteorie  montagovrenne 
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logic  theory 
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_ predicate 

predfcat 

i  *  ♦  * 

- 

—  type 
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insertion  sequence 

sequence  (Treertion 

•  +  r, 

Inspiration 

inspiration 

inspiratory  phase 

phase  nspracofre  da  souffle 

of  breathing 

■^stances  of  speech 

instances  du  discount 

instantaneous 

nstantane 

_ release 

reachement _ 
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Instantiation 

instantiation 

_ procedure 
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• 
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_ 

institutional  Itogustics 
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instruction 

instruction 
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instructional  objective 
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instrument 

instrument 
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_ of  communication 

_ de  communication 
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hstrumertial 

Instruments* 
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instrumental  acoustic 

technique  tj  v1if 

technique 

acoustique  instrumentals 

_ adiunct 

adjoint 

_ adjunct  rule 
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jo*ti 

instrvirent  adverbial 

adverbial  instilment 

_ articulatory  technic 

technique  aiticulatoira _ 

_ 
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instrumental  case 

cas  instrumental 

til  iiu- 

_ function 

fonction  _ 
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_ function  of  language 

fonction _ de  tangue 
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_ motivation 

motivation _ 
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_ phone 
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phonetique _ 
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InAiaJ  inflection 

flexion  inhale 
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_ oj  au 

mutation 
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state 
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.  stress 
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* 
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hM 
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inner  speech 
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i  •  t  •-  f  it 

input 

in*xit,  entire 

ili-i 

_ hypothesis 

hypotttese  rf _ 

■Tscrption 

inscription 

^  *J^Li 

inseparable 

<nseparabte 

_  affix 

affix®  non-seperab1® 

■  !  a  -  t _ 

+  * 

inserted  clause 

proposition  ndse 

insertion 

nserten 

£|ia*  tjU-i] 
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informal  standard  dalec I 

dated®  standard  internet 

informant 

irformateur.  •ntormant 

f  3  ^ 

*  •  .  * 

Irforniabca 

hformatique 

information 

informaeon 

>  » 

UjIm 

_ content 

content  d*  . 

1  »  * 

_ focus 

foyer  d’ _ 

u/U  jIm  m  j  'y 

—  9*P 

trou  tf _ 

-./i 

— 

_ in  spectrogram 

_  en  spectrogramme 

Zi^  j  _ 

_ processing 

baitemen!  d' _ 

_ 

information  structure 

structure  d’  information 

—  theory 

tndonetf  _ 

—  transfer  verbs 

ve<tx*s  de  trarafen  d _ 

—  J#  JUil 

i  Normative  lunctton 

toncOon  rriormative 

informative  snjmJ 

signal  informasf 

** !  X 

nfraworrl 

iltHMTIOt 

<^s\  jy* 

nfmstnjcturo 

Infrastructure 

ing  reserve  mt 

ur  ngnwwrf 

.!> 

ingroash*  aspect 

aspect  ingmaeri 

ty’A  6b-  <a&\ i  4- 

wgrosolve  stop 

ocduwve  ngreaaive 

inhalaecn 

Inhalation 

W«fed  sound 

son  i  rep 

•  #  1  •  %  • 

Inharmonic  component 

compoeant  inharmomque 

inherent 

inherent 

case 

cas  _ 

—  -V! 

_ feature 

trait _ 

^  • 

w 

_ negative 

negation  _ 

— 

_ reference 

reference _ 

_ 6Uj 

inheritance 

heritage 

_ case 

ttibtion 

initial 

initial  accent 
—  glide 


_ casuel 

inNoWon 

intial 


J'A- 

•  Jjf 

—  *JjVi  » Jjl  <1* 
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accent  initial 
aeTi-consorne 


l«fk**k*  (EVFL) 

A  Lcricoa  ©f  LiiTimV  lerfM/Laiquc  de  Terranoiupe  Urigusuquc 

kftnul 

Inflection  <INFL) 

flexion 

class 

classe  de _ 

inflection  structure 

structure  de  flexion 

complementary _ class 

classe  de  complementaire 

_  zi 

definition  of  inflection 

definition  de  flexion 

•£•  >  *  ♦: 

-r* 

t 

productive _ 

productive... 

m  0  •*  1 

unmarked .  class 

classe  de _ non 

marqufe 

inflectional 

flexwnrel 

_ affix 

attaa  de  flexion 

* 

_ class 

classe _ 

...a> 

_ ending/suffix 

desinence _ 

.... 

_ formation 

formation _ 

—  Ju& 

_ formative 

formalif _ 

—  J ^  .ojfc 

.  language 

langue 

morphology 

morphologic _ 

_ paradigm 

paradigms _ 

-  gji  »«* 

_ parsimony 

hypclteae  de  la 

-J£W 

hypothesis 

parcrron  e  _ 

suffix 

suffixe 

— 

default _ class 

defaut  de  classe _ 

• 

inflective  language 

langue  flaxlonnaiie 

3 

* 

inflextote 

inflexible 

& 

inflexion  (-  inflection) 

flexion,  inflexion 

inflexional 

flexionne! 

xjUr*  Vr* 

_ relation 

relation _ 

— 

_ rule 

rdgle_ 

_ 

Inform 

infoimer 

& 

informal 

Informal 

_ *ey 

style _ 

_ 

_ nonstandard  dialect 

dialecte  non 

standard  _ 

speech 

langue 
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Infection 

irteetton,  modfication 

Wectum 

infectum 

frrfeicty 

WeJIdte 

inference 

inference 

,  — -Itix.’.l 

*  •  '  ' 

pra^natic  _ 

.  pragmatique 

**>  — 

rules  of _ 

regies  <f _ 

awi  i 

iiferentiai 

deduct! 

_ comprehension 

comprehension _ 

—  r* 

.  .  mood 

mode  - 

-  - 

inferential  role 

rflie  C6dwct<f 

Jl'xPi  jji 

_ theory  and 

thCooe _ etvente 

mathematical  truth 

mathematlque 

—  theory  and  quantifier 

theone _ e* 

io* 

prefix 

prefixe  de  quanliflcateur 

* 

inferior  comparison 

compamieon 

rfWortorttri 

>CZ 

While 

infirti 

V  c.l£V 

class  *  open  class 

class®  ouverte 

-n  'tw  -I.f 

hfirvte  verb 

vortie  ft  1  inflow 

Infinitival  adjunct 

ad-ant  inftnrtrt 

infinitival  clause 

phraGO  nfnrttve 

ji  aii 

infinitival  IP 

IP  iitfnW 

WhitivaJ  relative 

rotative  Whitve 

Wrutival  construction 

construction  infinitive 

•f  '  ''  l. 

^  -t. 

Infinitive 

hfinW 

<J~>  > 

_ phrase 

phrase 

- 

infix 

Wixe 

Waal  reduplication 

reduplication  cfinfbre 

Infixing 

irrfaatior 

mfiect 

ftechir 

inflected  form 

forme  flexennete 

inflected  language 

langue  a  larione,  fiexionnelle 

Inflected  word 

mot  flechl 

iUS 

A  I  f»yii  Of  I  ngrUK  TcnaiL*i*jn:  be  TermiEotope  Lan<**«k)i* 


indtvdufltton 

ndividudton 

hdo- Aryan 

ind&aryen 

ZJ-j^ 

hdo-Chtnese  family 

fartille  lr>do-cttno*e 

*  *  * 

Indo-European 

Indo-eixopeen 

.  .  family 

temille _ 

_ language 

langue  . . 

_  Ail 

linguistics 

kngustique 

_  oCUi 

Indo-gemwnic 

Mo-gi  (manque 

_ family 

famille  _ 

_  il BU 

Indo-Hnto 

ndohdfte 

_ family 

famllto  _ 

Indo-lrarean 

indcxramon 

_ language 

tongue  _ 

Indonesian 

indontoen 

induced 

ndurt 

_ error 

eneur _ 

— 

_ vibrator 

vibreur _ 

inducer 

inductor 

U*/4 

induction 

induction 

induction  mechanism 

mticansme  cf  induction 

mathematical . 

_ matitomatiquo 

inductive 

MudN 

_ evidence 

preuve _ 

-J£ 

_ inference 

inference _ 

_ learning 

apprentissage  . 

^i  & 

_  logic 

logiaue 

inductivem 

Inductivisme 

inertia 

Inerte 

^  3^i  t  j 

_ world 

monde  J _ 

-f* 

inessive 

inesait 

_ case 

cas _ 
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indrect  contrast 

ooncraste  indiract 

r&  Jk 

_ directive 

CirectK _ 

— 

_ discourse 

Ciscous _ 

_ 

_ evaiuatve 

evaluatif 

*  ✓ 

_ evidence 

Evidence .  _ 

_ WociOona/y  act 

acre  ilocutionnare _ 

- 

_ Interrogative 

intenogatif  _ 

_ object 

cbjet  _ 

—  Jjaa* 

_ objective.  *  dative 

objectH _ . 

=  datrf 

ilb^ 

indirect  question 

intenogation  ndrecte 

rfr  >  r1^! 

_ quotation 

quotation _ 

-^1 

—  reasoning 

ralsonnement _ 

indirect  request 

demarce  ndrede 

speech 

parole _ 

-fi* 

_ speech  act 

acte  do  parole _ 

_ statement 

declaration,  enoncd _ 

_*iab 

dtisir_ 

1 

£ 

wdroctty 

mdrectament 

.  distinctive  opposition 

opposition _ tfjtactrva 

_ phonemic  opposition 

opposition  _  phonoteQ  Que  —  Jyf 

indMdjal 

Indtvtduaf 

>?  '*? 

.  _  concept 

concept _ 

—  jj*? 

.  .  constant 

_ facultative  variant 

_ torn 

_ variable 


<xx'9lanta _ 

aft  smart  ‘aculatf 
»mie _ 

variable _ 


—  1  Js* 


_  variant 

_ variant  ot  a  phoneme 

individual  voice  Quality 
mdMduafeed 
_  instruction 
_ teaming 


van  ante  I  bre 

variance  . .  d  un  phoneme 
ouaHs  de  voix  ndivfluele 
inoMduaSse 

instruction _ 

appfen’ssage _ 


—  Jrf 

•4  .t  ^ 

.  ’i  ,'r 
* 

-ffc 
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Independent 

.  clause 

independent  element 
.  pronoun 

_ sound  change 

_ stylistic  vahant 

of  a  phoneme 

_ variable 

■xfetenrinacy 

_ of  impJicaiure 

_ of  meaning 

_ of  translation 

indeterminate 

index 

indexed  language 
Indoxtcrt 

expression 

fake _ 

_ Information 

Indian 

Indian  grammarian 
Indian  language 
Indie  languages 
Indie  linguistics 
indicate 
indicative 

indicative  mood 

_ sentence 

Indices  {see  Index) 
indigenous 
—  language 
indirect 

_ command 


ndependanl 

proposition _ 

$  6rrem  nd^pendam 
pronom _ 

changement  phon&ique _ 

variante 

stytistique _ d'un  phoneme 

•  variable  _ 
indtoerm  nation 
_  d 'implication 
.  oe  sens 

_ de  traduction 

nd&ermin* 

Indice.  Index 
tongue  Indoxdo 
ndexxaJ 

expression _ 

faux  indexical 
information 


♦  0  *  §* 


— 


--  - 

—  ** 


— 

— 

- 

*  -  *  .r 
f**  *****  j* 

»aSo* 

c-L.»  oJ 

— 

V*. j  «l,ui 


indwn 

grammairien  nden 
tongue  indienne 
tongues  todlennes 


Six*  u^lii 


ngurstjque  indienne 
ndiquer 


CjU  ^C1_J 

>  ji  .JljUt 


ndfcatf 

mode  indicatif 
phrase _ 


—  «LU- 


indees 

inclgdne 

largue _ 

indirect 

ccmmande 


cut  <^jui  si) 
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industeness  contfton 

condition  dTndusvtt 

ncommensuiabilty 

incommensLTaWtd 

V  'i 

mcompatWity 

incompatibiitB 

_ of  lexical  items 

_ des  items  iexicaux 

incompatible 

ncompatt>te 

_ ivords 

mots _ 

oUiS 

incomplete 

ircomplet 

P|C  r.f  t : 

.  homonym 

homonyme  _ 

plosive 

piosif_ 

— 

incomplete  sentence 

phrase  ■xxjmptete 

i&s  >  i 

incomplete  utterance 

Gnonce  incorrvlet 

a*  ^  f* 

incomplete  verb 

vert>e  oe'ectf 

>  & 

ineomprehensrblo 

irxwrnprtfhonsMe 

»\+  #f 

jr» 

incongruity 

incongtuw 

(nconsletcncy 

inconsistence 

*  jUi  ^ 

inoontiguous  assimilation 

ass  relation  b  dMnoa 

iiiu; 

incorporating 

incorpocanf 

_ conjunction 

conjonctor  de  siixyck  nation  _ 

_ language 

langue  polysynih&ique 

Vr>  k^L>j  Ul 

incorporation 

incorporation 

increment 

increment 

iiUl 

Incremental 

incremental 

_ construction 

construction _ 

-  ^ 

itcrementiai 

transformation  ncfbmantiele 

Ju* 

transformation 

indecinabto 

ndednable 

_ noun 

nom _ 

—  r*1 

^definite 

indefini 

_ article 

article  _ 

determiner 

dGiermnant 

*  ^ 

_  0>- 

_ expression 

expression _ 

- 

indefii&e  pronoun 

pronom  mdefinl 

W  ^  J2*  Jrt-* 

_ substitute 

Substitut  .. 

—  J** 
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A 


u:ic  Tora/UiiqK  d c  Tcmbcfcpr  lingninquc 


inactive  voice 
Inalienable 


inalienable  possession 

inattsrabity  of 
geminate 
inanimate 
—  gender 
noun 

inappropriate  utterance 


riaucMM 

ncapsUeting  language 


vobt  nactive.  passive 
inalienable 

possession  inalienable 

inaftsnttite  du  gfrnind 


^  • 

Ji«> 


inanirnd 
genre _ 


■  *  a  »  <  » 

/*  ^  J* 


nom  —  —r"- 

pero*.  ^ 

prooonriafloo  imprapre 


hauofcto 

langue  potyeyT#»e»ique. 


•  •  •  M* 


fcr—  * 

<Vr>  Hi 


incapsiiation 

ncoptvo 

aspect 

Inchoative 

_ aspect 

_ verb 


incidental  ilocutionaiy 
force 
inducted 
hduded  position 

...  sentenca/utte»ance 

Inclusion 

logical  Inclusion 
inclusive 

.  first  person 
inclusive  personal 
pronoun 

_ pronoun 

_ substitute 


incorporation 

■nchoatrt 


fispoct - 

M->  |J>  .I  aid 

■  UXJQST 


verbs _ 

inodtnce 


force  i  locution  rv»ro  matter* 

indue 

poefton  d  inclusion 
proposition  incluse 
Indicator 

inclusion  logique 
hdueit 

pronorn  personnel _ 

pronoun  personnel 
industf 

pronom _ 

substiiu*  _ 


f  *  i  •  ■ 


-J* 

w> 

0>  &&  iji 


<JU^I  «»' ijsAi 


<y£ 

J.U  J** 
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Implications! 

_ scale 

_ scaling 

_ universal 

Implcatm 

_ expression 

conversational _ 

Kind  of _ 

theory  of  _ 

universally  of _ 

implicit 

—  argument 

—  performative 
implosion 
rnptosive 

_ articulation 

_ consonant 

—  Stop 
•mply 
impassible 
impoverishment 
at  brafcets 

rnpoveiiaN-rrent  rule 
Jirpfesttontetic 
transcription 
fnprobaWe 
improper  compound 
improper  speech 
Improper  speecWoim 
impulse 

impure  language 
'■vprogress  state 
Inaccentued 


impicationnel 
6cheie  tfimphcation 
graduation  tf  irrpScaSan 
implication  utfvereete 
imptatfure 
express  cm  □’  _ 

.  .  ccnversatiomelie 

genre  tf _ 

throne  tf _ 

unrversane _ 

npfcdte 

argument _ 

performatif  _ 

implosion 

ImpJoeif 

articulation  _ 
consonne  _ 
occlusive _ 


impk^ier 

inpos$i.4e 


r&gte  tfappai/vrfesement 
transoption 
impressionnkste 
improOabte 
compose  incorrect 
langage  impropre.  aigot 
tomw  tki  langaga  hpropre 
impiision 
langue  impure 
etai  rfavancement 
inaccentue 


.js  fife 


sfe 
—  tA'y 
—  fel 


_ 

cfe  ‘rfe 

2-t^3l  i,lS 


f** 

s*S 

jUi}  tfii  ili- 
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■* ■***  mnnt 

aiquc  de  TcrmiiMilnsK  Ljffjuitiqiir 

tiafftcatloa 

immediate  speech 

parole  directe 

_ utterance 

$nonc6_ 

immersion  programme 

programme  dlmmereion 

Immigrant  language 

lang*  (dtetecte) 

& 

(dialed) 

des  6mgres 

immobile 

rnmoble 

wii 

& 

Immovable  speech 

organ®  Immobiles 

iLU  Jo.  »Lac-' 

organs 

Oe  la  parole 

Immutable 

imm  uable 

Impact  verb 

verbe  tfropact 

imperative 

mpor,jlt 

~fA  *>' 

—  mood 

mode  — 

A** 

_ sentence 

phrase  — 

A** 

_ verb 

verbe _ 

A& 

imported 

imparfaJt 

< 

participle 

paiticipe  . 

—  J^r1 

.  tense 

temps  _ 

-Si 

imperfection 

mperfeoon 

imperfectlve 

mpertectf 

A'* 

_ aspect 

aspect _ 

-% 

imperfective  paradox 

paradaxe  imperfect* 

fu  1  li-j  Li: 

ffr  personal 

impereoenel 

_ construction 

construction _ 

_  .u, 

• 

* 

_ pronoun 

pronom _ 

_ subject 

sujet_ 

—  M* 

verb 

verbe 

~uH 

implicate 

impliquer 

implication 

impiicatioe 

_ elimination 

elimination  <f_ 

_ 

. .  introduction 

introduction  d' _ 

— 

_ material 

materiel  d‘ _ 

_ Slat 

conversational _ 

_ conversation  nele 

pragmatiquQ  . 

_ pragmatique 

* 
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illative  word 

literacy 

illterate 

—  language 
llocutiooary 


_  force 

_  force  indicator 

acquisition  of _ force 

conventional  nature 
of  _  force 
kind  of  _  force 
multiple  ..  force 
•maoery 
Imago 

Imngyutavo  function 

rotation 

_  label 

label  technic 

_ word 

romanence 

immanent 

—  development 
immediate 
_ ccnstitueni 


llettnsme 


langue 


force  . 

nd  catetr  de  force  _ 

acquisition  de  force  _ 
nature  conveotionnelie 
de  force  _ 

genre  de  force _ 

force  _  multiple 
langage  figure 
imago 

fonctwn  imaginative 
imitation 

onomatop6e 
technique  d’onometopee 
mot  irrttatf 


mmanent 

ctevelopperoent 


constituani . 


—  constituent  analysis  analyse  de 


immediate  constituent 
diagram 


constrtuants _ 

diagram©  de 
constituants  immediate 


—  constituent  grammar  grammare 


_ dominance 

_ situation 


de  const-marts 
domnance  _ 
situation  _ 


J 

4  -V>N 
J  V>v 
_  ai 

—  Ay 

I  -c 

jjZ 

v_  tp 
ilSW  i&Z* 

jit  iiijSU 

-jK* 

— 

- J1 

i*L<j 

—  C^UjSU 

-& 
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•dertficattona'  Ae4d 

champ  dldertScaion 

ktentfied  titatfan 

dtadcn  dentrffae 

•denttfyinfl  units 

unites  ktentflcalitoee 

knotty 

dentrte 

ii\ Li 

_ conditions 

conditions  d‘ _ 

.  of  ©vents 

_ ctes  6v6nements 

_ operations 

operations  cf _ 

rigid  ... 

—riflide 

i»  jL* _ 

_  symbol 

sympoie  d' _ 

8toppy_ 

_mo4e 

UU  v*  — 

ideogram  (Ideograph) 

ktoogemmo 

iiLtj 

ideographic  writing 

6crtti.ro  tdeo^aphKiutJ 

Mtotoct 

rtoiecte 

idiom 

•dome 

jLJ 

dometfa 

domaflque 

_ expression 

exprosscn  . 

_ translation 

traduction _ 

-**•) 

usage 

usage  _ 

domatotogy 

idfamatoto0e 

3'  UI>) 

rtHopftcne 

Mtophono 

dophoneme 

ttophoneme 

«w  £>- 

ktosyncfwy 

dosyncrase 

djli 

_ assign©  ment 

assignation  O’ _ 

* 

idiosyncratic 

dosyncratique 

id  fatten 

dodame 

if 

si  (condtion) 

ignorance 

ignorance 

Uanguage 

Uangage 

i_l^b  <jj 

il-tormed 

mai  taro 

* 

IDattve 

mm 

_ case 

cas 

_  iiu 

_ conjunction 

conionction . . 

_ 

_ connector 

connecteur 

—  w 

* 
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(I-*) 


iamb  (toot) 

lairtoe.  ptad 

fj*  **<•»  lKr+J- 

iambic  lengthening 

altongement  tomtxque 

t  •  •  •  .r^  **•  •  #  *  * 

tr**  *■*  ^ 

Ibo 

Ibo 

u 

icefemftc 

■landato 

_ stress 

accent _ 

icon 

Wne 

sij^l 

iconic 

boniqM 

,*Al 

_ coding 

codage _ 

—  jUi} 

(confcity 

icomctie 

iconography 

•conogropbie 

(vA|  iiij 

icondogy 

iconotogis 

•i-fcld 

ictus 

***•<* 

•®»  «>  •«?  •* 

idea 

•die 

kM 

ideal 

.  -  alphabet 

alphabet _ 

-  -uiii 

_ hearer 

audteu'  _ 

.  •  #  •  •  • 

&  a 

—  e~ 

—  language 

tongue  _ . 

_  iiS 

_ speaker 

locutetr _ 

e  • 

-r*3 

_  worid 

monde _ 

kfeahzadon 

iiiii 

Idealized 

ideals* 

jUji 

identical 

identique 

Ujltl 

kfentfflcation 

-denbficaiten 

_  .  of  languages 

—  delangi.es 

oU’  _ 

—  of  phonemes 

_ de  choo&nes 

_ of  speaker 

.  _  de  iocuteur 

»  ^ 

r*2- 
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hyphenation 

hypoconwn 

hypocoristic 

_ word 

hyponym 

hyponymy 

hypcphonemic 

hypophonemlc  system 
hypostasis 
hypostettaWcn 
hypostafl/od 
hyporacuc  cwuss 
hypotaxis 
hypothesis 

_ formation 

_ testing 

hypothetical 
_  clause 
_  conjunction 
hypothetic  doductve 


rrise  de  trait  d’union 

hypocohsrae 

hypocohslique 


hyponyrne 

hyponytrte 

hypophonAmique 

systeme  hypcphonemiCM® 

hypoataM 

hypOStaOsaDor 

hypostatls^ 
phrase  suoordormAe 
hypotaxe 
hypothese 

formation  d  hypoth&w 
test  d‘  hypothese 
hypothotique 
subordonn6e  _ 
conjonction.  . 
hypothAtico-deductil 


—  ^ 
(Jl>> 

ivti  iU£ 

-jJZ 
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hortative 

hortative  mood 
hoet  of  predteatioc 
human  language 
human  noun 
human  origin 
hivnan  voice 
humanistic  approach 
Hungarian 
hush 

hushing  sound 
hybrid 

hybrid  category 

_ homonym 

.  .language 

_ structure 

—  theory  of  meaning 

_ »wxO 

hyifronymy 

hypallago 

hypeitx*) 

hypercateiecOc 

hypefconeo 

hyper  cooscton 

hyperdHlecifc 

hyperiorm 

hyperformaJ  key 

hypemetric  (verse) 

hypersememic  system 

hypothec* 

hypemitanism 

hyphen 

hyphenate 


hortatif 

.  :  ♦ :  •  i  |.  •  # 

t^Jk*^ 

mobehorlatif 

hote  de  predcaflon 

langaga  humain 

ncm  human 

orispne  humaine 

voa  hLmahe 

fi  .  ♦  • 

ur--i  -‘y* 

approche  humanfeaque 

hongma 

•rf  It#'  •*  •  V 

silence,  caJme 

Jj&  i  ^ 

chuntanto 

hybrid* 

caregorie  hytiride 

VJuiljiA 

homonyme  _ 

langue _ 

structure _ 

thfiorie  _de  sene 

mol _ 

—  *4* 

hydro^HxvnastKjuo 

*jv  .u^i  ^ 

hypetogo 

hypertigie 

yX  tUitJ 

hypercatalecbque 

hyperoocrect 

hypereoreebon 

^  4^  c?^i 

hyperd»ect»Qija 

hypettonne 

* 

slyto  hyperfixmel 

V-’^k  v/ 

hypermetre 

iU&l  oslj 

sy »4me  hypers^memique 

.*^1  rik 

hype’these 

wi» 

hypefwbanisme 

i&l  ^U; 

trail  tf  union,  hyphen 

«Ulj 

nwttre  un  fraff  cT  union 
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homogeneous  opposition 

opposition  homog&ne  - 

^  $ 

homogtoss 

homotfoas* 

j-to 

homogram 

homogramma 

Z*ts 

••  0  0  ^ 

0 

homograph 

homographs 

cL-  Uibii 

0  0 

homographic 

homographique 

_ clash 

conflit _ 

V^; 

_ spelling 

onhographe  _ 

0 

holography 

homoyaphie 

homooionym 

synonyme  incomplete 

homonym 

homonyme 

homonymic 

homonymique  . 

• 

homonymous 

homonyms 

homonymous  lexeme 

lexeme  homonyme 

homonyme 

or-'W  ->ii 

_  and  phonemic 

.  el  evolution 

Jr-  jPj 

development 

phonoiogque 

inflectional _ 

_ flaxionne  to 

u&j 

lexical _ 

_ lexica* 

. .  •  f. .  - 

homophone 

homophone 

twmophoniqira 

_ dash 

conflit _ 

-OU: 

homophone 

homophonie 

•=»**! 

horwxgaric 

homorgan***© 

_ phonemes 

phocfimes _ 

_ sounds 

sons _ 

_ 

Homo  sapiens 

homo  sapiens 

JiU  uLJi 

homotopical 

homotopque 

honorific 

hononfique 

s *ri 

_ expression 

expression 

_  ^ 

0 

—  x=T* 

forme 


—  'JS* 

^  ‘J*1 


hope 

horizontal  dasslftcatton 


espor 

aasaihxHon  horizorteJe 


133 


historical  rrcde 

of  description 

_ morphology 

mode  de  descriptor 

hstorique 

mcrphologie _ 

_ phonemes 

phon^maue _ 

_ phonetics 

phon^bqoe  _ 

- 

_  phonology 

phonciogie _ 

—  ^ 

_ semantics 

somarrique _ 

_ tenses 

temps _ 

rnstofy 

lutoire 

c>‘ 

Hittte 

tvttte 

*■ 

hold 

tenue 

u-W 

holding 

terue 

a** 

_ period 

durfiedeia  _ 

holes  In  the  pattern 

05606  vtdos 

fUicil  J 

hoism 

holisroe 

hofcOc  approach 

approche  holsuque 

hollow  vert) 

vortecreux 

^yr\  ja 

Hdmberg’s 

gonoralfcaekwi 

geoofalbeeon  da  Hdmtoecg 

Wj* 

hotopbraao 

hotophraco 

&  ^ 

holophras* 

hotaphrase 

hdophrastc  lang.iog© 

l^igege  holophrastoque 

^  *4$  & 

hotophrasdc  sentence 

phnwe  hotophrastique 

holophfafltte  speech 

propce  hotootvas&que 

wipt  f*$ 

holophrastK  stage 

stede  holophraetk*M 

v-ipi  Caui  iL-Z 

homeophone 

homeophone 

Je** 

homeoptoton 

homdoptotone 

homeostatic  equilibrium 

^quiibre  homdostatique 

•i:  * 

ut'* 

homeotelerton 

homSotalente 

£T“ 

home-school  language 

switch 

changemen!  de  langue 

du  foyer  a  f  eede 

iij  j>J 

hcmiiids 

hominlens 

homogane 

homogene 
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Katortol 

high  Back  round  vowel 

voyelle  roode 

arrive  haute 

_ back  vowel 

vcyele  a  mere _ 

_ central  unround 

vcyelle  non-aTondie 

mi  J  ' 

vowel 

ceniiale  _ 

_ central  vowel 

voyelle  centrale _ 

-  *  iSjj* 

& 

high  Iront  unround  vowel 

voyelle  non  arrond  e 

frontale  haut 

high  front  vowel 

voyelle  frontale  haul 

jii 

high  language 

langue  haute 

.  palate 

palatine  (voQte) 

_ 

high  pitch 

accent  haul 

_ tone 

ton  haut 

_ variety 

vanete  haute 

_ vowel 

voyelle _ 

hjfw 

supeneur 

JU  . 

_ predicate  calculus 

caJcd  haut  de  prod  cats 

>S,  ^ 

higMailng 

aacoxtant-descendem 

.uU. 

high  frequency  sound 

son  dB  haute  frequence 

HK^Oonnan 

hauHilernand 

uiai  ttufol 

high-low-back 

haut-basa/fero 

Hindi 

hind 

Hindustani 

hindoustani 

Hispanic 

hspanique 

•  •  •  • 

hiss 

fricative  aourcte,  slflante 

hi$3ing  sound 

aor  Meat*  sou  id 

^rrr^ 

historic 

Nsionque 

_ present 

present _ 

historical 

historique 

_ description 

description _ 

*  •  / 

- 

historical  dictionary 

dcDcnnare  hrstohque 

historical  <yarnmar 

gramma  re  h  storique 

_ linguistics 

Inguistiqje 

- 
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heterogeneous  opposition  opposition  rreterog^ne 


■****>  JS* 


heterograph 

het&ographe 

ju;  .as* 

heterogiaph*  seeling 

orthog  raphe 

heterographtqoe  - 

» jiiii 

heterography 

het^rog  raphe 

i 'j> ^^5 

heteroidss 

hMndn 

7* 

tHrtaromorphemic 

h6teromorph4fnique 

heteronomous  sound 

changement  phon&qoe 

change 

h6teronorrtque 

heteronym 

Wteronyme 

heteronymous 

hdi^ronymique 

hotnrmymy 

neteronynae 

heterophemy 

h^teroph6mie 

heterorgonfc 

hatfroTjanquo 

hetorwsylloWc 

h*fcWocytai*quo 

ciOui\  w-ii 

heuristic 

nouitattque 

_ fuxbon 

lone  (ton _ 

heuristics 

heonsOque 

••  »  r 

hexameter 

hexametra 

hiatus 

Nana 

.Uj  ,Jli 

Hbemicwm 

locution  Irlanoatse 

hierarchical 

higrarchtque 

hierarchical  stage 

stade  hierarchique 

ijj.  <u.> 

_ structure 

stiucture  . 

_  4~# 

hierarchy 

hierarchle 

<uL 
•  ^ 

_ of  subclasses 

de  s(Xjs-c  lasses 

oL ii 

universal _ 

_ umverselle 

d*  _ 

hie  ratios 

6crtuie  hwaUkjje 

V*  *&£»;=? 

hieroglyph 

nterc^ypha 

hierogVphc 

hierotfyphkaje 

_  script 

echture _ 

*  • 

_ 

_ writing 

fierce  _ 

_ MS 

htfi 

haul 

* 
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head  mri 

head  wort 

hearer 

haartog 

_ defect 

_ iange 

Heavy  NP  shift 
heavy  stress 
Hebraism 
Hebrew 

_ alphabet 

hedge 

heightened  subtotal 
pressure 
Helen* 

_ languages 

Hatantam 
helper  vert) 
hemisphere 
hemfepherectomy 
hemispheric  asymmetry 
honsspheoc 
equVOtertiaSty 
hemispheric 
spedolzadon 
hofrtatch 

heritage  expression 
hesitation 

_ form 

_ phenomena 

_ signal 

heteredte 

heterogeneity 

heterogeneous 


mot  tdto 
audteur 
owe 

dafaut  de  fo* 
etendue  de  l  oule 

emplacement  du  NP  bud 
accent  omdpet 
hdbraJsme 
hotxou 

alphabet _ 

hate 

preseion  subtfortate 
auttevto 
hdleruque 

langues _ 

heitenteme 
vertM  auxItoJro 
homtepheie 
herrupherectomie 
asyrtetne  oemfephArlqija 


#  -  SC 

V*—  ^ 

rr*>  'Jr* 

*  ♦ 

—  se^4 


_C-U) 


«  • 


ii,  yl*  juci! 


specrerisalbn  hemtepttedque 


hem  fetiche 

expression  tf  heritage 

<£>\  J#* 

hesitation 

marque  <5 _ 

— 

pltenomene  tf _ 

signal  d* _ 

heterodte 

-• 

* 

* 

‘lT****  £ 

h*6rogftteW 

hfcdrogdrw 

****& 
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harmonics 

harmonie 

harmonious 

hannonieux 

harmony 

hamxmte 

Jlj 

consonant ... 

_ consonantiQue 

phonetic  harmony 

henmonie  phon&ique 

Jy*  J»jJ  ,fW) 

harp 

harpe 

M 

harpsichord 

davedn 

Haisa 

hansa 

Hawaiian 

hawaten 

^'->u 

Hcorrpcnenf 

compoeant  tote 

hood 

*» 

Ji 

_  cavity 

eavte  pcndoaie 

j.  .  •: 

sff'J 

—  complement 

comp  ement  de _ 

iL*  y\j 

_ feature 

tral  de _ 

—  U- 

_ Feature  Convention 

convention  cte  trart  do _ 

J?  — 

(HFC) 

_ final 

—  finale 

head  final  frier 

fiwe  de  t0*o  finale 

jr*'  j  J>  «ii* 

head  filial 

tete  initiate 

j  Ji  y> 

head  marking 

marquage  do .  .. 

—  r-J 

_ movement  constraint 

contra**  de  deptacement 

J-/&4 

(HMC) 

de  la _ 

_ noun 

nom  .. 

_ parameter 

paramotre  de  la _ 

■r 

N*  ' 

non-lexica!  head 

t$te  non-!exicale 

x*  u*'J 

head-oomptemert 

relation  tete-ccrnptement 

•XSa>-y\j  iiSU 

rotation 

Heacktfven  phrase 

HPHG  (yammaire  syntaynatique 

structure  grammar  (HPSG) 

ndurte  de  la  late) 

headed  ness  parameter 

param&tre  de  placemenl  de  la  tete 

J? 

headgovemment 

gouvemement  de  b  t£»e 

_  JjUJH 

head-head  relation 

relation  tete  a  tete 

Jj-Ji  *>51» 

head-to+iead  movement 

deplacement  de  tete  a  tete 

JI  cr-fj  Jil 

A 
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h ab* 

habitude 

habitual 

habrtLGi 

_ aspect 

aspect _ 

htf*uaJly 

habitual  rle 

>yi 

hodcwyed  phrase 

expression  banale 

Hadramutfc 

hadramle 

halt-cadonc© 

mcadonco 

half-closed  vowel 

voydla  metemee 

jiS  ^  w?u. 

hatf-tooQ  vowel 

voyelle  Miri-longue 

half-open  vowel 

voyeiia  mi-ouvada 

ha#  rormdod  vowel 

voyollo  mi  arronrfo 

^  ^ 

Hamibc 

chamrtnuo 

_ languages 

langues _ 

_  c-UJ 

Hamto-Srartfc 

chamrto-sdn**** 

hamzated  vert 

VWt»  lfl.TO6 

hapto^aphy 

haplograchro 

hapiology 

hapMogre 

^  f*s  ^  ^ 

hard 

dsr 

vb 

_ consonant 

consonne _ 

_ palate 

palais _ 

_ *iE*- 

hardening 

durefcsefnent 

hardware 

hardware 

alii 

harmonic 

hanmniqua 

_ combination 

comtoir  arson 

_ series 

sere  . .. 

_  ili- 

*  + 

_ souid.  overtone 

son _ 

— 
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gunwttge 

guttiral  (=  phaiyngnaf) 
.  consonant 

_ sound 

guttural  cation 


guttural 

corsonne  _ 

son _ 

guttu'afeation 


ilUi  Ji\ 

* 

3^ 
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graphs  substance 

substance  graphlque 

& 

graphic  symbol 

symboe  graphique 

J*~  >3 

graphic-phonemic 

conespondance 

4-  r>V 

correspondence 

graphrque-phonemique 

graphics 

graph  ique 

£kU k>- 

a  •  • 

graphological 

grapnokwie 

graphology 

yapholo^e 

graphonomy 

graphonorM 

Grassmem's  law 

lot  de  Grassmano 

^U^l>  ojti 

grave 

&WT9 

_ accent 

accent 

•: 

— 

_ consonant 

consonne 

—  o-U 

• 

_ phoneme 

phoneme  — 

— 

great  vowel  shift 

grande  mutetton  vocelque 

4  J** 

Greed  principle 

ponapo  do  aptoltri  (Grood) 

b-. 

Greek 

grec 

_  alphabet 

alphabet  _ 

Ancient 

ancien _ 

_ dialect 

dialecte  __ 

grid-only  theory 

theone  de  grile  ixuqjo 

Uw-ljlt  i£ll 1 

Gr1mm*9  law 

Wde  Grimm 

o>ii 

Sjocve  locative 

fricative  avec  tongue  en  crew 

yoove  fricative  (sbriant) 

fricative  a  langje  en  croux 

yoss  acoustic  feature 

grand  tral  acousbque 

grounding 

assise,  fond 

grourKfese 

IttMW 

lT'~*  %  4  JU- 

flnxv 

groupe 

_ genitive 

genibf  du _ 

^UJi  iiUj 

_ language 

langje  du _ 

word 

mot  du _ 

_  U* 

* 

group-inflected  language 

langue  flexlonnele 

.  i 

<Ai 

* 

group-operator 

operateur  de  grotpe 

v4> 

gum 

genewe 

£ 
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gnw— rtfgty 


grammatical  stress 

accent  {yammatical 

#  ■  C  < 

* 

structure 

structure 

_ i£ 

^  w 

* 

_ subclassification 

_ subject 

suie!_ 

-  >u 

_ suffix 

si/ftxe _ 

_ synthesis 

synthese _ 

—  ^y 

_ system 

systfime _ 

_ theory 

theorie _ 

& 

» . .  unacceptability 

inacceptatxlrte _ 

grammatical  unit 

unite  grammatical© 

• 

_ utterance 

eoonce  — 

grammatical  wd 

mot  grammatical 

ij^i  iOS 

Oeflnlbon  ol _ 

definition  du _ 

•  •- 

—  ^ 

grammatical  ity 

grammabcalto 

degree  of _ 

dogre  de _ 

- 

grammatical  nation 

.  ..  ~  a*  —  r ,  - 

gra/i«Tiaiica»sauori 

fwi  rtftfutL-i  n||t  r. 

gmrT¥nai>c3ii7e 

grammatical#* 

grammatically 

grarrmaticatomorit 

cofKitioned 

ccodPome 

_ alternation 

aftemance _ 

— 

grammatical  ness 

grammatical# 

-a  »  j 

V" 

gram  menus 

licence  poetiquo 

yaph 

graohe 

^  i*.  .jijtoi 

graph-structured 

structure  per  gr^jhe 

graph  iwiWcation 

unification  do  graphs 

grapheme,  grapheme 

grapheme 

-#  -  *  r  M?/ 

yapheme-phoneme 

correspondance 

correspondence 

grapheme-phoneme 

yaphemica,  graphology 

graphdogie 

i Jl£>  iltliu- 

graphemes 

graphologle 

ifcU*- 

* 

graphic  mark 

marque  graphique 

CU»-  oVi* 

graphic  medium 

medium  paptaque 

graphic  sign 

signe  graphique 

(iku  i-^u>  jJi 
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syntax  of  grammar 

syrtaxe  de  grammars 

theoretical  grammar 

grammaire  theorque 

traditional 

_ trabficrne  le 

— 

transformational 

grammars 

grammar 

transformaticnnele 

grammarian 

yammairien 

grammatical 

[yam  matted 

tsy* 

_ acceptability 

acceptability _ 

-«fc‘ 

_ affix 

aftixe _ 

_ 

0 

alternation 

attemance _ 

—  ambiguity 

ambigule  _ 

_ analysts 

analyse _ 

_ borrowing 

emprunt _ 

_ category 

categorie _ 

..  change 

changement _ 

it: 

— 

_ completeness 

completude  _ 

_fui 

_ concord 

accord _ 

-  J by 

_ construction 

construction _ 

—  •&. 

..  divergence 

divergence _ 

_ feature 

trait _ 

•  • 

_ form 

forme _ 

_ 

0 

grammatical  format 

analog  e  formete 

analogy 

grammatical 

grammatical  formative 

formative  {yarrmatical 

_ function 

fonction _ 

—  ^ j 

grammatical  gender 

genre  grammatical 

_ hierarchy 

hierarchie _ 

_ zAl 

0  • 

_ meaning 

sens  . 

+*  0 

—  j~ 

_ moneme 

moneme _ 

_  yi> 

_ morpheme 

morpheme 

_ order 

ordre _ 

_ relation 

relation  _ 

_  Signal 

signd _ 

— 
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governing  word 

mot  gouvemam 

iLli  S 

*  * 

govwiwnfifil 

gocvemement 

_ tending  theory 

th  eerie  de et  de  lage 

government  transparency 

ccrdiare  de  goifrememem 

corollary 

L'ansparent 

governor 

gotvermur 

gradabllty 

gradafcte 

*  *;  r»L •  (  ~  1 

4J>1. 

gradate 

gradate 

gradate  adjective 

adjectif  gradatte 

•* 

_ opposite 

oppose. 

—  par 

pairo _ 

—  c& 

gradation 

gradation 

yado 

degrt 

"r* 

graded  area 

aim  do  convergence  ffranalbon) 

yaded  reader 

lectour  g  radio 

gradient* 

gradrence 

4  V 

grarkig 

dasaficatw  graduate 

gradual 

groduol 

. .  opposition 

opposition 

gram  memo 

giammeme 

•#  •  l  «  ‘  •  •  *4  •  C 

•  • 

grammar 

grarmai-e 

• : 

comparative _ 

_ comparative 

**- 

descriptive 

. ..  descriptive 

— 

development  of  — 

develop  pemon*  de 

formalism  of _ 

forma'isme  de  — 

goals  of _ 

buts  de _ 

_  *1U$ 

infernal  .  _ 

_ interne 

<**- 

model  of  the 

modele  de  la 

«  ?u  ;  ^ 

organisation  of _ 

organisation  de _ 

- 

primary  articulation 

d’artlcolation  primaire 

Jf*  <&*- 

grammar 

pmciples  of  grammar 

rules  of _ 

prinapes  de  grammaire 

regies  be  — 

—  •*»# 
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frequency  glottal  wave 
spectrum  wave 
glottalic 

_ air-stream 

_ closure 

glottaltee 
giottaftzatton 
gtottalaed 
.  .  sound 
glottis 

glottocantric 

gtottoceotrtsm 

glottochronoiogy 

glottograph 

glottopotfc* 

gnomic 

gnomic  present  tense 

gncmic  proposition 

goal 

_ of  a  pragmatic  theory 

_ of  a  semantics  theory 

_ of  locomotion 

Goffiic 

_ alphabet 

govern 

governed 

position 

_ word 

governs© 

govem*>g  category 
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frequence  cfonde  gkxtate 

spectre  de  l  ends _ 

giottafcque 

cokmne  d'air _ 

fermeture  gionale 
glottal  ear 
giottal  eabon 
glottal 


**r'y  My 

* 

—  *?>  & 
—  ,i*~!  c 


son _ 

gwtte 

gkatocentnque 
gtottooentname 
CMfcchfonotogw 
vtoreur  portal 
UnguMque  InstfMtonneUe 

iJKXT1«*je 


^  jL, 


temps  prfeant 
gnomlque 

uuc-ii 

Si 

4*>  — 


proposition  gnomlque 
but 

_ de  la  theohe 

pragmatique 

_ de  la  throne 

sen*  ant  cue 
_ de  taccmotxjn 

gotiique 

alphabet _ 

gouvemer 

gouveme 

position _ 

mol _ 

gouveme 

caiegorie  gouvemanle 


cF- 
_  .ufl 

'j* 

«-»  J, 


— 

* 

iLu.  iijii 
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a_a  !_ui 


Btrea  tk4t»l|- 


given 

donne 

_ "ifmiriabon 

rformaiton  donnde 

-.\Ls  ZjL: 

glide 

gide 

* 

iu 

4 

glite-sound 

transrtwn  (phoneme  da) 

gWtafi  diphthong 

diphtoogue  do  mouvement 

^ 

0Mng  sound  <=  glide) 

son  de  tanHRM 

tfUng  toneme 

toneme  ^ssant 

Riding  vowel 

voyeie  gfesante 

global 

global 

*J?U 

_ error 

erreur _ 

_  k ii 

teaming 

lecture _ 

—  question 

question _ 

_  Jip 

—  rule 

regie 

—  Ueli 

&** 

Qtose 

tr 

0OUBJ 

IlnguaJ.  gloeston 

ghwumst 

gbssnrtsto 

CM«ary 

gloeeare 

gio»dmat>que 

^06JHXT>0 

QbwjniB 

*  •  #  .  {• 

rfossogrepher 

glOMographour 

gkKsotaJui 

gbeaoUa 

global  <■  laryngeal) 

glottal  (-  laryngien) 

_ accent 

accent _ 

<#>*  ^ 

__  catch 

coup  de  gkbe 

_ fricative 

fricative 

s^t 

_ friction 

friction _ 

_ hard  catch 

gcttale  Cure 

_ soft  catch 

g  ottaJe  mote 

glottal  stop 

coup  de  glotte 

glottal  stop  correlation 

correlation  <*j 

coup  de  glotte 

glottal  wave 

onde  gknale 

-  *’5*’  p  ^  #  ^ 

* 

amplitude  wave 

amp-fade  tfonde _ 

-  4^^-  4JW 
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tf fftieaRj 


genetic ally 
genitive 

_ case 

_ morpheme 

_  of  measure 
of  origin 
phrase 
Inherent _ 

genre 

g**Xype 

geographic  dialect 
geographical 

_ classification 

.  dialect 

_ linguistics 

geoingufetics 

Gorman 

gormaric 

_ language 

_ linguistics 

germanic  sound  shift 
german  sm 
ywund 
gemxSve 

_ nominal 

gestart  psychology 
gestalt  theory 
gestural  language 
gesture 

_ language 

ghost  lorn 
ghost  word 
gingival 


genetiquement 

ge«tit 

cas _ 

morpheme  _ 


_ deraesure 

—  d'orlgine 

phrase _ 

_ inherent 

genre 

geootype 

dialects  geograpriique 
gAographique 

classification _ 

dialecle  rfegrenal 
linguistiQue 

gedngustgje 

aflmnd 

gomflnlqje 

langue 

ling  Jstigue _ 


ft* 
>  «ftii 

yr  ik*- 

v_> 
Ail 
Ji*  Ail 


cr-r 

r 


-^:q 
«uS 
_ <J 


changemsnt  ds  son  germaritjue  ^'r* 

germantsmo  <?S»‘yr 

gerondl  ^  jX i- 

gerontfl.  adject#  verbal  ilUi  iU* 

nominal  gerondif  pJ.1 

psychology*  das  fon-nes/gastalts  jsJj  jl  WiU*  LT>iyL. 
thdorte  des  'omw&'gestafts  j£i5i  ,1  .Ut^Ji 

langue  gestuefle  &UJ  oJ 

ges.e  i.UJ  »5jli| 

langue  gestuel  e  C*l~J  mJ 

vox  nlhU,  baitoansme  <*y*.< 

mot  fantome  UK 

gingvai 
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g-Hfc 


generative  capacity 

capacW  generative 

i 

_ grammar 

gramma  re  . 

— 

_ lexicon 

lexique _ 

—  r 

generative  linguist 

linguists  generate 

generative  model 

module  genera# 

generative  phonology 

phone  og  e  generative 

4> \yJ9 

_ power 

capacite _ 

—  $ 

_ semantics 

semantique _ 

—  av* 

_ theory 

theore _ 

—  hM 

_ transformational 

grammar  e 

- 

grammar 

transformationnele _ 

_  transformational 

frtdorie 

_  cj* 

•  » 

theory 

transiorniationnolle _ 

generic 

genorkjjo 

_  category 

categorie _ 

.au 

_ event 

ivenement _ 

_  grammatical 

cai^gon© 

iiU  iJ jju 

category 

grammatical _ 

_ meaning 

sens _ 

•1  ^  ,«V 

fU 

_ name 

nom _ 

_ proposition 

proposition _ 

tfU  Zju 

genenc  reference 

teterence  genenque 

_ rule 

regie _ 

ilU  sipl* 

• 

_ sentence 

phrase _ 

f  «f|  '  +1  9  9 

<1^- 

_ state 

etat. 

cu  yu 

..  term 

term* _ 

r'l 

genencity 

g4n6ncite 

-¥  *  •  «»  r 

genetic 

gendtiqbe 

•1 * 

s*ljJ 

genetic  classification 

classification  gendtigje 

«fr  •  .  •  i 

genetic  epistemology 

ep  stemologie  g6n«iqje 

ijjj 

history 

histoi'e  .. 

cr-^s 

_ phonetics 

phonfetique  histonque 

S*ejl5 

_ relationship 

relation _ 
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A 


de  TucUaotogic  LopUfliqDe 


gende*tes$  language  (argue  norvgenerqua  i_£>-  ^ 


genealogical 

geoeatogique 

_ classification 

classification _ 

.  relationship 

relation _ 

_  3bU 

geoermruc  phonetics 

phortetique  physique 

general 

g^rteral 

;u 

_ Amencan 

amAncain _ 

—  ^ 

_ dictionary 

dictionnaire _ 

_ expression 

expression _ 

— 

_ facultative  variant 

variante  facu'tattve _ 

- 

_ grammar 

grammaire _ 

•  r 

— 

general  interpreting  (unction  toncbon  d  nte*pr4tat>00  generate 

—  knowledge 

connaissance _ 

mm 

— 

• 

_ linguistics 

linguistique _ 

— 

_ phonemic  laws 

lois  phonemsquec  ... 

- 

_  phonetics 

phon6tique_ 

sandhi 

sandhi _ 

—  & 

_ semantics 

semantiquo _ 

_ vocabulary 

vocabuiaire  . 

gonoraHty 

gdrterttfte 

mm  f  * 

_  of  names 

_ de  noms 

»uJ.l _ 

—  of  semantic  elements 

.  _  d  eterrents  edow'tiques 

zjy'jsi  _ 

_ of  variables 

_ de  vanaP  es 

expression  ot _ 

expression  de  — 

genoraization 

generalisation 

»2 

existential _ 

_ existentieile 

&y?s  — 

generalized 

generalise 

m  +  * 

.  r-u‘ 

_ implicature 

implicature  .. 

_ phrase  structure  grammar  granware  Sy^tapria-que _ 

<*•  •* 

_ transformation 

transformation _ 

generate 

engendrer 

generation 

generation 

^y 

generative 

gdrteratff 
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Geete 

Gallic 

galic«8m 

gambit 

game 

—  of  chase 
_  theory 
language _ 

game-theoreflcnl  semantics 
gamma-maifang 
gamma -operator 
<W 

9W) 

GB  parser 
GB  theory 
gemnato 

■Tatterability  of _ 

integrity  of _ 

lenibonof. 
geminated  sound 
gemination 

getri  native  contraction 
gender 

_  noun 

definition  of _ 

gendertew 


gaelque 

gauliw 

galfiosme 

garrW 

pu 

—  tftehaca 

meore  des  faux 

_ de  langue 

a^mardgje  de  Jm  tt*c*M 
marquaga  gamma 
operateur  gamma 
trou 

W'ng 

paraou'  G0 
theone  GB 
gamine 

inptdrab  I  te  du _ 

irnd^Wou  _ 
lenition  du _ 

son  gemh6 


4^ 

aU3i  d ji 

<au>  *S 


?>)- 

4fc»  — 4j>  iiSi? 
wif-ij 
wi  J«u 
*S« 

ty.  ?>i 


-  * 


w-ii-kiil  ^3  iDUli  fii 


contraction  geminaftve 
genre 

nom  g6n6rique 
definition  du _ 

non-g*n$nque 
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functional  yield 

rendement  fonctionnel 

functionafsm 

tonctionnalisme 

functionaHexjcal 

fonctonneMeacaJ 

tunctive 

fonctsf 

functor 

foncteur 

iitl  j 

fundamental 

fonctemental 

_ frequency 

frequence _ 

$  ' 

—  *V 

_ mode 

mode _ 

•  + 

— 

_ note 

note _ 

_ pilch 

hauteur  m&odigue _ 

_ 9erie 

s^rie _ 

• 

-iMr* 

_ lone 

ton _ 

f  C 

—  f 

Fur 

fonen 

furtive  vowel 

vcye4e  furtive 

fuse 

fua  ionner 

C° 

fused  compound 

compoad  tusiorod 

•  v  • 

fusod  oxpononco 

oxponence  fuswnee 

uiA:  «d 

fusion 

fusion 

fuskmal 

fusion  nel 

_ language 

langue  fusion  name 

OsUS)  _  UJ 

future 

futur 

simple 

_ simple 

future  fense 

temps  futur 

J 

futuity 

fulurttt 

fuzzy 

ftou 

sets 

ensembles _ 

1  •  •  •  V 

-  0^4^ 
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functional  control 

contrdte  fcncftonneJ 

functional  difference 

difference  fooctionr-etle 

_ equation 

equation _ 

ysu: 

_ equivalence 

ecu  valence  _ 

_ feature 

trait _ 

^  • 

_ grammar 

gramma-re _ 

♦  f 

-- 

_ illiteracy 

analphaMliame _ 

_  lexical  item 

item  lexical _ 

a 

_ level 

niveau  _ 

TrJ  -  J 

— 

functional  linguistics 

ingmstiQoe _ 

_ literacy 

a  phabeosation _ 

functional  load 

charge _ 

—  load/budening 

rendement _ 

— 

. ..  loedVieid 

rendement _ 

_ meaning 

sens  _ 

-J* 

_ rnoneme 

mortem© _ 

_ nucleus 

noyau  _ 

.  .  ot  language 

_ du  longage 

_ phonetics 

phonebque_ 

- 

_ pressure  on  language 

pressioo _ sur  le  langage 

a^A  J*  ....  Ui 

_ relation 

relation _ 

i 

r 

«!> 

* 

.  .schemata 

schemas _ 

1 

c- 

r. 

r 

v» 

fuictionaJ  sentence 

perspective  foncbonnelle 

perspective 

de  la  phrase 

functional  shift 

changemert  fonctionnel 

_  structure 

structure _ 

■/f 

-  V? 

_ style 

style  _ 

— 

_ syllabus 

somma  re . . 

_ syntax 

syntaxe _ 

—  ‘red 

_ theory 

theone 

_  uncertainty 

incertitude _ 

— 

_ i*iit 

unite _ 

— 

functional  word 

met  fonctionnet 
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t-superiof 

f-superieur 

U»j»  fcJ*  ju 

{-superiority 

f-sup4rfort* 

(iUtj)  ^  £ 

fulfilment  ccndfrcrw 

corcfnons  rf  accofrpiuwnent 

full 

pWn 

c* 

_ case 

cas _ 

_ construction 

construction _ 

full  interpretation 

pnncipe  a’in:erprfetation 

jtM  V 

principle 

total© 

_ sentence 

phrase  complete 

_ stop 

point  (ponctuatlon) 

(^Jk)  iUii 

full  Btress 

accent  compw? 

* 

full  verb 

verbe  non  auxiiiaire 

r*J* 

—  voce 

voot  complete 

_ word 

mot  comptetf 

function 

loncbon 

of  duration 

_ de  quanOte 

f*- 

—  of  language 

_ du  tangage 

_ of  pitch 

de  hauteur  mtlotfque 

_  •  *  •Vi 

'Z'y*  — 

function  of  stroes 

fonction  d'acoent 

J* 

.  word 

mot  fonctionnel 

funcfeonal 

*ordlom(H 

_ ambiguity 

ambigufte _ 

— 

_ analysts 

analyse _ 

-J=^ 

_ anaphor 

anaphore _ 

_ 

_ and  structural  theory 

fhfeorie _ et  Btructurate 

+  •  + 

_ annotation 

annotation _ 

_ ciAi 

»  * 

_ categories 

categories _ 

_  change 

changement _ 

.  _  class 

classe _ 

—  & 

_ classification 

classfication _ 

*  »  I 

- 

_ classification  of 

classification _ des 

phonemes 

phon  femes 
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1 


characteristic  frequency 

natural _ 

resolution _ 

response  of  vocal 

tract _ 

frequentative 

_ aspect 

..  .  verb 
fricative 

_ consonant 

friction 

—  noise 

fncttonol  force 
frictional  trod 

Wctiontese 

_  continuant 

frictton-sCHXKJ 

Frwan 

front 

_  consonant 

_ mutation 

front  of  the  tongue 
front  vowel 
frontal 
fronted 
.  _  sound 
fronting 
fronti>palataJ 

_ affricate 

_  glide 
frozen  speech 
♦structure 
_ path 


frequence  c&'actens*que 

_ naturelle 

_ de  resolution 

_ de  reponse 

tfapoa-ei  vocal 
fr6quentatif 

aspect _ 

verde _ 

fncatif 

consonne _ 

friction 
Bruttde. 
force  friction  nele 
fnctiomA 
non  fnctionnoJ 

contoid  continu  _ 
sonde  friction 
fnson 

artArieu'.  avart 

consonne _ 

inflexion  vocaique 
front  de  le  bngue 
vcyele  cfavant 
frontal 

avancri 

son _ 

avancement 
frontopalatai 
affriqu6_ 
g'ide_ 
parole  geiee 
♦structure 
chemin  de  _ 


.34r 


y-  >>-y 


i£/jz 

— 

•  • 

— 


- 


*>  <ta\ 
duiii 


jlXMi 

v=r> 

^  4* J*p. 


f*5 
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TcraiS'  U tUj'JC  d c  TcanEK*>*ie  Ljopratique 


•*  oeaanact 

***** 

free  accent 

accent  tibre 

—  > 

_ altemantfvariant 

variant© 

_ alternation 

attendance _ 

_ anaphor 

anaphcre _ 

_ cU 

* 

_ association 

association 

— 

_  composition 

composition _ 

_ etymological  differences  differences  etymotogiques  _ 

_ Ciul  j  J  j* 

_ form 

forme _ 

inversion 

inversion.  . 

—  — ^ 

free  morpheme 

morpheme  independent 

iUii;  ^ 

free  (movable)  stress 

accent  mobile 

_ position 

position  — 

-d> 

_ practice 

pratique  _ 

„ ..  root 

racine  _ 

* 

—  j*r 

_ sentence 

phrase  nd6pendante 

_ sir  ess 

accent  _ 

—  S? 

_ syllabi 

syliabe  ouve  fie 

c P"  ‘—c^ 

.  translation 

traduction _ 

^  *_  zsr'} 

_ vaiaDle 

variable _ 

_ variant 

variante _ 

-  Jrf* 

_ variation 

variation _ 

-tr 

_  vibration 

vibration  _ 

>  m 

_ vowel 

voyehe  non  an&ee 

_ word  order 

ordre _ de  mots 

freedom  of  occurrence 

Ibert6  rf  occurrence 

m  0  _  *  *  9 

>JJJ  •'.S' 

French 

franqals 

frequency 

frequence 

jjt  ,,V  c»>: 

_ analysis 

analyse  de _ 

1  1  #2 

_  count 

analyse  de  _  lexcaie 

.  maximum 

_ maximale 

frequency  modulation 

modulation  de  frequence 

frequency  of  occurrence 

frequence  d  occurrence 

>jjj  s*y 
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n 


free 


inflectional  formation 
lexical _ 

formative 

_  evaluation 
_  period 
_  .test 

grammatical _ 

non-radical _ 

inflectional _ 

lexical  formative 
form  stress 
fomula 
polite _ 

formulaic  expression 
tormUaic  language 
tomnJaic  speech 
formti  teflon 
forte 

_  sound 

fOSSil 

tossltrad 

compounds 

_ form 

_ word 

fosalfeaton 

fraction 

frame 

franre-of-reference 

Frankish 

free 


formation  f-exfonoelle 
_  lexcaie 

616ntent  lormateor, 
formatf 

eva'uation  du _ 

period©  du _ 

test  du _ 

_  grammatical 

_ norvradlcai 

_ flexformel 

formetif  lexical 
forme  rfaccam 
tormuk) 

_ de  poflifisse 

expreswon-fo  rmiie 
tongaga  space.' 

exprofism -formula 
foundation 

hVT 

son _ 

fotfllft 

Ingjistiqu* 

fossi.ee 

composes _ 

form© _ 

mot _ 

fossifeaflor 

fraction 

cacti© 

cadre  da  reference 
franc,  franque 
SCre 


+  a  9 


—  r? 
....  yjs 


•  • 


—  jjj 

— 

.  t 

* 

*r f 

Sj&tiy£  f 


— 

-  <JS 


M 
>J 
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Tcntnoiofkc  Umiuttique 


farergr  phoneme 

phoneme  arranger 

•=^-1 

foreign  sound 

sen  stranger 

foreigner  talk 

parole  6trangere 

foreigntem,  alien  am 

amp  runt  Interference 

^t^il  .  <L>o  iUS 

foifom  element 

forme  non-d^dnaWe, 

element  invariable 

form 

forme 

form  class 

class©  de  formes 

#  »  -W 

iy*  " 

form  of  address 

forme  c’adreese 

.  word 

mot-outl.  mo*  fonctfonnel 

i  'JSH  ill* 

formal 

formal 

_ alternation 

altemance  — 

_  v;uj 

_ amalgam 

amaJgame  — 

— u 

...  analogy 

analogic _ 

—feature 

trait _ 

_  iw 

_ grammar 

graranaire  — 

— 

_ identity 

ider.tite  _ 

—  iXxL 

language 

fongue _ 

_ nonstandard  dialect 

tfalecte  .  non  standard 

Y^. 

_ regularity 

regularte  forme  fo 

^  *4 1 ^  *>\ 

_ speech 

style  6outenu 

—  «Jj*  f* 

_  standard  dialect 

dialecte  standard  — 

_  structure 

structure 

* 

_ theory 

theone . 

— 

• 

_ unit 

unite _ 

_ universal 

inverse! _ 

• 

formal  ism 

formalsme 

formalty 

ftymaUrd 

formalization 

formalisation 

formalize 

formaaser 

V  •  ' 

Oyy* 

formant 

formant 

Oj& 

formation-mle 

r»£e  de  formation 

* 

formation 

formation 

j^Li;  ‘jt3& 
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floating  feature 

trait  ftettan! 

iJlp  iL* 

*  m 

_ Quantifier 

Quantifteur.._ 

—  >y“ 

_ tone 

ton _ 

*  * 

— 

_ vowel 

voyefle _ 

__ 

fluctuant 

fluctuant 

r««-  9 

m  +  m  m 

ftuctuafog  spaing 

orthographe  variable 

fluency 

*a cite  (do  parole) 

OU  ii'ii  CM-Lk 

fluent 

facie 

flute 

flute 

local  area 

aim  locale 

*y?dfc- 

local  color 

cotieur  fcyknoo 

focal  vakie 

valour  focaiisee 

focal  word 

mol  tocaJise 

focateabon 

local*abon 

J? 

focue 

foyer 

•<» 

_ assignment 

affectation  de _ 

_  marker 

marque  ur  de 

—  r* 

_ of  rule 

_  derate 

hS 

.  ..  class 

~  do  Oasse 

focused  construction 

construction  located® 

to*  dialect 

d  blade  popunue 

fi  t  1  a  •  •! 

folk  etymology 

otymofogie  popiiaire 

• 

folk  inguBttcs 

Ingusbquo  populate 

i-Li 

•*  «*•  • 

• 

folk  speech 

propoe  popuWro 

folic  taxonomy 

taxonomb  populate 

toot 

pied 

Foot  Feature  Principle 

pmcipe  de  trait  da _ 

forbidden 

ntecdrt.  prohbb 

9 

1.  •  ^  9  m  + 

t£>~ 

forced  vibrations 

vibrations  torches 

force-dynamics 

*orce  dynamique 

^  «•  •<> 

foreground  Information 

i'lomiation  priorttaire 

foregrounding 

vtfcxmabon  er  event 

fu1  t*LU» 

foreign  language 

langue  htrangere 

sii 

108 


A 


ToncMio^ir  LQguotkjbc 


&M  iwnrfl  proeon 

to*** 

first  language  acquisition 

acquisition  ce  langue  premiere 

Jj 1  ^~4\ 

first  person  pronoun 

pronom  de  premfcro  person r» 

first  possessive 

premier  possessrf 

j;vi 

first  sound  shift 

changemerrt  consonantk^ie 

primaiw 

first  words 

premiers  mots 

cAUfli  Jj\ 

p  j 

fcrethand  information 

nformatjoo  premiere 

first-order  entities 

entiles  de  premier  ordre 

jh  47  0*  otf 

first-order  language 

langue  de  premier  onto 

jh  47  s 

firet-crder  nominal 

nominal  de  premier  onto 

jh  47  o-  -1-' 

firet-orde«  noun 

Tom  de  premier  ordre 

Jh'  47  o*  r-' 

Rrthien 

frttirfm 

_ linguistics 

linguistique  — 

Ji»  «ii*  fU 

fission 

flown 

‘M 

fix  a  parameter 

txer  un  peramfcrc 

i 

fixation 

fixaton 

fixed 

fixe 

C4- 

_ accent 

accent _ 

_ response  item 

element  de  r6ponse 

-  Qi* 

fixed  stress 

accent  fixe 

_ word  order 

ordre _ dos  mots 

— v:; 

m. 

flap 

son  battart  JLLZ 

flapped 

vtirant 

•  *  _  0  ••  » 

-?***  'T* 

_  sound 

son  battu 

Jll- 

flat 

arrond 

f«»  •  • 

Bectkjnai  endings 

dfeinences  ^ 

Flemish 

flamand 

•  a 

flexible 

flexfcte 

* 

flexion 

inflexion 

flexionaJ  language 

langue  flextonnele 

<U 

* 

floating 

flottant 

& 

_ autosegment 

autosegment _ 

_ ju-iii 

*  ^ 

floating  element 

element  exptetrt 

^ 
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figurative 

_ expression 

_ extension 

—  language 

_ meaning 

speech 

figure 

_  of  rhetoric 

_  of  speech 

filed 

flier 

Bandpass  _ 

electronic _ 

narrow-band _ 

wkto-band _ 

filtered 

find 

_ accent 

final  ctause 

_ contrast 

_ devacing 

final  glfde 
_  position 
friite 

_ class 

_ IP 

_ stale  grammar 

system 

_ verb 

Finnish 
Finno-Ugrtc 
first  articulation 
first  language 


figjratf.  figure 

expression _ 

extension _ 

langue  _ 
sens  _ 
langage  . 
figure 

_ de  ihetonque 

_ d  expreeson 

rempi 

litre 

—  de  passecande 

—  electronique 

_ i  bandes  etrartes 

_ A  ta-ges  bandes 

Wtni 

final  dem»or 

accent _ 

proposition  final 

contrast _ 

devasement _ 

glide  final 

position _ 

fri 

classe _ 

IP _ 

grammaire  a  etats  finis 

systems _ 

verbe _ 

fimois 
firmoougrien 
premium  articulation 
langue  premiere 


A 


at it  TtntnlLaiqv  <fc  Teraucoiopr  Lfflpifciii* 


feature  instarlialion 

principle 

principe  Cinstandation  de  trait  w  ^ 

feature  percolation 

percolation  du  trait 

_ propagation 

propagation  du _ 

—  j'-M! 

_ propagation  roles 

regies  de  propagation  de _ 

jtiii  -x?i> 

_ specification  defaults 

specification 

de  _  pa'  dftfauf 

uiu  j-u; 

_ system 

systerre  de  traits 

feature  theory 

thecne  de  traits 

_  *  t 

_ tree 

aitxe  de  traits 

feature  theory  of  meaning 

throne  s^mantique  de  traits 

conceptual  feature 

trait  conceptual 

4 or*  *** 

distinctive _ 

.  Curt  net* 

phonological _ 

_ phonoOgique 

Federal  Frtffah 

anglais  federal 

ZSV,* 

teedb** 

teectwa.  retroaction 

_ signals 

sgnaux  du _ 

?.ii| 

lowing 

nourTir 

iJij 

m 

—  order 

ordre  noumssant 

(:* 

feminine 

toamtn 

_ gender 

genre  _ 

— 

• 

lenwwaticn 

femmiaation 

(-government 

f-gouvemement 

field 

champ 

_  dependence 

dependence  du _ 

dependent 

dependant  du  _ 

-4^ 

_ independence 

independence  du _ 

_ linguistics 

linguislique  Ce  tenar 

field  methods 

methodes  de  terrain 

fiekl  ct  discourse 

champ  de  dooours 

_ study 

£tuoe  de  terain 

field  theory 

theone  des  champs 

_ work 

travail  de  terrain 
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falling  intonation 


_ juncture 

_ lone 

falinjHtsinQ 

false 

_  beginner 
.  _  cognate 
_ palate 

tattfiabiity 
falsified 
famiiar  form 
familartty 

famly 

—  of  languages 

_ resemblances 

_ forms 

famly  tree 

family  tree  theory 

foucal 

_ 90unds 

taucatzation 

favourite 

_ sentence 

I -command 
_  condition 
feature 

_ checking 

_ cooccurrence 

restrictions  (FCfls) 
_ geometry 
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f>dtity  «abK 


faciity  value 

vaieur  de  tacttd 

•  V  *  >  r 

tad 

fart 

W*  •tfi 

lad  (indicative)  mood 

mode  indicetrf  (tacttf) 

J&.  *C?j 

tactile 

tectitH 

<j>Lii  >)  gi 

_ case 

cas _ 

t(j;  <ju 

_ dedicator 

prddicat  _ 

& 

schemata 

schemas _ 

iius  ^uu.j 

_  verb 

vert* _ 

*— 

taciive 

fectH 

•  •  v  S  * 

*S»3 

_ case 

cas . 

—  V*>1 

construction 

construction  — 

—  *s 

_ verb 

vert* _ 

f  activity 

fadMte 

1- 

factor  analysis 

analyse  de  facteur 

Jftf 

factorization 

fadonsation 

factual 

factual 

*£»lj 

_ question 

question _ 

— 

factuallty 

facfuaite 

t  9  •*  •«'* 

facultative  variant 

aitemart  ‘acuKatil 

faculty 

t  acute 

iSU 

fading 

aftatokssemed 

fake  reflexives 

faux  r6flech*s 

faithfulness 

Wette 

-Uj 

fal 

chute.  ba-8S« 

^u>ji 

faling 

{^croissant 

_ diphthong 

dphtcngue  _ 

»  .f  +  ♦  i  »  ^  » 

J>  £>>>* 
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extranudear  constituent 
extraposed 
extraposition 
extrinsic 
_ meaning 


constituent  extraojctearre 
extrapose 
extraposition 
axtrinseque 

sens _ 


oflfe 


Tera/iniQur  do  Tunisolopc  Lingucfu^ 


extensions!  sel 

ensemae  extensiomel 

w  w  \  +  a  r-  *  •  ' 

—  type 

type_ 

extensive 

extenaP 

_ reading 

lecture  . 

- 

extoneogram 

exteosogramme 

* 

extensometer 

extensomdtre 

i.uill  iilu* 

extensomatiy 

extensonteffte 

external  argument 

argument  axteme 

«/r>-  tj*r 

_ njke 

r£gle  cf _ 

• 

external  behavior 

comportement  exteme 

external  bomjwmg 

empnint  exteme 

external  change 

changamant  exteme 

extomal  dnstribution 

ctiswj  <*>  dishtMiton 

vr>  eii*  ^ 

class 

externa 

external  grammar 

grammalro  oxtame 

external  hiatus 

Natus  exteme 

,#ji.  -iu; 

external  juncture 

Jonctxxi  extern© 

external  pause 

pause  axiamo 

«5r/t5»i 

external  pooteon 

position  exteme 

external  punctuation 

stgnee  <*>  ponctuation 

martcs 

exteme 

external  speech 

parole  exteme 

extkKt  language 

langue  morte 

49'  'ft 

4~-  <00 

extinction 

extinction 

►Ukii 

*  * 

extra!  ngua)  features 

trate  extra-!  ngutetxjues 

iijiJ  jIp  C-U-- 
iilJl  jp 

extra-lrogutetlc  structure 

structure  extra-  Ingutstique 

:S  .r  ... 

extra-nuclear 

extranucieaie 

extra-oral 

extra-oral 

extraction 

extraction 

extragrammeScal  factor 

facteur  extra^ammatical 

iSj*  > 

extralngual  categories 

categories  extra-  tngufetiquefi 

>  Jiji 

extralngiislic 

axtratingtistque 
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extended  exponence 

exponent 

exponential  sounds 
BxprsssUxrtTy 

pmciple  of _ 

expression 

expressive 

_ features 

_ function 

_ function  of  language 

.  .  information 

—  intonation 

—  morphology 
_ power 

_ symbolism 

exprosaMty 
Extendod  Lexical 
Mypothoos 
exlonded  morph 
Extended  Projection 
Principle  (EPP) 

Extended  Standard 
Theory 
extension 

_ condition 

_ of  meaning 

primary  _ 
secondary  extension 
extensions, 

_ context 

_ definition 

meaning 
_ predicate 


exponence  frendue 

exposanf 

> 

sons  exponentiate 

-pi  eA-jli 

expressrtifte 

&  • 

prindpe  cf _ 

Z^\Z. 

expression 

expressrf 

traits _ 

fonction _ 

function  de  langue _ 

information _ 

intonation  _ 

—  ** 

morphotog* _ 

~*rf 

pouvolr _ 

symbolisme 

—  Vj 

oxpreeavrtb 

hypotfteee  tebcata  «enduo 

err 

morphe  otondu 

prlnope  de  projection  etendu 

crpi  WL.>I  UU 

theorte  standard  dtandue 

$ 

extension 

iliw  i-lLtil 

condition  <f _ 

jLs  Lji 

_ Ai  sens 

_  pnmaire 

jte\  _ 

extension  secondare 

-  •!»  J 
£*> 

extensionnel 

contexts _ 

-  life* 

deftn  tion _ 

— 

sens  _ 

—  A* 

fv&Jcat  _ 

— 
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experimental  design 

conception  expehmentate 

r“'J 

experimental  group 

grotpe  exptkvnentaJ 

•  * 

experimental  irgutetics 

Inguistique  experimental 

experimental  method 

mdthode  experimental® 

experimental  phonetics 

phonWque  experimentete 

1  -» 

experimental 

psychoInguCtique 

+  & 

psycho!  nguiattcs 

axprirtrantale 

expiration 

expiation 

• ; 

expiratoiy 

expiratory 

_ accent 

accent _ 

< 

—  S* 

_ movement 

mouvement _ 

-*> 

expiratory  phese 

phase  expiratoire 

ot  bieathing 

de  respiration 

expiratory  stress 

accent  expiratoire 

explained 

oxplique 

explanation 

expfcation 

jrJ 

nxpWnatoiy 

expfcaitt 

*** 

_  adequacy 

adequation _ 

— 

_ coniuncOon 

con  ,  one  bon _ 

_  -iUU 

_ equivalent 

equivalent _ 

_  j>u; 

_  grammai 

grammaire  _ 

•  c 

- 

_ theory 

tiieone _ 

* 

expletive 

expletrf 

_ word 

mot _ 

kJS 

explicit 

expicite 

r-> 

_ performative 

performatif _ 

—  ^i 

exp*c*ness 

expl  Citation 

exploitation 

exportation 

explosion 

explosion 

explosive,  plosive 

exp*06if 

_ aniculation 

articulation 

-ji 

» 

exponence 

exponence 

cumulative _ 

_ cumulative 

exclusive  pronoun 

excrescent  consonant 

excrescent  sound 

excursus 

exemption 

exhaustive 

exhaustiveness 

exhaustMty 

exhortation 

exhortative 

romance 

oxtetonoal 

_ constraint 

_  evidence 

_ preeuppcabon 

_ quantifier 

_ sentence 

statement 

exocentnc 

_ compound 

_ construction 

exocortrtdty 

exophasia 

language 

expansion 

_ of  meaning 

.  rule 
expectancy 

_ theory 

experiencer 

case 

exponential  description 
experiential  mode 


pronom  exclusf 
consonne  apentMtique 
son  4penthetigue 
excursus 
exemption 
exhaust* 

roha uetivte 

exhaustive 

exhorialion 

exhonatil 

existence 

existential 

contramte _ 

preuve  — 
pcfesuppostion  _ 
quantrtfcaieur  _ 

phrase _ 

^nonce  _ 
axocontrique 

compost _ 

construction _ 

axocentricrte 
oxophasie 
langage  exotique 
expansion 

_ <Aj  sera 

d  _ 

afleme 

throne  <f _ 

experience  lt 

castf_ 

description  exp&imentato 
mode  experimental 


-  li  ■  # 

•Lie) 


m 

*jrj 

-4 

-J=)* 

<**■>  ~  J*- 

—  iJji  .^SlS 

A* 

-vfc 

UjiLl  ai  jit 

* 

cry  ‘cry 

J™  — 

Oli  eJxli 
®  * 

cM 


4*~j  *  J£- 
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qM« 


evaluative 


_  comprehension 

event 

_ argument 

event-apIMng 
eventive  nominal 
•VWItUfllMH 
everyday  language 
evident 
evolution 

evolutionary  linguistics 
except ton 

theory  of _ 

exceptional 
caae-martdnfl  (ECM) 
exceptive  particle 
exceptive  sentence 


evaJuatif 

affixe _ 

comprehension  . _ 

$v$nement 

argumen:  evenementiel 
ftsaioo  de  fdv^nemert 
nominal  evenemerawl 
Avontualtes 
langue  usuede 
evxlert 
evolution 

togtMquo  evolutive 
exception 

theoriecf— 


oxchange  rule 
exchange  vert 
exclamation 

_ mark 

.  theory 
exdsmative 
excterratofy 

_ pitch 

_  sentence 
exclusion 
exclusive 

_ exhaustive  dermrtion 

.  pronoun 

_ personal  pronoun 


merguge  da  cm 
•xceptionnei  (ECM) 
partiaJo  oxcertve 
phrase  exceptive 
•xcessrf 
r^e  dAchange 
verbe  <f  ©change 
exclamation 
point  <f_ 

th&xie  d' _ 

exdamot# 
exdamati* 
pitch,  tauteur 

phrase _ 

exclusion 

exdusrf 

definition  exhaustive 

pronom _ 

pronom  persorne1  _ 


*e  »v  • .  a 

•rfje  ^ 

ijl*  i.li^.1 

<FA  r* 
iisi 

aic-uMi 

JiUjo 


_ 


J 


'  *1 

* 

♦  •  ^ 
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escape  hatch 

xrte  oe  sortie 

0*1 

esophageal  cavity 

cavt$  oeeophagienne 

essay  test 

tost  tfessal 

jYj 

essential  condition 

condition  essanbelie 

essential  property 

proprtort  MMnWb 

4-L.l 

essentalsm 

esserhalBne 

/  «  < 

9 

oscrve 

eeatf 

case 

cas _ 

_ iiu 

Estonian 

eetonen 

•«.  * •  » 

atemai  sentences 

phrases  etamslM 

Ethtoptei 

#t*op«en 

X,ji  iii 

ethnographic  linguistics 

Irguistlque 

i-ia-i  oiau 

ethno(raphk)ui 

ethnographic  research 

recherche  ethnographlque 

v-w-'  <j*SA  ^ 

ethnography 

ethnography 

W'lAA 

_ of  communication 

—  de  cc*nrrK*nic8t‘on 

JLiWl 

othnodnguttlcs 

Athnolnfliistlque 

iij  ot^LJ 

ethnology 

ethndopo 

‘Ur^! 

etic 

#>que 

'A  ^ 

etymological 

atymoiogique 

_ cognate 

correspondent _ 

- 

etymologcaJ  doublet 

doublet  6tymologique 

_ fallacy 

sophisms _ 

etymologist 

aymotogitfe 

etymology 

etymotogla 

sfci 

etymon 

etymon 

ail  4jji 

euphemism 

^ 

euphonic 

eophonique 

euphony 

euphonia 

k!r'^4ll  i»U-3 

European  languages 

angues  europ6ennes 

J  4iiUi 

* 

evaluation 

evaluation 

_ procedure 

proced-TO  tf 

test 

test  d' 

^ 

. a 
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W7W  pvntj 


equalionaJ  verb 
equativo 
case 
degree 
sentence 
equidistance 
equlfcnum  of  system 
oq  u  pot  lent 

_ contrast 

equipollent  opposition 
eqiiprohahte  units 
oqiivaioncG 

_ class 

_ elimination 

_ introduction 

_ relation 

oqulvflJont 

_ distribution 

_ form  reliability 

_ forms 

_ sentences 

equivocal  rtiyme 

equivocation 

equivoque 

erasing 

erasure 

ergative 

_ verb 

ergativrty 

hypothesis 

error 

error  analysis 
error  gravity 


verbe  equationnel 
equatif 

cas _ 

degre  — 

phrase _ 

dquidfeance 
equilbre  du  sysieme 
equips  tent 

contraste _ 

opposition _ 

unites  oquofobabtos 
equivalence 
class®  cf — 

£rrvnat>cn  d* _ 

introduction  <S _ 

relation  cf _ 

equivalent 

distribution _ 

flflbilite  de  tonne _ 

formes _ 

phrases _ 

rine  ecpjlvoque 
tergiversation 
6qufvo^ie 
eflacement 

effacement 

ergatif 

verbe _ 

ergatvite 

hypcttese  cf _ 

emeu* 

analyse  cf  erreur 
gravite  d'eneur 


Jlui 


iiL*. 

rtf 

J?Uu 

-aW 


_  Jb-i! 

2W&  ***>  *yy> 

r**  ‘>-r; 


-J* 

atfjl 

— 
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m 


u itm 


envelope  of  spectrum 

enveioppe  dc  spectre 

k_»^A£ 

“  * 

environment 

enwonnemant 

I2M  l  JLj  «4L; 

* 

environmental 

condtioenamert 

cond#lortng 

contextual 

epenthesfa 

doenth^se 

epentieto 

doenth6tique 

epexegesis 

epexdges* 

.JC  sjL* 

ephemeral  word 

mot  ephemera 

it 

epidetcto 

dpktttctiqua 

ou  eptfctique 

eprglottaJ 

ewglottal 

epiglottic 

•prglonique 

ep«gJ0tt»6 

eprgtotte 

olj  .a«i 

opig-aph 

Apig  raphe 

opvap^ 

langue 

lan^iogo 

op^ropt^je 

epigraphy 

epigraphs 

ut> 

oplphonomenon 

flp^Xwooimifw 

epiphonoma 

eplphoncme 

episememe 

opcbmome 

ep«sod>c  memory 

memoffe  episodkjje 

U*- J,  L4^> 

eptatemic 

j  ^ 

Jr 

epistemic  logic 

logique 

episterrique 

_ modality 

modahte _ 

_ necessity 

ntoeSSi^ _ 

,*  1  i-r  A  *• 

V-r-.'i  *i>j+ 

_ possibility 

poss  bi  n6 _ 

* 

wanant 

garant  epistemique 

xftvr^Jjs*  j!k* 

epwtemology 

epistemoiogie 

H jit+H  <*  t  >1 

eprthese 

ApftiAse 

vJiijl 

epithet 

epteiete 

4  '—A}  4 

—  “  r 

equation 

equation 

&u: 

equatorial 

Aquationnel 
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encodtog 

encodage 

**  1 

* 

encydopeedc 

dictionnaJre  encydoo^dique 

»  9  +  4  w  9 

dictionary 

encyclopaedc 

connaasanca  encydop&tique 

***** 

* 

knowledge 

encyclopedia 

encydopede 

ending 

terrranajson 

•\&\  ii»S  tvl^i 

ending  suffix 

desinence 

^  iirV 

eodocentnc 

endocentnque 

s ^ 

endocentric  construction 

construction  endocantrxjue 

*>* 

_ noun  expressions 

expressions  du  nom _ 

-  ^  c **+ 

ondocontricfty 

ondoconrriO’Tri 

energetic  mood 

onorglquo  (modo) 

> 

energy 

energie 

ft-KMus 

• 

_ derivational  affixes 

affixes  ddnvationne  s _ 

_ diphthongs 

dphtongucs _ 

- 

enhancement  of 

rohauraement  dee 

features 

touts 

enriched  surface 

structure  da  surface 

illii  H, 

structure 

fin  rich  to 

entail  meat 

irrp*catior 

*  * 

analytic _ 

_ anafytique 

definition  of _ 

definition  cf  _ 

-  Mu# 

focal  scale  of _ 

6chelie  focaie  d _ 

-UiSl  fj'y  fb 

logical _ 

—  logique 

presupposition _ 

_  presuppostonnele 

v^  — 

entity 

entile 

OUS 

entry 

entree 

l-  0  '  -}.1  - 

enumeration 

enumeration 

*liA; 

enumeiabve 

enumeratif 

enunciation 

6nondation 

& 

enuncfatory 

fncndatare 
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emphatic  affirmation 

affirmation  affirmative 

^y 

affirmative 

emphatique 

_ accent 

accent _ 

f  :» 

f*"-*  jr* 

_ articulator 

articulation _ 

_ consonants 

consornes _ 

—  .  ..  - 

_ pronoai 

pronom _ 

.» 

_ stress  rule 

r^gie  be  face  err! _ 

Ja  iOptf 

_ velanzalfcn 

vearisaiion _ 

_ word 

mot  emphanse 

S 

errpncal 

empiMjje 

.  investigation 

investigation  — 

-- 

_ validity 

valkJte  _ 

empiricism 

empiiKftme 

-#  v  i : 

empmsrr 

empirtame 

W-; 

ompirtst 

ompinsto 

ompty 

vide 

t> 

empty  category 

cH^gorie  vbe 

empty  category 

principle  (ECP) 

pnneipe  de  caiAgone  vide 

empty  element 

element  vide 

__  morpti 

morphe _ 

_ node 

noeud  _ 

_ operator 

opdrateur _ 

-J-u 

_ set 

ensemble 

•  •  •  •  ' 

„  subject 

sujet_ 

-J** 

_ word 

vide  (mot) 

_ U1S 

encapsulated 

encapeutt 

encapsulation 

encapettage 

encfee 

end*e 

^aiuiL 

endtic 

enddtjje 

i*il»  U>  J y-t'y 

_ word 

mot _ 

ii>-S  iJ5 

encode 

encoder 

encoder 

encodeur 
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cfaMxsts  of  m  set 
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elements  o<  a  set 

elements  d'un  ensemble 

—  *  9  0  + 

elicit 

ddcouvnr 

eltcitation 

excitation 

.  technique 

technique  d' _ 

-i.  L 

_  ImmMi 

+9  4 

elide 

eiider 

•  •  a 

•  \  +  •*  ^ 

efesion 

elision 

^ 

eUpsis 

elfpsa 

JI>H  ^ 

eUptic  construction 

construction  dicbquc 

elliptical 

_ construction 

construction _ 

-v*# 

_ sentence 

phrase  — 

—  -■Li 

otewhern  pdndple 

prindpe  da  Taileurs 

eloquence 

Aoquenca 

az  .*%  .a-u i 

embed 

onchaesor 

& 

embedded 

enchasse 

.  v  •  •  •  V 

_  ctause 

proposition  — 

_ sentence 

phrase _ 

if -ix* 

.  structure 

structure _ 

embedding 

enchacsomenl 

oUA|  .CUSJ 

_ principle 

principe  d‘ _ 

CUi>« 

_ transformation 

transformation  <f _ 

emotion 

emotion 

juiii 

emotive 

emotit 

_ accent 

accent 

•! 

-  J? 

_ function 

fonction _ 

emotive  meaning 

sens  emotit 

^  ‘  JV^I  ^ 

emotive  theory  of  ethics 

th6orie  emotive 

de  I'ethique 

iJU#  c>i 

emotive  utterance 

^nonce  emotf 

empathy 

empatfJe 

emphasis 

em  phase 

emphatic 

emphatique 

_ adverb 

adve»be _ 

i-auH 


<goccatrtc  ml  i  jiMifi 


egocentric 

4gocentriqoe 

_  speech 

parole _ 

-f* 

egresstva 

egress*  expiry 

iSjij 

_ air 

air 

_ stop 

occlusive _ 

Egyptian  Aramaic 

arameen  ©gypten 

•*  ♦  4  i  T 

y 

& 

Egyptian,  Ancient 

©gypben  ancien 

•  V  i  J  v 

4u«b 

& 

Einsteinian  theory 

Vieorie 

*  fit  M  if  i  ••  i« ; 

V-51  0:^1  *-> 

of  relativity 

de  retatmte  cfEnslen 

either-or 

W  indusif 

faction 

ejeebon 

sJil 

elective 

^actf,  gUH IW 

.  consonant 

ccnaonne _ 

__stop 

occlusive 

^ 

etttoorated 

_ code 

code _ 

Qosttctty 

dlafit>ctt6 

£0i  .iUk. 

etatrve 

4MV 

_ case 

cas _ 

*ju. 

elalive  noun 

nom^iatif 

J^r? 

WH  nyogram 

6tactro  myog  ramme 

ilkJt  JiLU  i£JUf 

electromyograph 

oloctro  myograph© 

iUJi  «i&i  uLL.  t  jLm- 

eiectrorryogapf»c 

dlectromyographiqje 

(EMG) 

electromyography 

dtoctromyographie 

ix^ji  iiiiji  a.tw 

electronic  amplifiers 

amptfeateurs  electronlqoes 

-*  •  ♦  £  p  *  *  T  \  • 
***** 

electronic  filter 

fittros  etectroniqjes 

vj’** 

eiectropalatogiaph 

MdropeMographe 

elecfropeiatographic 

etectropaa-ographlqua 

electropalatography 

elecvoo««oyaphle 

elegant 

elegant 

element 

element 

#  *  f 

elements  of  a  sentence 

ttfrnonii  de  phrase 
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ear 

onto 

oil 

earfrairing 

enoainemerrt  de  foreJi 

oaity  syntax 

syntaxe  prOcoce 

E-tenguago 

E  Ungage 

Wii 

East  Germane 

germartque  di  TEat 

East  Romance 

roman  de  TEst 

Eastern  Semitic 

berrrtjqoe  de  l*£st 

«>> 

ocho 

echo 

...  question 

question _ 

—  r^‘ 

echown  ■ 

onorralopbo 

onomatopoeia 

octectic 

Acted*** 

_ method 

mfiihode _ 

edecticjBni 

odectlcisme 

t£Uk^1 

ecology 

ecology 

* 

economy 

Acooorrie 

»Lk»l 

*  * 

language _ 

_ de  la  langue 

_ 

educational  language 

langue  O'eneei^ement 

educational  Ixiguistice 

ingustxjue  educative 

educational  technology 

technoogie  educative 

•*  -;,i£ 

fc» y  yd  <>U< 

effective 

effectH 

effective  aspect 

aspect  effect!* 

* 

effective  frequency 

frequence 

of  phonemes 

des  phonemes  effectits 

efficiency 

ettcacfte 

efficient 

effecaoe 

J  & 

>  '.»-m  ^ — *i 


dystaia 

dystafe 

dyslexia 

dyotaods 

W  ‘W^ 

dyslexic 

dystexkju* 

dysmetoda 

dysmelodie 

Vui  j£ 

dysorthograpda 

dysodhograprie 

i-tS  ^L^J! 

dysphasia 

dysphasia 

V**  r-* 

dysphoria 

dyspftonie 

dysprosodia 

dysprosode 
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dual  number 
dualism 
dual  tel  theory 
of  meaning 
duality 

_ of  pattern 

_ of  structure 

dub  native 

_ mood 

dutxlatiws 

dummy 

_ element 

duplex  perception 
duration 
length 
duratvo 

_ aspect 

_ situations 

_ sounds 

Dutch 

dyadic  theory  of 

DyirtMl 

dynamic 

_  .  accent 

_ alternation 

_ con  elation 

_ philologist 

_ philology 

relation 

_ semantics 

_ situation 

_ verb 

dysarthria 
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nombre  duel 

duawne 

theone  dual  Eta  du  sens 


XU 


Slit  0L 


dualte 

du  pattern 
de  structure 

dutMf 

mode _ 

dabdratil 

tactioe 
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_  pronoun 

pronom  dependant 

sound  change 

changemont 

phon&ique  condltonne 
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decoder 

decodojr 

,Ui>l  illi 

decod  ng 

dAcodage 

decomposition 

decomposition 

verbs  of  _ 

verfces  de _ 

^SMi\  juil 

decomposjfkjnaJ  theory 

theone  de  decompostion 

decontextualEation 

rtecontextuallsotion 

dpi  ■>£) 

decree!  Eaton 

rHrfin«Wion 

^  c?3 

de-dialectafczaiion 

dedaieetttfsation 

deduction 

deduction 

Jrl^.1 

_ rules 

reges  de _ 

deductive 

dMuctf 

_ inference 

inference _ 

_ teaming 

apprentssage  — 

_  logic 

logique  _ 

— 

_ reasoning 

r&scmerten: _ 

-  j&e 
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Dahl w 

damped  fiw 
damped  wave 
damper 
damping 

_ curve 

_ of  vocal  tract 

_ of  wave 

danglng  mother 
dunging  tone 
Danish 
daw 
Inguistic 
doing  of  changes 
dative 

_ alternation 

_ case 

drtve  shift 

_ shift  transformation 

damfrter  language 
deed 

_ affix 

_ language 

_ letter 
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dahur 

Hire  amorti 
code  amen* 
amomsaeur 

asaoufdwaefnert.  amoMement 

court*  d*  _ 

_  de  rapparei  vocal 

_ tfondo 

modflour  pendMant 
ton  pendlanl 
done* 
domAea 

_ In^etiq-jee 

delator  dee  ch&ngemento 
dalrf 

a  le  nance  du  _ 
cas  du  _ 
mutator  du  datH 
transformation 
de  emplacement  du  .  _ 
LangueflUe 
mod 

atfee _ 

langue _ 

lenre _ 


il>U>  4±y 


jju;  ji& 

jjli; 

& 


?>5_ 


C>UI  Vjti 
CJlUi  iiu- 
J}4 

cyUil  J L 


iXX.  & 


—  SZSi 

_d 

^  t  i ^  ••  » *  • 
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cyclic  rule 
cycUcaJ  set 
cycHcfty 
Cymric 

Cypriar.  Cypriote 
cyrtlc 

_  alphabet 
Czech 


r£gie  cydque 

ensemble  cydque 
cydcrie 
Cymriqoe 
cyphen.  cypnole 
cyrilque 
alphabet  _ . 
icn$que 


*  *  *  m 

Z£ L 

zsL 

w  *  # 


k  >•» 


__  .ui3? 


A 
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culture 

cydlt 

Cultural  meaning 

sens  culture! 

_ salience 

satoe _ 

» 

—  jjy 

_ iranamissian 

transmission 

—  JU^ 

_ variation 

variation _ 

c: 

-  js"» 

. .  word 

mot _ 

_  U1S 

* 

culture 

cufejre 

i»Ut 

of  language 

_ de  la  langue 

iiiii _ 

_ .  of  literary  language 

_ de  la  langue  federate 

iifji  _ 

cumulation 

cumdaflon 

cumulative 

cumJaOf 

_ conjunction 

conjoncticn  — 

cumulative  connector 

connecteur  CtflftJafl 

cumulative  curve 

court*  cumulauve 

exponent 

exposant  _ . 

cuiwfcrm 

cunorfomw 

_ script 

Venture _ 

..  Clef 

curty  bracket  notation 

notabon  O’flccotede 

its 

current 

courant 

* 

_  usage 

usage  .. 

£>>  c_  JUi^l 

cursive 

curwt 

‘J* 

cursive  aspect 

aspect  cursif 

•  I*  f •  1  '  'V  ^ 

.  writing 

ficriture _  iojI*- 

cutailed 

abrbge 

_ word 

mot _ 

CuGhitic 

couctxtiQue 

cut 

couper 

cybernetics 

cybemetique 

cyde 

cyde 

•  jj)  4^lL. 

of  larynx  movement 

_ de  mouvement  de  larynx 

<s> 

_ of  movement 

_ de  deplacement 

cydic 

cyclque 

_ application  of  rules 

application  des  regies 

* 

cyclic  node 

noeud  cyclgue 
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cricoid 

cncoide 

cross 

CfO©$ 

_ classification 

classification.  . 

crossing 

crofeement 

.  glide 

_  de  gkde 

cross-language 

langua  cto*ee 

U2  iiS 

# 

comparison 

comperaison  de _ 

crosa-tngulstic 

trandhgustique 

_ generalization 

gen6ra  tealion _ 

-f* 

cross-linguistic  study 

etude  transingulstique 

crossover 

Criweroert 

—  principle 

pnncipe  de _ 

croee-retoronce 

renvoi 

cfu&L  yu-j 

cross-senaJ 

sen©  crorsoe 

_ dependency 

dependant*  en _ 

yi/r: 

crossword 

mots  aouMM 

identification 

identification  de _ 

cryptogram 

cryptogrammn 

•  C  •/  ^  */|^i 

■;y/ 

cryptography 

cryrtograpbte  i 

.y^l  wl/UtCJl  ^ 

ciypwype 

cutnnation 

c«J  ml  notion 

culm  native 

culmnaaf 

_ function 

fond  on _ 

_ opposition 

opposition 

•«  •  >  -  %  *  1  *  > 

cultivated 

cutive 

V'  -si' 

dialect 

diaiecto _ 

•  r  •  II 

<K4J 

cultivated  speech 

pa/ole  cu  trvCe 

cu  total 

ctJturel 

_ borrowing 

emprunt 

. focus 

foyer _ 

-  •£ 

cultural  history 

htstoire  culurelle 

—  language 

langue  de  culture 
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corrupt  pronunciation 

prononcration  corrompue 

^  & 

_ usage 

usage _ 

JUuil 

cosmc  form 

forme  cosmique 

ft 

coat  of  information 

coot  <te  rWormaion 

.  i  iis 

court 

ccmptage 

•  + 
j* 

_ noun 

nc«n  comptaa:e 

jji i  jJ.1 

countstolHy 

corrptaWItfi 

i i-iki!  ZUi 

& 

courtafcta  noun 

nomconvtabte 

**lU 

counter-aftfrmaQon 

contre-affrmaOon 

XSIT 

counter-assertion 

contro  a— action 

^  r}\ 

couitwtteedjno 

centre  Hgtewnl 

m  \ 

3Lma 

counter-factual 

cor  ttref actual 

_ conditional 

conritionnel _ 

■>*- 

_ sentence 

ptrure _ 

_ itU- 

counte  deeding 

control  mentation 

countenconic  codnfl 

codage  cuntre-rconkgue 

cocnterpart 

contrepertie 

couping 

«****« 

ccwanance 

covedanco 

covert 

couvert 

• 

_ artor 

eneur _ 

_movement 

defacement _ 

— J* 

.  structure 

structure  _ 

• 

crash 

abatement 

creak 

ere.  yncement 

AS* 

* 

creaky  voice 

voix  grtn^a-ne 

<f  AS*  ^s* 

creatMty 

crtetMte 

•  0  •* 

.  of  language 

_ Ce  langue 

iiJ  _ 

Creole 

creote 

creoizatior 

a0o4Mf)OO 

*~l 

creotzed  language 

langue  credisee 

crest 

sommet 

4a# 

_ of  sonority 

_ de  sonor  t6 

-e,«  -  *  r-'l' 

— 
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corpus 

corpus 

correct  beM 

croyenco  correct 

correction 

correction 

correctness 

correction 

<»Sl- 

* 

correlated  pair 

couple  de  correlation 

3^  & 

correlation 

correlation 

•Ay'i  .4^b,'Vv^ 

_ mark 

marque  de _ 

_ iiU 

correlation  of  accent 

correlation  tfaccenfcjation 

* 

_ of  aspiration 

_ d’aspiration 

m*  - 

Cl  _ 

_ of  contact 

_ de  coupe  de  syliaoe 

^ui_ 

_  .  of  contrast 

de  contrasts 

_ of  intensity 

tf  intonate 

_ of  nasality 

—  de  nasafitl 

,>ai_ 

_ of  occlusion 

_  occlusive 

>U_Jt  ju£|  _ 

0 

_ of  palatalization 

_ do  mouiilure 

.  of  pressure 

de  prossion 

m  .. 

_ of  relation 

_  de  -elation 

itiU  _ 

_ of  tension 

_ de  tension 

i*i 

/y  — 

_ of  timbre 

_ do  timbre 

<3  — 

_ of  tonal  variation 

_ de  venation  tonique 

i — 

of  voce 

_ vocal© 

correlational 

correlation  net 

correlational  bundle 

faiaceau  de  commotions 

w/U>l^  m  y- 

correlative 

corrotatf 

,jjU3 

_ conjunction 

conjonction _ 

_ consonant 

consorne  _ 

_ 

_palr 

— 

correspondence 

correspondence 

correspondence  rule 

reg'e  de  corrospondance 

s>l3=  ^ 

_ theory 

tireone  de _ 

coatgfcllfy 

corhgibiltt 

ZjjH  <U,U 

corroborative 

ooretxxsll 

i  a.-  r 

->>■  ,0j> 

com** 

conompu 
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coofsadw  prfcdjfe  mmmI 


cooperative  principle 

prindpe  de  cooperation 

!i3 

coordinate 

cocrdcnn^e 

c 

clause 

proposition _ 

ilJr 

conjunction 

ccnjonclicn _ 

UtU  ibl 

✓ 

_ constuction 

construction 

_ item 

item,  article _ 

JjIlM 

_ structure  constraint 

contrainte  de  la  structure _ 

vLh  zm  -a 
"  * :  ■ 

coordination 

coordtoaHon 

<_*Wf  4— ik* 

coordinator 

coontonrumt 

Coptic 

copte 

copula 

copiie 

copulative 

coptiafri 

•m; 

_ compound 

compose _ 

_  jiy 

_ sentence 

phrase _ 

_ verb 

vertw  — 

-€» 

copy 

cop* 

copying 

cop«g* 

•  »< 
cr 

_ operation 

operation  de _ 

_ n  a. 

- Ail© 

regie  de 

_ *a»U 

oorartc  otthoopic 

<*ttio*p«0  coranique 

7&>  pU 

cord 

oofoa 

Jj 

core 

noyau 

*r  •>* 

_ area 

a»e  noyau 

a? 

_ concept 

concept _ 

—  jj~* 

dialect 

dialecte  noyau 

_ grammar 

gram  mare  noyau 

• * 

•'r 

_ syllable 

syllabe  noyau 

_ syntax 

syntaxe _ 

— 

corelerence 

cortWranc® 

coreterent 

coreferent 

corollary 

corolaire 

* 

coronal 

coronal,  Irnnal 

4/k^l  *4/^ 

_ articulation 

articulation  ccronale 
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conventional  implication 

implication 

conventionnelle 

conventional  lexicon 

lexique  conventionnel 

conventional  spelling 

orthographe 

conventjonnaie 

r  r  ^ 

ccnven  tonal  sm 

convendonnalteme 

conventional  Isl 

convendonnaltete 

convergence 

convergence 

* 

_ area 

aire  de _ 

convergent 

convergent 

—  development 

devetoppement _ 

-J& 

conversation 

Conversation 

analysis  of _ 

analyse  Ce _ 

implicature  m 

implication  do _ 

- 

maxim  of _ 

maxi  me  convorsatonnolie 

—  hfr 

sequence _ 

_ de  sequence 

je;_. 

structure  of _ 

structure  dc _ 

—  * 

unit  of  .. 

unite  de _ 

conversational 

oonversaf-onnel 

_ implicafcKe 

implication _ 

_  speed 

vitesse  Ce  conversation 

;jU.  jm* 

style 

style  ccnversationnel 

tfciKS 

converse 

irveree 

ft. 

yjU* 

_ relation 

relation _ 

ihu 

convereeness 

converse 

conversion 

conve*sion 

Jr>“‘ 

conveyed  meaning 

sens  vehiaJe 

cooccurrence 

coocctnence 

_ restriction 

restriction  de _ 

^  * 

_ L-ii 

cooing 

roucoulement 

cooperation 

cooperation 

jjlii 
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local  contrary 
contrast 
contrastive 

_ analysis 

_ construction 

_ distribution 

_ function 

_ grammar 

contrastive  linguistics 

opposition 

—  pair 

_ Stress 

control 

_ agreement  principle 

domain 

_ problem 

argument _ 

obiect _ 

obligatory _ 

optional  __ 

pattern _ 

property  of _ 

subject _ 

controlled 

_ metavariable 

controller 

_ metavariable 

convention 

_ of  form 

conventional 

conventional  content 
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contraire  local 

contrasts 

& 

contrast 

analyse _ 

- 

construction _ 

— 

distribution  _ 

* 

—  &y 

fonction  . . 

Zte  iipj 

grammaire _ 

♦  I 

— 

lingoistk*je 

u?ti:  ^LJ 

contrastive 

opposition _ 

-  s’j'z 

pairs  _ 

accent 

< 

—  r> 

contrite 

W 

principe  de _ de  I'acccrd 

_  l# 

cJocTfune  go _ 

probifime  do _ 

_ d'argument 

Xj^y- 

—  obfet 

jjUJt_ 

—  obligate*® 

Wl- 

_ facultairi 

Af**- 

• 

...  de tTtoO&o 

proprtet6de_ 

— 

_ de  sujet 

yt- 

contrite 

-V 

metavariable _ 

_  pete* 

controteur 

*** 

metavariable _ 

convention 

_ de  forme 

•Jp*~ 

convention nel 

ccntenu 

ccnventionnel 
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contextual  completeness 

compiytucje  amtextue^ 

. 

. determination 

d^eTr  nation  _ 

_ Uj±\  iXoA: 

_ example 

exempie _ 

-  Jjs? 

_ expectation 

anente 

—  & 

.  _  feature 

trait  _ 

_  (W 

_ function 

fcnction _ 

_ meaning 

sens _ 

■  * 

— 

_ probability 

probed  1  te _ 

_ theory 

th6orie _ 

_ variable 

variable _ 

-J& 

_  variant 

vanante _ 

-M 

contiguity 

contiguity 

contiguous 

contigu 

•  *  *  » 

_ assimilation 

ass  re  lation  do  contiguity 

iuuj  a.*u; 

_ dkssxrianon 

dBsnwation  de  contiguity 

oju:  i>u:  i±f$ 

conttiigorl 

contingent 

<>> 

—  property 

prop ny»_ 

_apu 

continuant 

oontinu 

contxiuatVe  aspect 

aspoci  do  contnustion 

coortnuattoi  rotative 

relative  conbnuative 

continuous 

continu 

continuous  aspect 

aspect  continu 

~\  Zm 

_ constituent 

constituanl  _ .. 

_ speech 

parole  _ 

_ syllabification 

syllabication _ 

J 

.  writing 

ecriture _ 

«LX 

contend 

contokJ 

C-fU 

contour 

contour 

<r^>^ 

contratSction 

contradiction 

corrtradctomess 

rabiti  ccotradcWfs 

contradctory 

CCTXTBOOuCG 

contrary 

confrare 

_  m  ^ 

t4^f 

extreme _ 

_ extrene 
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content  element 

dement  de  contenu 

i  i  i 

_ piano 

plan  de _ 

+  ♦  *  *  9  * 

_ word 

mot  de _ 

context 

contexts 

_ description 

description  du _ 

_ of  culture 

_ do  culture 

iiij  _ 

_ of  situation 

_  de  situation.  JUJl  ^ ... 

_  srtuaOonne! 

context  of  utterance 

contexte  denonce 

extensional _ 

_ extensionnel 

— 

intensions!  _ 

_ rtensionnei 

opaque  — 

_  opeque 

passim _ 

passim 

transparent _ 

—  transparent 

context  change  theory 

ttteorie  de  ehmgemenl  de  contexte 

ti* 

context-dependence 

dependence  du  cortexte 

context-dependent 

dopondam  du  corf IBM 

_ meaning 

sens 

...  jz 

....  proposition 

proposition _ 

_ 

rule 

Context-free 

independant  du  contexts 

^  c> 

_ assertion 

assertion _ 

^  >  aA 

_ grammar 

grammars _ 

rule 

r£gte_ 

j*  oji 

_ statement 

6noncri _ 

context-independent 

proposition  irxjependante 

proposition 

du  contexts 

context-restricted 

dependant  du  contexte 

jipu 

..  grammar 

grarrmare _ 

_  jA*  1  -kfl ji 

context  rule 

regie  du  contexte 

ii\L*  so*li 

•  •  •  * 

context-sensitive 

dependant  du  contexte 

JX-.  .Jipu  ^ 

contextual 

contextue! 

contextual  analysis 

analyse  conlextueRe 

59 


constituent  coordination 

_ cyan-mar 

_ sentence 

—  String 

_ sUuctue 

constitute 
con-era  nod 
constraint 

_ propagation 

constricted  glottis 
constriction 

constrictive 

construct 

_ state 

constructed  language 
construction 

_ process 

constructional 

_ honxxrymrty 

icomcity 

_ idiom 

_ meaning 

const  ruction  sm 

consultative 

contact 

_ situation 

_ verfc 

vernacular 
contagion 
contamination 
contalrmem 
content 
_ word 


coordination  de  constituents 

granvnaire  do _ 

phrase  encMs36e 

sequence  de _ 

structire  de _ 

conswuer 
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de  propagation 
glotte  de  constriction 
coretriction 
conetrictif 
constnit 
etat 

tango©  arifoelle 

ccrwrucron 

processus  de _ 

ccnstrul 

honxmyroie _ 

comcrie _ 

idiome _ 

sens 

constiuctivieme 

constltatif 

contact  (des  tongues) 
situation  de 

veebe  de _ 

_ ve-nacufe  re 

corianHation 
contanflmBan 
confer  ance 
conteru 

morp'tfime  ■exical 


‘dP 

i*L>J  s<J>s 

vV 

:;y  v. 

vr*~i  *Vbe 


(c/Uili)  jua 

juA 

«J ljU>  oJ  £■  JL^I 


58 


A 


TcmltUfje  dc  TemiMbjie  Un^ntugur 


consonant  cluster,  group 

groupe 

conscnantique 

*jjL* 

affricate _ 

_ affriqu^e 

alveolar _ 

_ afveoiare 

bilafciaJ _ 

_  bilabiale 

<&- 

fricative _ 

_ fricative 

lateral _ 

_ aerate 

nasal  consonant 

consonne  nas&le 

/lo-U 

plosive _ 

_  plosive,  explos  ve 

spectrogram _ 

spectrogramme  ce _ 

volar  consonant 

consonne  vdlaire 

voiced 

_ sonore 

voiceless _ 

_ srxrce 

— 

conaonartal 

conaonanQque 

_  digraph 

dgrantne _ 

length 

longueur  . 

_ offset 

commencement  _ 

—  j* 

_ digraph 

trigramme _ 

•  -«/* 

_ wntlng 

ecnture _ 

consonant*: 

consonartigue 

conspiracy 

ccnspiraVin 

A 

conspiracy  of  rule 

conspiration  de  r^gie 

'**y 

constant 

constant  constant® 

linking 

liaison  constant© 

_ opposition 

cocosOon  constante 

indivicfctal _ 

constante  individueiie 

logical _ 

coostarte  logique 

predicate _ 

constants  predicaLve 

v^-  — 

constituent 

consttuanl 

constituents  class 

classe  de  constituarte 

_ command 

commande  de _ 

(=  c-command) 

(=  c-commande) 

_ control 

contrfile  syntagmatique 
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conceaafre 

concessit 

_ clause 

proposition _ 

- 

_ oonjuicbon 

con  unction _ 

_ mood 

node _ 

condu&on 

conclusion 

concern  tarce 

concomitance 

concern  tart 

concomitant 

concord 

accord 

concordance 

concordance 

& &  rjJUtf 

concrete 

concret 

*?•  *  -  • 

_  concept 

concept _ 

_ noon 

non _ 

edi 

_  sound 

son  — 

cornMon 

contfrten 

.4 

felicity _ 

_ de  toil vale 

both  _ 

_ de  v6nt6 

condtionfti 

contttiocnel 

_ clause 

proposition  — 

conditional  connector 

connecter  conditionnel 

>>  L>Tkd 

....  future 

futur _ 

.  J ^ 

_ mood 

mode _ 

_  <Ji*> 

relevance 

pertinence  condtonnee 

_ sound  change 

change  menl 

phe-e'.' cue  condition  ne 

.•  •  *n 

_ tense 

terrps _ 

— 

_  vanant 

varante _ 

-M 

condtionned 

condtionne 

—  change 

change  Tent  ... 

— 

_ obligation 

obligation _ 

— 

* 

_ _ sounc^change 

change  ment du  son 

_ stress 

accent _ 

—  ^ 
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con-presskxi 

compression 

compressive 

compresst 

compulsive 

computet 

&  "P 

computation 

computation 

*r-> 

computational 

computationnel 

..  gramma; 

Qrammaire 

— 

.  linguistics 

linguietique  _ 

_ 

_ morphology 

morphologie 

_ paradigm 

pararigme  _ 

_ stylistics 

stylbtique _ 

-«=4wU 

_ theory  of  mind 

theore _ de  la  pensee 

jW-'Ap 

_ tractaWllty 

docilte  _ 

—  *aS 

computer  sconce 

infomiatigue 

contrive 

conatif 

_ form 

forme _ 

—  s» 

_ function 

foncton _ 

_ hoction 

fond  ion _ Cu  orxjnge 

of  language 

_ fu»cOon  of  speech 

fonction _ ce  la  pa-ole 

concatenation 

concatenation 

concttvahiWy 

concevabrite 

I  .2  tei  | • 

jy*> 

concentration 

concertraton 

H 

Concept 

concept 

JJ** 

possfcle _ 

_ posshle 

J&- 

conceptual 

conceptuol 

i  *  c 

..necessity 

necesstte  _ 

—  •JJs* 

_ role 

r«e_ 

•  * 

—  jj» 

_ semantics 

s^mantoue _ 

_  ;h!i 

_ system 

systeme _ 

.  & 

•  * 

— 

_ theory 

thecne . 

ccnceptuaHntontforel 

ccnce**»eW  ntenbonnel 

conceptual 

conceprualisme 

*  ^  2  •  ^  4  ^  ' 

W  *  *  AijpjAl 

concession 

concession 

Sj&  »ii i^i 
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composition 

composition 

wilt 

verb  ol _ 

verb©  de _ 

ccmpositonai 

compostioond 

_ meaning  theory 

thdorie _ cu  ser9 

_ semantics 

a&mrtique _ 

compositional  ty 

compodtionnaltf 

cut; 

_ principle 

phnape  de _ 

-  .Ui 

compound 

compost 

_ adjective 

adject  _ 

r>i,f 

_  grapheme 

grapheme _ 

_ lexeme 

lexeme  _ 

-#  *  •  ► 

- 

—  noun 

torn  ... 

_ paratfgm 

pareoigme  — 

‘Jii? 

_ phoneme 

phoneme _ 

— 

predicate 

predcal  _ 

_ pronoun 

pronom  _ 

•Js  *♦-» 

—  rooVstem 

racne/radical  . 

tV/>W 

compound  nie 

regie  compose# 

compound  sentence 

phrase  compose* 

_  subject 

su*e<  _ 

—  synthetic 

syrihdtigje . 

_ tense 

temps _ 

_ word 

mot _ 

^  iiiS 

endocentnc _ 

endocemnque 

>>ji  ^ 

exocentnc 

_ exocentrique 

Aa  s r.& 

primary _ 

_ phmare 

root _ 

_ bas:que 

secondary _ 

_ secondaire 

verbal _ 

_ verbal 

compounding 

oompoe*»on 

v_ilE 

_ form 

forme  de _ 

-  Jfc 

comprehensWIty 

cwnprehensMrtf 

comprehension 

comprehension 

tj*4i 
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complex  lexeme 

lexeme  complexe 

*  •  • 

_ NP  constraint 

contralnte  du  NP _ 

wJpi  4 

_ NP  shift 

mutation  du  NP _ 

complex  nucleus 

noyau  complexe 

4  s  *y 

complex  paradigm 

parad  gme  complexe 

JAM 

complex  pea* 

sommet  complexe 

.  .  ,  -  ... 

O  /  •»>  iUI 

complex  phoneme 

opposition  phondmique 

'Uk‘  ij'yf 

opposition 

complexe 

complex  predicate 

predicat  complexe 

*4s 

_ root/stem 

radno/radicaJ  _ 

.  _  segment 

segment  — 

4  s  ^ 

—  sentence 

phrase _ 

4  s  ^ 

—  speectv  community 

communaute 

linguistique _ 

CU  XySJ 

_stop 

occiusrve 

' 4s 

...  symbol 

symbol* _ 

<4s  s> 

_  tone 

ton _ 

_ utterances  it 

un«4 _ d  finonce 

uiii 

_ vowel 

voyeile 

s 

_ wave 

onde  — 

•  #  •  # 

V/  <*s 

word 

mot _ 

4  s  <4 

complexity 

compWxrto 

compliance 

corrpiasance 

4Pjlk» 

_ condition 

condition  de 

component 

composant 

_ of  linguistic  theory 

_ de  theorte  linguistique 

SSUCJ^  — 

semantic _ 

.  _  semantique 

- 

syntactic _ 

_ syntaxique 

componenllal 

com  potential 

components  analysis 

analyse  componentiel 

_ analysis  of  meaning 

analyse _ de  sets 

^  JeJA* 

composite 

composite 

JL' 

.  .  word 

mot 

_ <J. s 
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ccmptefnent  subject  raising  morale  du  si^et  du  complement  iLiitt  o ^ 

complementarity  corptemeataftte  2UISS 

complementary  compteownt8ire  JiisS 


_ d*stntxjt>cn 

distribution _ 

—  (py 

_ morpheme 

morpheme _ 

—  <*> 

_ word 

mot  _ 

—  uis 

complementation 

comptememabon 

complementizer 

comptementeLr. 

COMP 

compiementeeur,  COMP 

contraction 

contraction  du _ 

_fUij 

_  deletion 

effacement  du _ 

_tjj» 

prepo6it*ooaJ _ 

_  pr^pcs  boenel 

•/>  — 

complete 

comptet 

_ assimilation 

assmiaoon  ... 

.  functional  complex. 

complexe 

=CFC 

fooctionnel _ 

complete  homonym 

homonyme  complet 

fb  Ayll  JiSI 

complecc  Interrogation 

interrogation  complete 

*rc' 

.  predicate 

pi6dicat _ 

—  J^W. 

_ sentence 

phrase _ 

- 

_ subject 

sujet  . 

_ synonymy 

Syncnymie  . 

_  wiil^ 

verb 

verbe  intransitif, 

verbe  non-detectif 

J.IS  k_  Jy 

completeness 

.  comptetude 

rui 

_ condition 

condition  Ce  _ 

_  OJ 

completive 

comptelf 

_ aspect 

aspect _ 

—  Vr 

_ ctause 

proposition 

iL*i  iUjl 

_ interjection 

interjection 

*  'l 

..  verb 

verbe _ 

complex 

compiexe 

tf  - '  t.J 

J* 

_ form 

forme  .. 
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comparative  case 

cas  compa/alti 

•jyJu 

comparative  connector 

cor  necteur  corrparatif 

jjUl 

comparative  degree 

aegre  de  comparaison 

4dj\A» 

comparative  grammar 

gramma-re  compa/Ae 

OjUa  jrnmi 

_ linguistics 

Inguistiqje  car  oar  6e 

_  o£LJ 

_ method 

r'Athode _ 

— 

_ philology 

PM***  — 

_  «m)  4ii 

* 

_ phonetics 

phonAtique _ 

comparativism 

comparaiMsme 

ojui  ijui 

comparativttt 

compertevfete 

O&i  1  ^ 

comparison 

comparaiaon 

across  languages _ 

_ a  trovers  les  tangoes 

compotittlty 

compatible 

compensatory 

compensate*® 

— etymological 

difference 

diftoronce 

6tymologiQuo  .. 

_ lengthening 

aliongement _ 

_  i; 

_ shortening 

niccoo'C»semant _ 

competence 

competence 

_ hypothesis 

hypcthAse  cte  to  .  . 

communicative _ 

_ communicative 

delimitation  of 

delimitation  de  _ 

m  # 

_ 

lin^jistic _ 

_ linguistique 

W- 

norm  of _ 

norme  de _ 

theory  of  competence 

thAcne  de  competence 

competence 

compefencaf 

performance 

performance 

competence/  performance  distinction  comp&eno&r 

Jo* 

distinction 

perfomanc© 

compter  construction 

construction  ccmptetrice 

.Ui 

c? 

complement 

complement 

iUi3  liLi* 

* 

....  subject  deletion 

effacement  du  sujet  du _ 

_ subject  Interpretation 

interpr&ation  du  sujat  du _ 

^  Je ^  jJ* 
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commitment  c*  speaker 

engagement  de  bcuteir 

ccmmun 

_ aspect 

aspect _ 

_ case 

cas  _ 

_ core 

noyau  _ 

.1  't 

— 

_ dialect 

d-alecte  _ 

c _ 

_ element 

66ment _ 

_ 

—  gender 

gome 

—  language 

langue _ 

-  iii 

mood 

mode  verbal _ 

—  <*  & 

_ noun 

nom _ 

—  H 

—  speech 

langue _ 

-r* 

common  syllaWe 

sylabe  commune 

_  usage 

usage 

_ 

common  vocabulary 

vocabuiaire  commun 

ijUu 

common  voice 

vow  comrrjne 

communication 

commui  cation 

_  channel 

canal  de  _ 

_  *ui 

_ function 

tone  Bon  communicative 

_ theory 

theonede _ 

-M* 

communicative 

commit  Icatif 

_ act 

acta _ 

-J*  ‘J* 

_ competence 

competence  _ 

Qixi  *>ji 

_ content 

contenu _ 

■ - 

_  function 

function _ 

eiuii 

_ intention 

intention  _ 

CtUri  a  k^i 

_ norm 

norme _ 

_ powe^ 

pouwir 

aua 

role 

. 

— 

commutation 

commutation 

compact 

compact 

__  phoneme 

phondme _ 

—  *»■> 

comparative 

comparatrt 

OjUi  .  jjtil 
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coloqutaism 

forme  (expression) 

padee  /  tam»h$re 

ij-S; 

colon 

deux  points 

colour 

contour 

W 

_  lexicon 

lexique  de _ 

jijii 

_ term 

ternede _ 

_  tii 

colouring 

arfcreScn  (d'ur  son) 

column  of  air 

cotonne  tfair 

combination 

conrfwnabon 

combinative  sound 

changement 

change 

pbonetique  combinetolre 

oombtoatoriaJ 

comb  na  tone 

function 

fonction  — 

_ problem 

problfime  _ 

_ semantics 

semontique _ 

• 

combtoatory 

com  txna  tore 

«/=* 

..  alternation/ 

altemancc/ 

substitution 

substitution  _ 

_ change 

changement _ 

ifi 

- 

_ modification  erf 

modification _ dta 

a  phereme 

phoneme 

_ phonetics 

phonetlque  _ 

-  apJ 

_ variant 

variante  _ 

—  J*4* 

combining  form 

forme  de  corrt>«iaieon 

combffirrg  rule 

regie  de  combi nason 

Zjjs  sopii 

comrfatrve 

comitatH 

-<  • 

** 

comitaiive  aspect 

aspect  comitatit 

|  ^  >  » |  -•  r 

_ case 

cas 

_  yt*- 

comma 

vrgule 

* 

command 

ordie.  commando 

comment 

commentace 

J«j2 

commissive 

engage anl 

^4*-: 

commitment 

eogagemert 
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cognitive  structure 

structure  cognitive 

_ system 

systeme _ 

- 

coherence 

coherence 

Jllfl 

coherent 

coherent 

_  ** 

4>~- 

cohesion 

cohesion 

fuJl  *4^iU; 

cobesrve 

cohesif 

siL-ui: 

cohesiveness 

cohe&vrte 

.  V'y 

cohort 

cohorts 

.  model 

modele _ 

£>>~ 

coho  native  mood 

forme  cohortauve 

cohyponym 

cohyponyme 

‘V  *urW 

coinage 

nvention  (tfui  mot) 

oolndaxation 

comdexason 

^ 

coined  word 

mcrtinvontf, 

n6otog*me 

collapse 

lonflr* 

ooHaiecal  clause 

proposition  cdUMo 

«a*;> 

eolation 

collation 

A* 

colection 

collection 

4^-  4^j 

collectivo 

colectH 

•  •  •  1  •  * 
t -*H 

collective  expression 

expiess-on  collective 

•  •  #i 

_ noun 

nom _ 

^  •  *  •  1 

‘CT^  H 

coligate 

coUger 

(uii)  fLii 

coftgabor 

coligation 

(^>  fU; 

coupon 

ooUsion 

colocaWity 

cdlocabiSW 

CLli 

colocate 

cd  toque' 

<lU^i>  fLis 

collocation 

colocation 

ou^j  fuij 

.  accenl 

accent  de _ 

cotioquiaJ 

tamiier  datectai 

Cr^  & 

—  language 

langue  delec^ate 

aJ 

speech 

langue  pa16e 

s^u  f* 

_ word 

met  famiier 

ayi  ills 
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closure 

teimetire 

duster 

aggbmaral 

fr 

_  concept 

concept  d* _ 

#1# 

—  f** 

coalesce 

a'unir 

#  + 
Or- 

coalescence 

coalescence 

• + 

O' 

coatoscent  asairifcrtton 

asai  rotation  rtopnxjie 

iiiti;  uju; 

m 

coanalysis 

coanalyse 

coarticulated  stop 

step  co-arttaie 

coaiticulatxxi 

coa/flaiabon 

coda 

fn  da  sytabe.  queue 

_ augmentation 

augmentation  do _ 

codatoMty 

codalxlte 

-i  »t: 

v»- 

code 

code 

cod»«wildiing 

changemert  do  coda 

< fjy*j  xf* 

0 

codification 

codrttealxxi  (dun*  tongue) 

_ olthe 

_  de  la  norme 

- 

grammatical  norm 

codhg  tone 

giammaBcate 

tempa  do  codage 

>j!  ctf 

*?*>*• 

coexistent  pattern 

patron  coextotant 

cognate 

oognat.  con Q*n&re 

‘j# 

cognate  language 

tongue  cong^n6re 

_ object 

Obftt  interne 

_  word 

mot  congenere 

-Uis 

cognfiva 

cogmtf 

A* 

_ constraint 

conWime _ 

_ Xi 

• 

_ deck 

pcnl_ 

• 

—  r"*r 

.function 

foncilon .  _ 

— 

_ gramma; 

grammake _ 

■ —  r*“ 

_ meaning 

sens _ 

* * 

— 

_ period 

periode _ 

cognitive  reality 

rOall^  cognitive 

_ response 

reponse 

* 

—  *j 

_ science 

science 
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cleft  sentence 

phrase  clrvde 

UU  iUi 

—  Sentence  construction  construction  de  la  phrase  _ 

_  ijUr 

_ Sentence  irrpiicature 

implication  de  la  phrase  . 

* 

a Jr  flfel 

cflche 

dcM 

dcK 

cfec 

jkJ  » iiLii 

dinical 

dnique 

—  linguistics 

fngdsaque _ 

—  c-CUJ 

dipped 

saccads 

& 

clipped  pronunciation 

prononcaatjon  saccadee.  htetee 

-LZ, 

clipped  word 

mot  afcieg*  3j£:  i Os 

dfciing 

abtev»a*cn 

clitic 

cttqus 

Jf-S 

—  pronoun 

pronom _ 

dftXXEBttOri 

CitJCiSJtXXl 

JUil 

dtecae 

<***»> 

W 

ekm 

dos,  term* 

_ juncture 

jointure  dose 

_ transition 

transition  dose 

dose  vowri 

voye  le  ferre6e 

closed 

doo,  term* 

_ class 

classe _ 

_  construction 

construction _ 

— vstf 

_ list 

■  •  ^  •  r  _  ■  ■ 

*->.»■-*** 

_ repertory 

rfipertcre— 

J-fj  i —  UJm 

_ set 

ensemble _ 

•  *  •  / 

— 

_  state 

femeture  (i 

(de  la  glocte) 

j-juii  iiu. 

_ stress 

accent  _ 

it 

—  -r- 

_ syllabification 

syfab  Scat  on  _ 

4a1aj  ^aJilm 

** 

_ syllable 

syiabe _ 

_ system 

Systems _ 

j-ii  i^tt; 

closing 

ddture 

conversational _ 

_ decorwsaSon 

jW  — 

A  Lcrxon  ol  ■  tfw.  TcnnB.'l^uqut  <*c  Tcnnicc*o«»e  lioputt^in 

deft 

clausal  adjunct 

adjoint  propos.tionnel 

_ argument 

argument _ 

— 

_ implicate 

implication 

—  as*  .fte 

_ parataxis 

pa/ataxe _ 

clause 

propostton 

-4  .  -  ♦  * 

4  ax+pt 

_ marker 

marqueur  de _ 

_ of  comparison 

_ de  comparaison 

ayZ  &Jr 

_ of  concession 

_ de  concession 

z±&  u-t- 

_ of  purpose 

_ de  Put 

dm  l-f— 

_ of  reason 

_  de  raison 

_ of  result 

_ de  resuftat 

_ of  time 

_  de  temps 

order 

ordre  de  — 

_ pattern 

_ models. 

patron  (type;  — 

_ root 

racine  _ 

_ structure 

structure _ 

subject 

sujet_ 

complement  clause 

complement  _ 

-ail  jlU 

mm  • 

finite  clause 

proposition  finie 

gerundival  . 

.  du  gerondif 

infinitival  — 

de  finfinitif 

•<r  *f#  -i  •  9 

norvfinite _ 

_ norvfmie 

+r**  j+  «*•* 

relative _ 

_ relative 

Subordinate  _ 

_ subordonnpe 

* 

clausula 

dausule 

iL?\i 

dear 

daii 

e* 

.  lateral 

Iat6ra’e  _ 

_ letter 

tetrre _ 

,C/ 

clear  sound 

son  clair 

cleaving 

dvage 

jlkfil  i 

deft 

drvd 

*jW 

_ construction 

constructor _ 

— 
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arc  Jar  motion 

mowement  drcdaire 

4 SyZ- 

droJartty 

_  of  definition 

_ de  definition 

circumflex 

dnxmfloxe 

-  a* 

_ accent 

accent _ 

dtojirtocutwn 

crcortoaiton 

a  ♦ 

circumstantial 

Grconstsnoei 

circumstantial  field 

champ  ckconstanciel 

circumataniiaf  role 

rfile  circon6tancid 

S 

citation 

citation 

iliiiil  i-uli 

_ form 

forme  de _ 

clarity 

CM 

0^ 

dm 

dflsse 

•f 

t  *A_k> 

r  • 

_ cleavage 

divage  de_ 

_ dialect 

dialecie  de _ 

_ meaning 

sens  dune _ 

Hi  ja 

. ..  noun 

dasse  nominate 

wi  aii 

_ sign 

marque  de  . 

iiX  & 

social 

_ sociaie 

cttt»en>e 

dasse  mo 

classical 

daas*Gue 

Classical  Arabic 

arape  dassiquo 

_ Chinese 

chmots _ 

jj. 

_ Greek 

grec _ 

^  •* 

_ Hebrew 

Hebreu _ 

•*  ♦ 

—  Hr* 

_  language 

langue ..  _ 

_UJ 

—  philology 

phlccge 

_  iiill  44 * 

dasaficatior 

class  ricaflon 

■  i  •  -• 

—  o i  languages 

—  des  langues 

ouiii  _ 

dassiflcatoiy  language 

langue  dassrficairice 

4.4..  .<1>  4)0 

classifier 

ciesslficatew 

44wi 

daadfier  language 

w»gue  a  dassrflcateurs 

clausal 

propodfonnel 
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checked  vowel 
checking 
C hemkee 
cutest  putoe 
chiasmus 
chid 

_ category 

_ language 

child  syntax 
child  vocabulary 
chmpajuee 
Chinese 

_ language 

_ lone 

Chinook 
chomeur 
Chomsky 
_  adiomod 
Chomskyan 

generative 

grammar 

_ transformational 

grammar 
chopping  rule 
choppy  sentence 
chromate  accent 
chrone 
chroneme 
chronology 

_ of  phonological 

change 

charter 

_ structure 


vcyele  fem^e.  entravee 

vfrlficaion 

pulsation  ttoractqus 

* 

chtesme 

•  i*  iLU* 

Am  • 

enfant 

fir 

categarie  d' _ 

langage  d' — 

_  UJ 

syntaxe  d' _ 

fi*  ^  ? 

vocabuiared’  _ 

jiiii 

cNirTpanze 

Chfanote 

langue  chmotes 

_UJ 

son _ 

Chinook 

chftmeor 

Chomaky 

adjont 

chomskyen 

grammaire  generative _ 

grammaire 

tra^sformaionnele _ 

r^gte  tranchents 

Vjfc  iipti 

phrase  coupee 

«kiM  aUj- 

accent  chrwnatque 

chrone 

*  fS  \ 

chrorteme 

Chrondogle 

fi'j 

_ Qe  changement 

phone  og^ue 

cteuiaire 

structire  _ 

_  <w 
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canter  of  syllabe 

centre  de  la  sy  labe 

centrifugal 

centrifuge 

a 

centring  dphJtcng 

dphtongue  centra-  comptae 

cenMpeial 

centnpdte 

(V3l>->  JuU 

cerebral 

cerebral 

_  asymmetry 

a6ym&re _ 

_>uhl 

_  dominance 

dom  nance _ 

_  jdL 

—  hemisphere 

hemisphere _ 

caitakity 

certftjdo 

cassafive  aspect 

aspect  de  cessation 

m  »X  •  1  V  • 

-v  **r 

Chagga 

chagga 

** 

chain 

chaino 

;Li- 

•  • 

—  composition 

compoabonde _ 

Chaldean 

chaldeen 

s 

Change 

chairrte 

change 

changamerrt 

& 

_ in  progress 

_ encours 

J*  — 

point 

point  de _ 

— 

_ in  language 

_ de  ia  langue 

SUM  j  — 

channel 

canal 

RiS 

_ of  transmission 

de  transmission 

—  of  comm  un  Gabon 

—  de  communication 

JUoi_ 

_ noise 

bruit  de _ 

— 

character 

caractere 

'-*>V 

characteristic 

caractertsbque 

_ feature 

trait _ 

9  • 

* 

characteristic  function 

fonction  ca'act^^stWe 

•3^ 

characterotogy  of  speech 

caracteroiope  de  la  parole 

chart 

chart© 

Jfi- 

.  _  parsing 

_  de  I'anayse 

J4^i- 

checked 

vteKte.  ferme 

jiss 

_ position 

position  _ 

M  %  9 

_ syllable 

sytatoe 
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causabty 

causafte 

•  * 

causation 

causation 

Vi  ’  1 

<JP 
•  ^ 

* 

causative 

cauNtff 

_ affix 

affixe _ 

_ 

_ alternation 

a  Iterance _ 

_ case 

css _ 

^  -*A  ^  &• 

_ form 

forme _ 

— 

_ transformation 

transformation _ 

_ vert 

verbe _ 

causattvKy 

causafivhe 

4* 

cause 

cause 

cavity 

cavite 

9  f  • 

• 

cavity  feature 

trait  de  cavte 

cavity  friction 

friction  ce  cavito 

codlla 

cridlo 

Coitic 

cemque 

..  language 

langue _ 

ct*  Njmnnc?* 

C^nematfquo 

***** 

conomo 

crinomo 

(W 

con  tor 

centre 

.  adjunct 

adjoint  _ 

_ embedding 

enchftssemont  au _ 

&3t 

centering 

centra  ge 

central 

central 

.  _  meaning 

sens _ 

- 

_ vowel 

voyelle _ 

_  OJLi 

centrality 

centralfo 

_ of  grammar 

_ Ce  la  t^amma^e 

J&- 

_  of  the  verb 

_ du  verbe 

centralization 

certral  teat-on 

centralize 

centraliser 

center 

centre 

_ of  Broca 

_ de  B'oca 

Kjje- 
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catacfrfce 


catacnresis 

Catalan 

catalexis 

cataphora 

cataphoric 


catastrophic 

categonai 


cataphora 

calaphorique 


catastrophique 

categortet 


'CJr  j  tCU  Caste 

••  •  * 

4 

.^U 

{Ujit  *,^4-  &•> 


_ ambigurty 

ambiguity _ 

_  -liil  t  -J 

••  •  cr  • 

_ assertion 

assertion _ 

_ component 

can  pas  ant _ 

—  0& 

_ granmar 

grammar© _ 

♦  X 

— 

._  network 

rcsaau 

_ perception 

perception  _ 

_ presupposition 

presupposition  _ 

—  0^ 

_ role 

'eg*  _ 

_ 

_ syntax 

syntax©  _ 

categorization 

categorisation 

categorized  variable 

vanatoto  cattgoris*© 

category 

categoo© 

** 

cognitive _ 

_ cognitive 

_ label 

label  Ce  _ 

— 

_ symbol 

symbole  eategoriei 

derivational _ 

_  ce-i  vabcmnet  e 

_ 

* 

morphosyntactic  _ 

_ morphosyntaxigue 

-o>_ 

catenation 

catenation,  concatenation 

iUL 

cathodic  osdlograpb 

oscibgraph©  calhodit|iie 

u\LLa 

Caucasian 

caocasien 

itjiiji 

causal 

causal 

Sisr  *«/? 

clause 

prcpos©on 

_iU>- 

_  conjunction 

ccn’oncbcn _ 

cL?  *1i! 

_ connector 

connecteur 

— -M3 

.  .  relation 

relation  . 
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canonical  fom 

forme  canonique 

ol»i  Jj y* 

_ situation 

situation _ 

-e* 

_ situation  of  utterance 

situation _ de  '6nooc6 

canon  cafy 

canortquement 

cant 

argot 

capaciy 

capecflb 

»•>** 

capital  letter 

tettre  capitate 

jrt  *  o> 

cardinal 

cardral 

cardinal  atfecdve 

ac^octit  caxdnal 

cardinal  numOor 

nombra  cardial 

cardfcal  vowel 

«oy«at  carinate 

Cartesian  Inguetica 

Ingiisfcquo  cartoatenno 

Cartesian  product 

produft  cartboon 

<fl**  & 

cartiage 

cartilage 

CftfW 

CM 

ilU 

_ absorption 

absorption  casuolo 

^A  <A±f\ 

_ agreement 

accord  casual 

JA  ^ 

_ assignment 

assignation  casual* 

_ component 

composant  c&suel 

_  .  filter 

filtre  caauet 

^>1  ^ 

grammar 

grammaire  casuolo 

^>1 

_ grammar  theory 

theone  do  grammars  catutfle 

oNUJi 

_ nftecbon 

fle«icr  casuete 

_ inheritance 

hfintege  casuel 

JA 

_  marking 

marquage  casuel 

^A 

_ rote 

rflte  casual 

</A  y» 

_ theory 

theorie  cassia 

VI>1  ^ 

abstract _ 

_ abstrait 

Inherent _ 

_ inherent 

morphclogpcaJ _ 

_ morphotogxjje 

«/>  ^>1 

Structural _ 

_ structural 

Caspian 

Caspian 

CasHan 

camion 
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c 


cacography 

cacrtogy 

cacopfHXiy 

cacuminal 

cadence 

cadonl  stress 

caducous 

_ sound 

caesura 

caloJablity 

.  .  of  implicate© 
call 

_  article 
color 
caligraptiy 
caique 
semantic 
Canaartta 
Canam 
canceUabilTy 

_ of  conversational 

impkcatur© 

_ of  Inf  ©fence 

of  presupposition 
cancelled  derivation 
canonical 


cacoyaphi© 

jUj  ti>^  its 

cacotogte 

^  jlii 

caccphonle 

v*>  ;lL: 

cacumnaJ 

cadence 

accent  cadent 

carton 

son _ 

c^eure 

caicutattf* 

iLU^L! 

_ d  irnplicature 

_ 

appol 

••if 

article  cf_ 

—  ikit 

demandeu 

callyaphie 

Wji  J 

caique 

..  semantique 

</»  o»A 

canara 

* 

anrulabttte 

CJIW]  i^uij 

_  d'mplicalion 

*04' _ 

— 

conversation  neile 

_ cftiference 

iU^.1 _ 

•  * 

_ de  presupposition 

derivation  anrvjee 

cajionKjue 
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bri***a*d 

A  LcbCOQ  of  Lotj-Mjc  Ten 

mloiqur  de  TcrntDoV-igic 

Irto'ipM  Jiwtre 

bright  vcavei 

voye*e  ctaire 

oiu. 

British  English 

angfcus  britannique 

* 

British  Ingushes 

Ingjisrique  brttanniqije 

broad  consonant 

consonne  large 

broad  notation 

notation  targe 

0 

broad  transcription 

transcription  large 

•  \  * 

AJJUe 

* 

broad  vowel 

voyate  large 

‘^L-» 

Broca's  aphasia 

aoha&e  de  Broca 

Broca's  area 

aire  de  Broca 

broken 

Wise 

_ language 

languebrisee 

ILL*  >  ii>^U 

_ plural 

pluriel  — 

buccal 

buccal 

..  cavity 

cavit6  buccale 

_  sounds 

sons  oraux 

<u*  at  *«>>f 

Rilgarian 

bjlgaro 

bunching 

groopement 

e*** 

bundo 

laisceau 

«> 

Bundu 

bundu 

A*  at 

Burmese 

ttrman 

W 

burring 

yasseywnent 

buret 

explosion 

*4 » 

_ of  noise 

_ de  bruit 

Burzio’s  generalzation 

generalisation  de  Burzio 
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Urnmj 


bow-wow  theory 

OuS-oua  *)£)□  LiytjJi 

box  digram 

Oja^armne  on  bote 

braces 

accolades 

bfacbytogy 

brachbtogie 

brackets  erasure 

spacemen*.  oe  parerrthaes 

bracketing 

parerth^sage 

cTSJ*' 

_ Erasure  Convention 

convention  d  efacement 

du  paranmeeage 

paradox 

paradoxe  du  pa’enthesage 

brain 

carveau 

& 

_ asymmetry 

asymetriedu _ 

fUill 

branch 

broncho 

& 

branching 

branchemertl.  branchant 

& 

_  node 

noend  branchant 

branching  programme 

programme  branchant 

_ tree  diagram 

diagramme  darbre  branchant 

*1*  m  •  '  A  •  9 

•*— 

Brarttan  Portuguese 

portuga*  breelion 

Ski'* 

brooth  group 

groupe  exp. rate™,  do  souffle 

breath  pressure 

proosion  d'expfnaon.  do  sotftto 

breath  state 

etat  do  to  girtte.de  souffle 

^  to 

breath  abeam 

ftjx  do  souffle,  ootome  d*a*r 

breathing 

aaoi ration 

•  • 

<r* 

mechanism 

mecanksme  du  souffle 

-« 

rhythm 

rythme  du  souffle 

-  tW 

Bruton 

braton 

brevity 

btevet6 

^  • 

brdge 

pom 

_ tenor 

tettre _ 

j 

_  sound 

son  _ 

_ stable 

syi'abe . 

bodge  verb 

verbe  pont 

bridging  inference 

inference  de  pontage 

bright 

ciair.  lumr<oux 
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nit 


border  mark 

marque  do  tionbere 

border  point 

point  de  fronbere 

iii 

bonJer-oosaing 

crorwment  do  fror*^rs8 

bfHTOW 

emprunt 

u*'} 

borrowed 

emprunte 

_ word 

mot _ 

<Jt  Jj*  kJS 

borrowing 

errprunt 

booonvup  process 

processus  da  bos  an  haul 

J*  Jk  &  * 

bound 

fc.bomd 

>0—  »  >  y'j- 

.  accent 

accent  li£ 

_  anaphor 

anaphora  »6e 

***** 

bound  argument 

argument  lie 

_ form 

torme  tee 

**>  by* 

_ morpheme 

morobdme  W 

_ noun 

•XXTi  cumpiirw.  *© 

***■  H 

_ pronoun 

pccnoni  110 

—  root 

racme  1  to 

_ sentence 

phrase  kte.  5^ 

subordoonbe 

_ variable 

variable  Me 

**:*& 

boundary 

fronttera 

9  • 

A*- 

_ lor  movement 

_ de  decrement 

J*- 

_ marker 

marque  de _ 

_  a«L> 

_ modification 

modification  de _ 

- 

boundary  symbol 

symbol e  de  fronbere 

bcwxteiy  domination 

domination  boroto 

A 

boundedness 

bomage 

A>-  uJ—ii 

bounding 

bo  mage,  bomam 

(-ua~)  Jii 

.  category 

catOgore  bomante 

iLf\i  iijA* 

_ convention 

convention  de  bomage 

_ node 

noeud  bomant 

i Uti 

_ theory 

Bitoto  de  bomage 

boustrophedon 

boustrophedon 

t*.-5Ur*  <*li5 
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Hpsrtite  system 
bipolar  ad  jectve 
btsomy 
bit 

biunque 

biuvqueness 

biurwoque 

btvalence 

Hack 

_ dialect 

_ English 

blade 

—  ol  the  tongue 
_ 90Uld 

btoodkrg 
bteetfng  older 
Weedfog  rule  wder 
btend,  btendng 
block 
block  od 

.  syllabe 

_ transformation 

_ vowel 

blocking 

category 

bkwrteWUw 

_ tradition 

bkxxrfiekfartsm 
Bo  -  Ibo 
body 

_ language 

_ semantics 

Bohemian 


systeme  bipartite 

adject*  bipolar 

££u«  t,_  kilt  «sts  iLf 

hseme 

bit 

buirvoque 

boirvodte 

4 

bivalence 

i^ilt  .  ^ilSoik  ^Lil 

noil 

diaiecte  dea _ 

ang  as  dos _ 

plat 

—  ce  la  langje 

(ouji  f^:)  jubi 

p'6p8lato«0  cal 

sa^nam 

ordre  saignant 

ordie  Ce  regie  saignant 

W 

fusion 

.iijfe 

bloc 

& 

btoouo 

syilabe  bkxjuee 

( t. 

-c?“ 

transformation  ooq^e 

voyelie  bioqu^e 

btocage 

•  •  9C 

categorie  Oe _ 

s^U.  ci^ts  i3> 

btoomfieklen 

tradition  bloorrfieidienne 

_ j-ii 

bioontedanisma 

<j~LV>b 

ibo 

ikl  4^1  <jj 

corps 

tangage  gestuel 

s^manuqje  gestueite 

to 

bohemien 

--  i 

V^*v 

A  LmcD  erf  Liiyrstk  Tcncii'l-c*1ave  de  Tcntnolope  Ui^UmqN 

***fc *  UmMwm 


bihguafem 

bilnguisnte 

sid 

•• 

blharal 

biitartf.  bitere 

‘JjJi*  ,/i 

_ root 

racne  bt  iterate 

—  i^r 

_ word 

mot  biliteral 

btaartsm 

binahsme 

Mvirtst  tendency 

tendance  binariste 

-■  -  '  *  7 

•sr* 

bfnarYy 

binarite 

toai 

& 

binary 

btiaire 

*r-  -S* 

_ branching 

branchement _ 

-ar 

..  construction 

construction _ 

—  •^y 

binary  contrast 

contraste  fcnaire 

—  cut 

segmentation,  coupe _ 

-d* 

binary  digit 

ctvffre  Daiake 

_ division 

division _ 

-r-* 

binary  feature 

trait  bnaire 

* 

_  opposition 

oppesraxi _ 

— 

_ principle 

pnnepe  de  binartame 

_ segment 

segment . 

bindoo 

M 

binder 

Hour 

binding 

Ingo 

_ component 

compo6ant  de 

..  definition 

definition  de _ 

—  '-»r 

domain 

domame  de _ 

—  ju- 

_ of  variables 

_ de  vaiables 

cA$&  _ 

_ operator 

operate  jt  de _ 

_ principles 

prinepes  de  _ 

— 

_ theory 

th*crie  de  _ 

-01 

antecedent _ 

par  antecedent 

+  * 

crossed _ 

crois6 

&*- 

btdngutettcs 

biolinguistique 

iiul  oCU  coCUJj-j 

biological  foundations 

tonde  merits  bioloQkfjes 

of  language 

du  language 
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Be*a 

bedja 

UUl  Z6 

beta* 

_ world 

cfoyance  monde  oe _ 

be lev e 

crcire 

'jSci\ 

Betorosaan 

bidbiuase 

benetactive 

twkwtacttl 

case 

cas _ 

jJc-JZA  *Jb- 
** 

benefaary 

MndfWaire 

t  ^1  > 

Bengali 

bengatafe 

Berber 

beibere 

bias 

burse 

_ word 

mo* 

biasing  context 

ccntexle  Mm 

** 

B«W«aJ  Aranvac 

aramalque  btofic** 

Z.V} 

biccndtjonal 

bicondtionnol 

btaitura* 

bicuRurel 

*\&\  ^d 

bClltlXQlbVTI 

Bculuraivne 

a>uBi  £d 

bKJalect 

oMinloae 

at; 

bwtalectal 

b«l  in -octal 

Ndrectional 

bxJtectiomol 

-4-iVi  J i 

_ dictionary 

cftctionnaTo _ 

*  # 

—  r~ 

bilabial 

blabiale 

—  stop 

occlusive _ 

bitafciodentaJ 

b  labiodentals 

bilateral 

talatta* 

consonant 

conscnne  _ 

_ 

* 

_ implication 

implication _ 

Jit  ^ 

bBateral  opposition 

opposition  b  laterate _ 

ju  >,U; 

_ sound 

son _ 

bingua! 

bilngue 

vsjaji  ^d 

_ dictionary 

dictionraire 

_ dominance 

dominance  ,w 

i&i  aid  c«^d 

* 

.  syntax  measure 

mesure  oe  syntax© _ 

W3i  ^d  ^Ui 
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tar  Ta3B.  U dr  T«nmno4>£te  Ltnguultque 


base  component 

corposant  basique 

_ form 

forme  Ce _ 

_ generation 

engendrament  en  .. 

_ language 

langue  ce 

position 

position  Ce _ 

£>> 

property 

prophets  ce  base 

rule 

regie  de 

.I*  ti 

rule  schema 

schema  Ce  regie  de _ 

basic 

basique 

_ alternant 

alternant _ 

_ category 

cattgorie _ 

yj.  jji. 

_ color  term 

terme  de  couleur 

basic  component 

composant  baspu© 

basic  concept 

concept  bas>aue 

_ consonant 

consonne _ 

_ English 

anglais _ 

_ form  of  morphemes 

forme  do  base 

dos  morphemes 

^a>iu  c-uf  u_» 

basic  language 

langue  de  base 

4jJ  .iol  aii 

_ order 

cadre _ 

_ sentence 

phrase  noyau 

y.iiL; 

_ vocabulary 

vocabulaire  de  base 

basiled 

baslecte 

basis 

base 

_ of  articulation 

_ aniculatoire 

_ of  derivation 

_ de  derivation 

jitii  _ 

Basque 

basque 

i-C.1 

Bavarian 

bavarofe 

zjii 

+ 

Bectetfung  (reference) 

bedeuiung  (reference) 

iJfc- 

behaviors!  science 

sclenco  behavlounque 

behaviour 

comportwnecrt 

ii^L 

behaviourism 

behavioufeme 

Behaviourist  Semantics 

semantique  behavtocrfefe 

ZSjll.  SN> 

29 

bobbing 

B 

Debl  lament 

ili 

• 

Babylonian 

babytonien 

•  •  • 

Bach's  generalization 

gMaiisabon  de  Bacft 

&  r** 

bade 

arriftre 

> 

_ formation 

formation _ 

_ sound 

son _ 

.  <  • 

— 

_ vowet 

voyette ... 

back-front  consonant 

oonsoone  posWoeure-ejiteneure 

background 

ptate-tomw 

_ Information 

_ d* informal  ions 

_ knowledge  or  belief 

_ de  connaiBsance 

• 

ou  de  croyarce 

backtocping 

ittrason  amdre 

backtracking 

al Gf  ft  reboots 

&' 

BaJochl 

baloutctv 

Wjj 

Baltic  languages 

langues  baltiques 

•  •  •  •  • 

Balto-Siavic  Languages 

langues  bafto^iaves 

Bantu  languages 

fanpjas  DentouGfl 

jSyi  w*U3 

barn 

nu 

>j** 

* 

bate  anchor 

ancre  nue 

«i>  ;C> 

infinitive 

infinitif  _ 

>  >  fit 

_ noun 

nom _ 

—  H 

_ output  conditions 

condrtfons  de  sod®  rues 

£>- 

_ ptirase  stmeture 

structure  syntagma  toque  nue 

bamer 

barriers 

ir* 

base 

base 

28 

— tawpa—U  fkcmalo^f 

autosegrrental  phonology 
auxilary  (AUX) 

_ verb 

availabirty 

Avoid  pronoun  principle 

avoided 

axiom 

axiomatic 

axis 

Aztec 


A  i^mcwi  of  L;c^Li=t:c  Tcro'Lmqjc  dr  Tcnmaolo^  Liaguiatique 

Actee 


pbonoiogle  autose^nertale 
auxtore  (AUX) 

verbe _ 

dwpcnbrite 

princpe  de  Tornksson  du  prorxxn 

$vite 

axioms 

axiomafque 

axe 

azteque 


<^>  opLJ 

-J* 

}y 


^  a 

JJ** 

*££* 
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A 


Tcrcu 'Leuqoc  de  TcncLcoiope  I  iipiigiquc 


•T  cxfittitr  utad 


associate  of  expletive 

assoc*  de  rexpistil 

r4r*^ 

association 

association 

o> 

_  .  lines 

Ignes  d’ _ 

•  -  Jj* 

associative 

aaaocW 

_ analysis 

analyse  associative 

_ field 

champ  o'associanoo 

_ meaning 

signification  assocatr/e 

assonance 

assonance 

assumption 

assomption 

*C> 

Assyrian 

assyrien 

Assyriotogy 

asayriologle 

aslensk 

astflrtsqi/fl 

m*  •  | 

astttenaphoraa 

asttwnle  phonique 

Asturian 

astunen 

MyitWc 

asyflatiique 

asymmetric  c  commend 

c-commerx*  asymAtiiqje 

asymmotnc  rotation 

reunion  asymAtnque 

ii*. 

asymmetry  of  organa 

asymotne  des  organee 

*u to  >isv 

stale  aspect 

aspect  ateiq-je 

Athnbn  ska  n  language 

athomatic 

athAmatiqoe 

atlas  (Inguistic) 

alias  flngustique} 

atom 

akxne 

atomic 

atom<jue 

*** 

atomic  concept 

concept  afomique 

••  i  . 

t5.P 

atomic  condtion 

conJtton  siomkyi© 

atomic  sentence 

phrase  akxrwque 

il~ r 

atomism 

atormsme 

atomistic  approach 

approche  aromique 

•*r-  r-.|  :■ 

atonic 

atortque 

attad»ement  transformation 

transformation  par  attachement 

attack 

atiatjje 

26 


article 


article 


indefinite 


definite 


dtfini 


artificial  palate 

palais  anrfoei 

artificial  palatograprty 

palstograpMe  artMcieie 

•  •  •  •  •  • 

Aiyan 

aiyon 

V 

..  language 

longue  aryonn© 

—  iii 

aecrbed 

impute 

ancnpttve  sentence 

pfrase  ascr^ve 

J>  *u*- 

asonvwtic 

as4martlque 

A&laBc  languagas 

lenguo  astotk^je 

\yr^  & 

aspect 

aspect 

vert»i_ 

_ verbal* 

vUi.... 

Aipacta  model 

modtfe  tf  Aspects 

r  y*U»JU 

aspectual 

aspoctuel 

si4*r 

_ classes 

classes  . 

_ 

aspirated 

aspr* 

*#  / 

aspirated  stop 

occlusive  aspirt 

aspiration 

aspiraiMn 

assertion 

assertion 

assertive 

asseitif 

asstol&m 

asstoifent 

* 

— Won 

Mttklon 

s  m  1 

JC**» 

assign 

assignor 

Jfij 

assignment 

assignation 

* 

aselmiate 

assi  miter 

J* 

assvnlation 

assimilation 

mil 

24 


approach 

epproche 

appropriate 

approphe 

•  * 

appropriateness 

ccnverance 

apttude 

aptitude 

Aramaic 

aramaique.  arameen 

W 

aitxtranness 

«UlM 

arbitrary 

artitraire 

_ reference 

reference  . 

_  y'uj 

_ system 

system© _ 

m  •  f 

—  k>w 

arc 

arc 

archaic 

orchalque 

V* 

arcftatsm 

archaismo 

arch  phoneme 

archiphoneme 

arch  stratum 

archistratum 

U-t*  ixi 

architecture 

architecture 

clausal _ 

_ clausaie 

^  — 

functional  architecture 

architecture  foncbonnete 

area 

aim 

iik.  «JV- 

argol  « jargon 

argot  -  jargen 

• 

argument 

argument 

cM*  ltr*  'r 

.  binding 

liege  de  i‘ _ 

_ control 

controls  d"  .. 

tjir*  '4V 

_ demotion 

r6trog»adation  argjmemate 

_ fusion 

rusion  de  r  _ 

saturation 

saturation  de  r _ 

_ structure 

structure  argumentae 

m* 

Vi 

external _ 

_ extern© 

implicit _ 

_  krplicite 

4  % 

internal _ 

_ interne 

logical 

_  logique 

argumentation 

argumentation 

Armenian 

amtenien 

arrangement 

arrangement 

* 

23 
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anttoomy 

antpasswe 

antonomaSa 

antonym 

antonymy 

_ operator 

aonst 

aperture 

apex 

aphawestti 

aphasia 

aphasic 

aphorism 

optrai 

apeo-alvoolar 
aprco-dental 
apcolaUal 
aplco  lateral 
apocope 
apodoefc 
apophony 
apostrophe 
apparent 
appearance 
appellation 
appellative 
application 
applied  lexicology 
applied  bngutsttes 
apposition 
appositive 
_ clause 


22 


anaphor 

anaphora 

bound _ 

_fide 

^y.j*  — 

pronominal _ 

_ pronominate 

Sjyy*  — 

anaphora 

anaphora 

®  0  • 

donkey  . 

anaphoric 

anaphonque 

... .  binding 

liage_ 

...  1*3 

control 

ccntrAe _ 

_ reference 

reference _ 

• 

anchoring 

ancrage 

animate 

anlirte 

_ gender 

genre _ 

—  ^r 

_ noun 

nom _ 

animaleness 

animation 

V 

annotation 

annotation 

anomalsm 

anomeli6nte 

anomalous 

anomel 

in 

anomaly 

anomello 

answer 

roponso 

direct _ 

_ directe 

indirect _ 

_ indirect 

antecedent 

antderktent 

• 

split _ 

eclaie 

antepenultimate 

antapenuttieme 

anterior 

ai*6rieur 

_ past 

pass6 _ 

anthropo-inguistics 

anthropof'ngiJatique 

anthropology 

anlhropologia 

UU'l 

anthroponymy 

anthroperrymie 

anti-c-command  corxfflon 

condition  da 

,J^JI  A,)i 

1  antic  coenmanda 

antHTtentafem 

artKnentaksma 

iiilfl  ,u; 

antidparicn 

anticipation 

jtiii 

21 

deictic  ambiguity 

amogute  dectJque 

lexical _ 

lexicale 

semantic _ 

_  semantique 

structural _ 

_ stnjcturae 

ambiguous 

amoigu 

ambtaderri 

anctaient 

_ word 

mot _ 

—  UK 

American  Indtfin  Language 

longue  am&trKferme 

American  linguistics 

inguis&que  amriricaine 

Amerindian  language 

langue  am^rincienne 

uJ 

Amhanc 

amhanque 

V' 

amorphous  change 

changoment  amorphe 

amorphous  language 

langue  amorphe 

jtli i  iiS 

ampWteatton 

ampl  Heaton 

err  »r^: 

ampltudo 

amplitude 

u; 

modulation 

modulation  d* 

«-  Jt^ 

anachronism 

anachromerm 

anagram 

ana^amme 

jj 

arelogfc  change 

changemenl  onalo^que 

(oil)  ^  & 

analogical  extension 

extension  anabgpquo 

anaJogeal  language 

■angue  analopque 

£-L# 

analogy 

amtogle 

analysable 

anafysabl© 

analysis 

analyse 

analyst 

analyst* 

analytic 

analytique 

_ approach 

approche _ 

—  -?;& 

_ mood 

mode _ 

_ *Lu » 

®  * 

_  proposition 

propostion  .  . 

_ sentence 

phrase _ 

_ truth 

v6rte_ 

—  ^ 

anafytfcfty 

anaJytate 

CUaJ 

anafyzafatty 

anaiysattltf 

AJgonquian  language 

aJgonquen 

allative 

alabf 

M/srt 

.  case 

ca$ _ 

&- 

alktaratwn 

alteration 

attach  rone 

alocbrooe 

gtf  IW 

allocution 

alocution 

0  • 

allograph 

alographe 

•k-  *  Ji-k 

altomocph 

alomorphe 

allonxwphy 

allomoiphfe 

—  rule 

regie  alomorpnique 

y>iufa 

aUophone 

adoohone 

_  *  W  */  4  .f  ^  |  * 

Ji4* 

aBophonlc  change 

alosomo 

^  •**  ‘vr^sr  J** 

alotone 

albtona 

^  -V  ^  Je*« 

afcha  rxXation 

notation  apho 

• 

alphabet 

alpfiatwl 

afctiabotic  witting 

*crtu  re  afeheiaitique 

atomanl 

alternant 

alemabon 

altomance 

vjU; 

aBamative 

altematt 

_ class 

class©  alternative 

_ *j> 

• 

. .  conjunction 

ccnjonction _ 

_  SUij 

_ form 

forme _ 

-J** 

—  rule 

•egle _ 

_  ii„ti 

aveolfl ( 

alvaolare 

^L- 

_ alveolum 

alvecfe 

alvedodentaJ 

atakxJentaJre 

alvedopalatal 

aivKH^Jata 

ambiguity 

amtogufie 

‘*r? 

_ of  negation 

_ do  negation 

of  SCO  do 

_ Ce  portae 

_ of  w/ds 

fle  mots 

_ resolution 

resolution  d' 
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affirmation 

affvma&or 

oCJj 

affirmaave 

affrmaB 

_ sentence 

phrase  affirmative 

_ 

affix 

affixe 

affixation 

affixaxn 

iu i] 

affixing  language 

langue  affixarte 

uu)| 

affricate 

afftlqu^e 

consonant 

consonne _ 

_c-?U 

affricatJon 

ftffrtealton 

Afrikaans 

tirikar* 

+  • 

Agau 

agaw 

agent 

agent 

.  role 

—  jj* 

agentive 

agontrt 

_ adjinct 

adio.nl  _ 

ogjjomoradng  language 

langje  aggkxnerante 

agtfubnatng  language 

tan?*  agtfjtinente 

agglutination 

aggutnatlon 

agouti  native 

agg-utrant 

Aghul 

as^ijl 

agnooa 

agnosa 

AGR 

AGR 

(^ik)  j» 

agranxnaBcakty 

asyammatcalite 

+ 

agrammatism 

a^vrirnateme 

iiuJ 

agraptta 

a^apdie 

ilti 
*  * 

agreement 

accord 

Ainu 

ainou 

•  ^ 

Akkadian 

akkadien 

iaisi 

Aktionsart 

aktkxt3ari 

**T 

Aftjanese  -  Albanian 

ahanas 

cdi 
•  • 

Aiemanic 

aiemanque 

*UJf 

•• 

alethic 

atethiqae 

alexia 

atexie 
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adjective 

_ complement 

predicative _ 

raising _ 

Mtyectivfzstkn 

■djoin 

adjunct 

adjunct  movement 
_ role 

adjunction,  earing 
aCjustmei*  rues 
adstratum 
act/anced 
advert) 

_ towering 

_ Of  manner 

_ of  place 

of  quantification 

_ of  restft 

_ of  time 

performative _ 

adverbial 

_ modifier 

_ phrase 

acfceraaltve 

_ clause 

_ conjunction 

affect 

affective 

filtering 

affective  meaning 

afWation 

affinity 
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adject* 

oomptanent  a^ectival 

_pr6cicacf 

men  tee  de  r _ 

atfocMnflon 

ac^onda 

ac|oint 

deptaceme.nt  tf  adjoint 

atjenetoon 

rft^os  (fajuatsmem 

sdstral 


adveibe 

acaiascmeni  de  r _ 

_ demantore 

de  lieu 


iU» 

m*  * 

«•  *  t4  *  * 

<Aul/i  J  JK-+ 

*+  Ji  Ju* 

6&*7* 

kj& 

ji>1 

<jcs&  _ 

oii-  _ 


_ de  qualification 

—  do  rosntat 

_ de  temps 

_ performatit 

adverbial 

modifieur _ 


syniagrre 


propceticn _ 

cor^cnctioo _ 

affect 

affect! 

filtrage _ 

sens  affectf 

attteMn 

aflrrte 


*  * 
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active  sentence 
_  vert) 


_ voce 


active  memory 
activty 

_ vert) 

actor 

actual  word 

actualization 

actimbre 


phrase  active 

verf»  _ 

vox  active 
mtimoire  we 
actMto 
verbe  cf _ 


actual  aar 


f 

.tl 


-cW 

Ziii 

^  ‘cH 


accent 


ad  hoc  law.  rulo 
attrition 


addrtivo  bilingualism 


descriptive _ 

explanatory _ 

observational  _ 

adequate 

adesarve 


accent 


actito 

ad  hoc 

eddtior 

addrti 

Winflusme  addlflf 


•i 

—  * 


adequation 
_ descriptive 


explicative 


observation '‘etio 


attequat 


*I«*U  »i>>  ki+\if0y\i 

tfU) 

aUj  ;?d 


-*  •: 


case 


ac|acency 

adjacent 

adjectival 

_ clause 


ac|acence 

acfacem 

odtocmi 

propostion 


_ phrase 


S*ntagme 


JjMA  jJJ 

—  'J'S 
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^  <le  Tunwiinljgic  Ucjclreg  jc 

ttlfee 

accompany 

accompajper 

accomplishment 

accompfcsement 

3^1 

_ verb 

verbe  d\ 

—  cH 

acculturation 

acoituatjon 

accusative 

accusatif 

accusative  case 

cas  accusatif 

iiu- 

_ dislocation 

dislocation  _ 

achievement 

achfcvemert 

fu;j 

_ verb 

verbe  cT _ 

-cW 

acoustic 

acoustique 

_  analysis 

analyse 

_ feature 

trait  . 

•  * 

—  •*- 

_ filter 

filtre_ 

_ filtering 

filtrage  _ 

— 

_ formants 

formants 

_  ±>v£>  i  JtfL;! 

image 

image _ 

_ phonetics 

phonetique  — 

—  W* 

_ properties 

propri&6s  _ 

_ structure 

structure 

_ technic 

technique _ 

••  m 

acoustic**! 

acoustaen 

acoustics 

ecooetique 

acquisition 

acqiiston 

acronym 

acronyme 

acrophony 

acrophonie 

act 

acte 

& 

speech.. 

_ de  pa*c 8 

**- 

acton 

action 

_ noun 

nom  cT _ 

_ verb 

verbe  d‘ _ 

—  cH 

activation  condrtkxi 

condrtkn  d'acbrabon 

active 

actif 

_ participle 

participe 
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abstract 

case 

_ context 

_  deep  structure 

_ terms 

noun 

_  operate* 
abstract**! 
aealateebe 
accent 
_ mar* 

accented  pronunciation 
aoconflees  language 
acccnttos*  pronunciation 
accent  ciogy 
accentual 

accentual  group 
accentual  phoneme 

_ system 

.  unit 
accentuate 
accentuation 
acceptability 
acceptable 
■cfffcWy 

_ hierarchy 

accessible 

_ subject 

accidence 

accident 

accidental  property 

accommodation 

accompaniment 


absCart 

cas_ 

o!/ 1 

contexte 

structure  profonde  _ 

•  s  *  —  .• 

formes _ 

JKLii 

nom  _ 

(J^  ^1)  ^  H 

opera* eur  d‘ _ 

}'y  . J-U 

abstraction 

acatalecte.  acalatecHque 

ft 

accent 

♦* 

marque  de  P  . 

prononetetion  accentuee 

langage  non  accent ue 

prononaation  non-accentuee 

accentotogie 

acceriuel 

** 

groupe  accents 

phoneme  accentual 

*juS*  v:>> 

systems _ 

— 

urate _ 

accentuer 

.•Y 

J* 

accentuation 

>r 

acceptable 

acceptable 

access,  biite 

hterarett©  d‘  _ 

accessible 

tJ*  ^ 

sujet  . 

iM 

flexion 

*>>>> 

accident 

propriete  acdoentelte 

4^;U  WU 

accommodation 

accompagnement 
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A  tom 


a  posteriori 

a  poeterioil 

a  priori 

a  priori 

A  binding 

Atop 

J£, 

A  chan 

Achafne 

iLLf 

A-rnariong 

A  fmrquape 

xfy*y  r*> 

A-wer-A 

A/A 

\/\ 

A-p03itfcVtt 

A-poaaione 

&y 

A* -binding 

A’ -Sage 

■^y  >  ^ 

A'-chaim 

A  onal  nos 

A'-poaliww 

A'-poetens 

>  C?l> 

abbreviation 

atrsWiation 

abduction 

abduction 

J**  ^ i  c(^>  J.O 

oborrani 

aberrant 

aberration 

aberration 

abesaive  case 

ca*  abessrf 

* 

ab«wy 

aptitude 

abtebvo  case 

casabtafil 

ablaut 

ablaut,  apophorie 

able 

apte 

absolute 

absoto 

_ adjective 

adjectif _ 

_ construction 

construction _ 

—  ^ 

.  ..  tom 

tome _ 

-J^ 

_ position 

position _ 

—  &* 

absolutist  (case) 

absdmrt 

jivji  iiu 

absorption 

absorption 

13 


Tanu&ok'Ce  limird^iu 


j-3-1 jii  References 

;  c- «aIM  |Jl>  o'»Jk  a*  »19k3  j— *•  J-*^4  ~ 

•oU  V*- 

: »V-^  fclK  y  fc|J*Jl  «eyil  fc  1977  taLi,  .U~  - 

.14  lyb^l  US^Uy 

,&J  A^.  leejj*  iiJJl  fj*  +*>*A  1 1982  -U*^  4  “ 

Uj  23  £.  *^yjl  jUJl  i^UJl  jJiwiJl  *1984  *j>U)1  .c*  *^>5l  ^UJl  - 

.^LU  jUyl  jb  :*UJ1  >J34  *«-/»»  OUUW  4  1985 - 

*1  pi,  JIUjj  xjU;  .GENTERM  ul^JI  £fck~*l  U#U  4 1996  - 

•ir-_^cU  -l**- 

ifcijy  >  ^  4^  ^Ul*  *L~Jl  ^  isJ^j  iljajl  4  1998  ._ 

•/** 

jUM  :^iy  40ULJ*  ^j-tt  .1984  4f%Jl  ^  - 

*Uillj  5-r11  .1W  .0UL-D1  obUk^J  4^jJl  - 

•  pWj 

■  Crystal.  D.  1982.  A  First  Dictionary  of  Phonetics  and  Linguistics.  London;  Dculsch. 

-  Pc  Joia,  A.  and  Stenton,  A.  1980.  Terms  in  Systemic  Linguzstics.  London:  Batsford. 

-  Dubois,  J.  cl  a).  1973-  Dictiannairc  de  la  linguislufue.  Paris:  Larouuc. 

-  Ducroi,  O.  et  Todorov,  T.  1972.  DicUonnaire  encycloprdique  tks  sciences  du  langage. 

Paris;  Le  Seuil. 

-  Hamp,  E.  1966.  A  Glossary  of  American  Technical  Usage.  Utrecht:  Spectrum. 

-  Marouzeau.  J.  1951.  Lexique  de  la  (ermmologie  Unguistique  Pans  ;Gculhner.  3"  ed. 

•  Mounio.  G.  1974.  DiclUmnaire  de  la  hnguistique.  Pam:  PDF. 

-  Pd.  M.  1966.  A  Glossary  of  Linguistics  Terminology.  New  Yoik;  Anchor 

-  Vacbck.  J.  1959.  DiciionnatTe  de  Isnguistique  de  l 'hole  de  Prague.  UtroCfal;  Spectrum. 

-  Welte,  W.  1974.  Mode  me  fmgidsiA  termmologie.  Munchen :  Verlag. 


11 


a— auui  ui 


contends  dans  cos  references  de  meme  que  nous  n'avons  pas  adopts  beaucojp 
de  termes  du  Unified  dictionary  oi  linguistic  terms,  produit  pas  I  ALECSO.  qui  ne  re- 
pondaient  £  nos  besot  ns  ni  en  quartite  ni  en  qua  rte 

Nos  termes  se  sort  bien  r6pandjs  au  Manx  en  particular,  mais  ausst  au 
Maghreb  et  au  Mach/eq.  Nous  nous  attendons  a  ca  qu'ils  se  rdpandent  mieux 
apr6s  la  parution  de  cet  ouvrage.  II  faut  dre  que  la  coordination'  est  difficile  a  pra¬ 
tique*.  vu  les  6c arts  de  formation,  de  rtferenciation,  les  presupposes  methodologi- 
ques  et  tbeonques.  etc.  Nous  sommes  conscients  que  cet  effort  a  besoin  dexamen 
critique  et  d  amenagemenl  constants  jusqu'a  ce  que  tes  termes  se  stabiUsent  chez 
lea  sp6dal  isles,  ou  qu'ils  soiert  remplacds 

Nous  tenons  a  remercier  ici  nos  6tud  aria  et  nos  ootl6gues  qui  ont  pratique 
ce  langage  specialise,  aide  &  I'etaDorer  et  I'amenager  et  oontribu6  a  revigorer  la 
langue  arabe,  langue  eterneHement  scientiKque  el  creatrioe 


Rabat,  la  KXW2007 
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A  loiofA  of  Ucfcxscc  TcravL*  liqjc  de  j  wn*x4og»e  L<npo«iX|itf 


Introduction 


Ce  lexique  de  terminologie  linguistique  trlllrgue  est  le  fruit  be  plus  de  irois 
decades  defforts  d'enseignement  8t  de  recherche  (de  1971  a  nos  jours)  pendant 
lesquelles  nous  avons  6t6  pr6curseur  de  lenseignement  de  la  KnguiBtique  en  arabe 
a  I’universit6  marocaine  et  maltre  de  formation  de  piosieurs  g6n6rations  de  lin- 
guistes.  Nos  6tudiants  et  cdfogues  ont  fart  usage  de  ce  vocabuleire  nouveau  dont 
les  contenus  sont  souvent  reperabfes  dans  »es  langues  romanes  ou  germanique6. 
La  dtversil6  des  sources  de  reference  ocddentales  est  doubles  d  une  diversity  de 
sources  de  reference  arabes.  nouveiles  et  anciennes  La  langue  arab8  se  trouve 
ainsi  reamenagAe  et  enrichie  de  tormes  issus  de  langues  etrar.  pores.  dont  les  corv 
tenus  et  les  formes  sonl  lenus  distncts  de  ceux  des  termes  arabes  anciens.  por- 
teurs  de  notions,  de  savolr.  de  culture  et  de  technique  spAcifiques  Nous  avons 
done  opte  pour  une  vee  dltfArente  de  ceux  qui  veuient  que  la  linguistique  arabe 
moderne  utilise  une  terminologie  arcienne  revgorAe.  de  peur  de  projeter  dans  le 
savoir  ancren  ce  qui  n'y  est  pas.  ou  do  mottra  dans  le  nouveau  des  ingredients  an¬ 
ciens. 

Nous  avons  intAgrA  des  tormos  appartenant  A  dittArontos  e  coles  da  pensee. 
bien  quo  la  linguistique  au  Maroc  ait  parte  d'abord  ia  langue  des  fonctfonnalistes. 
franc a»s  an  particular  (comme  Andre  Martinet).  Nous  avons  tenu  a  ce  que  la  forma¬ 
tion  er  linguistique  ne  soil  pas  lUntAe  aux  sources  franpaises  et  nous  I'avons  Aten* 
due  4  d'autres  Acoies  telles  que  la  grammaire  gAnArative  tranBformationnelle.  la 
sAmantique  conceptual  et  formeHe.  les  actes  de  langage,  rargumentfltwn,  etc. 

Notre  mathode  a  bAnAficiA  de  I'audace  rAcessaire  pour  former  des  termes. 
Nous  n 'avons  pas  Suivi  des  chemins  baltus  pour  trouver  Igb  mots  demandAs  Nous 
n  avons  pas  toujours  tenu  compte  de  l  usage  ou  de  la  frequence,  par  example, 
bien  que  ce  soient  das  principes  b»en  regus  dans  le  domaine.  II  y  a  en  effet  des 
termes  rApandus.  mais  inadAquats  en  l  absence  de  systAmatique  dans  1‘Atabiisse- 
ment  des  correBpondarts.  Nous  avons  eu  recours  4  des  nAologismes  nouveaux, 
car  beaucoup  de  termes  occ  denlaux  manquaient  de  vis-4-vis  arabes  prAcis.  Les 
entrAes  du  lexique  sont  d  abord  anglatses  car  beaucoup  de  termes  modemes  trou- 
vent  leurs  sources  d'abord  dans  cette  langue.  Notre  mAthode  en  terminologie  a 
AtA  prAsentAe  dans  un  certain  nomb'e  de  travaux  anterieurs  (cf  Fassl  Fehri  1984. 
1985,  ainsi  que  notre  rapport  sur  la  gAnAratior  terminologique  GENTERM.  1986  et 
Fassi  Fehri  1988.  Ch.  5). 

Nous  avons  tirA  profit  de  nombre  de  travaux  Irguistfouee  et  de  lexiques  dls- 
ponibles  dais  des  langues  diffArentes.  y  compris  la  langue  arabe  Nous  n  en  citons 
ici  que  quelques  titres.  II  faut  dire  que  nous  n’avons  pas  souvent  retenu  los  termes 
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Machreq,  to  some  extent.  We  expect  them  to  spread  more  when  this  work  will  be 
published.  As  tor  coordination  with  institutions  and  colleagues,  we  must  say  that  it 
is  not  an  easy  practice,  due  to  dissimilarities  in  training,  sources  of  reference,  meth¬ 
odological.  and  theoretical  choices,  etc.  We  are  aware  that  our  work  is  in  need  of 
constant  critique  and  re-examination,  with  the  aim  of  stabilizing  the  terms  in  usage, 
or  replacing  them. 

We  would  like  to  thank  our  students  and  colleagues  who  put  this  specialised 
language  into  practise,  helped  in  improving  it.  and  contributed  to  enhance  the  vital¬ 
ity  of  Arabic,  a  language  eternally  creative  and  scientific. 

Rabat,  1ONtt20O7 
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de  Tcrwuiwlnste  Llnguiflujae 


Preface 


This  Irilingual  lexicon  of  linguistic  terms  is  an  outcome  of  more  than  three 
decades  of  teaching  and  research  efforts  (from  1971  until  now),  during  which  we 
have  Been  a  precursor  of  teaching  linguistics  in  Arabic  at  the  Moroccan  University, 
and  responsible  for  training  se-verai  generations  of  Moroccan  linguists.  Our  stu¬ 
dents  and  colleagues  have  made  fruitful  use  of  this  new  vocabulary,  the  content  of 
which  often  finds  its  origins  in  Germanic  or  Romance  languages  The  diversity  of 
western  sources  is  coupled  with  a  diversity  of  Arabic  sources,  old  and  new.  The 
Arabic  language  is  therefor©  enriched  with  foreign  concepts  and  lerms,  the  content 
and  form  of  which  are  kept  distinct  from  those  of  ancient  Arabic  terms,  associated 
with  specific  knowledge,  culture,  and  technique  Our  choice  has  then  been  different 
from  those  linguists  who  wanted  to  adopt  and  revivify  ancient  linguistic  terminology, 
voiding  the  risk  to  project  in  old  knowledge  ingredients  that  are  not  there,  or  con¬ 
fuse  new  knowledge  with  old  one 

We  have  integrated  n  this  work  various  terms  belonging  to  various  schools  ol 
thought,  although  linguistics  in  Morocco  was  basically  limited  first  to  French  func¬ 
tionalism  (such  as  Andre  Martinet's)  We  have  planned  not  to  limit  our  teaching  and 
research  to  French  sources,  and  we  extended  our  nomenclature  to  other  schools 
such  as  generative  transformational  grammar,  conceptual  and  formal  semantics, 
speech  acts,  argumentation,  etc 

Our  method  has  benefited  from  a  necessary  daring  to  produce  technical 
terms.  We  have  not  used  old  recipes  to  form  words  needed  We  have  not  privileged 
frequency  of  use.  for  example,  although  It  is  an  acknowledged  principle  in  the  do¬ 
main.  Indeed,  some  terms  a'e  wide-spread,  but  inadequate,  in  the  absence  of  sys¬ 
tematic  mappings.  We  made  use  of  extensive  neologisms  because  many  western 
terms  have  no  convincing  Arabic  equivalents  Entries  of  the  lexicon  are  in  English 
because  most  of  the  modern  terms  are  English.  Our  terminological  method  has 
been  presented  in  various  previous  studies  (cf  Fassi  Fehn  1984,  1985.  as  well  as 
our  report  on  term  generation  in  GENTERM.  1966.  and  Fassi  Fehri  1988.  Ch.  5). 

Our  work  has  benefited  from  several  linguistic  studies  and  lexicons  available 
in  various  languages,  including  Arabic.  We  quote  cnty  few  of  the  titles  here.  In  a 
significant  number  of  cases,  we  have  not  followed  the  terms  contained  in  the 
sources,  just  as  we  have  not  adopted  most  of  the  terms  coined  in  the  Unified  dic¬ 
tionary  of  linguistic  terms,  produced  by  the  ALECSO.  because  it  has  not  met  our 
needs,  both  in  terms  of  quality  and  quantity. 

Our  terms  have  proliferated  in  Morocco  first,  but  also  in  the  Maghreb  and  ihe 
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